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SAJÁT SZJA BEVALLÁS
AZ ÜGYFÉLKAPUN

2017 ÁPRILIS

Részletek a 16. oldalon

VIII. CRITICAL MASS

2017.
ápr. 28-án

(pénteken)

17:30 órától

Tura Város Önkormányzata tájékoztatja
a tisztelt lakosságot és az

(Tura, Petőfi tér 2.) tartozó betegeket, hogy

az I-es számú körzet háziorvosa:

I-es számú háziorvosi körzethez

2017. április 1. napjától

Kertészné dr. Altmár Erika.

VÁLTOZÁS
a háziorvosi ellátásban

hétfő: 12:00-16:00
kedd: 08:00-12:00
szerda: 12:00-16:00
csütörtök: 08:00-12:00
péntek: 08:00-12:00

2017. április 1-től
a rendelési idő az alábbi:

ÜTEMTERV SZERINT HALADNAK AZ ORSZÁG ELSŐ

GEOTERMIKUS ERŐMŰVÉNEK KIVITELEZÉSI MUNKÁLATAI

Bővebben: 2. oldal
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adóazonosító számunkat, mely utóbbit tervezet összeállításához az adatai. Itt 
ellenőrizzük le. Az oldal jól láthatóan jel- láthatjuk a kifizető(k) adatait, ahonnan a 

Két hónapjuk sincs már a nem egyéni zi, hogy a bevallásunk átnézésre vár. jövedelmeket kaptuk, és azt hogy a ka-
vállalkozó magánszemélyeknek a szemé- Ugyanitt már arról is kapunk informá- pott jövedelem a bevallás melyik so-
lyi jövedelemadó bevallásuk (SZJA) el- ciót, hogy van e befizetendő vagy vissza- rában található, valamint azt hogy 
készítésére. A feladat megkönnyítése igényelhető adónk. mennyi volt a levont adó. Ha módosítani 
érdekében idén a NAV a rendelkezésére Ha tovább folytatjuk az ellenőrzést és szeretnénk valamelyik adaton, vagy ki-
álló adatok alapján minden magán- kattintunk a kiválaszt gombra, akkor egy egészítést írnánk a bevallásba, azt a mó-
személy adózónak elkészítette a beval- olyan felületre érkezünk, ahol két ablak dosítás gombra kattintással tehetjük 
lási tervezetet. Ezt senkinek nem kell található. Az egyik maga a bevallás, a meg. Az oldalon megkapjuk a bevallás 
külön kérnie. Kérni csak a postán való el- másik pedig az 1+1%-ról szóló nyilat- sorait, amelyet már korrigálhatunk. Min-
küldést kell az ügyfélkapuval nem ren- kozat. Ha kiválasztjuk a bevallás terve- den egyes sorhoz kitöltést segítő infor-
delkezőknek kell. Akiknek van ügyfél- zet „átnézem” gombját, akkor egy figye- mációkat is kapunk. Fontos, hogy a vál-
kapus hozzáférésük, már március 15-e lemfelhívó ablakot fogunk kapni, amely toztatások csak akkor lesznek érvénye-
óta megtekinthetik az elkészített doku- arról tájékoztat, hogy az adatokat ezen a sek, ha a mentés gombra is kattintunk a 
mentumot. A NAV 3,8 millió adózónak felületen csak megtekinthetjük, ha mó- lap alján. Itt el tudjuk indítani a be-
készít bevallás tervezetet, jelenleg 2,5 dosítani szeretnénk, akkor a módosítás vallásunk beküldését is.
millió érvényes jelszóval bíró ügyfélkapu gombbal tudjuk megtenni. Tovább kat-  

van, tehát sokaknak mindössze néhány tintva ismét láthatjuk hogy keletkezett e 
Mind a tervezetet, mind pedig a végleges kattintást igényel a tervezet ellenőrzése. befizetendő vagy visszaigényelhető 
bevallást ki tudjuk nyomtatni, ha szük-Fontos, hogy mindenki nézze meg a ter- adónk. Ezen az oldalon már „témakörök-
séges. Ezen kívül még számos könnyítő vezetet, mert lehetnek olyan jövedel- re” megbontva megtaláljuk magát a be-
szolgáltatást vehetünk igénybe: kalku-mek, amelyekről az adóhatóságnak vallást. Külön ablakokban nézhetjük át a 
látorokat használhatunk, információs fü-nincs tudomása. Ilyen lehet például az jövedelmeinket, a családi kedvezményt, 
zeteket olvashatunk, kimenthetjük az ingatlan bérbeadásából, ingóság értéke- egyéb adatokat, az eho bevallását. Meg-
adatokat, kitöltést segítő tippeket is kap-sítéséből származó jövedelem. De az tehetjük, hogy egyenként megyünk vé-
hatunk és természetesen megtaláljuk a igénybe vehető kedvezmények tekin- gig az összes ablakon, de lekérdezhet-
kitöltési útmutatót is.tetében sem biztos, hogy a bevallás ter- jük egyben az egész bevallás tervezetet 

vezet a magánszemély akaratát tükrözi. is.
  

Az ügyfélkapun belépve a bal oldalon 
található menüpontok közül válasszuk ki Az oldalon azt is megnézhetjük, hogy az 
az eSZJA portált. Itt láthatjuk nevünket, adóhatóságnak honnan származtak a 

Ügyfélkapun az szja 
bevallás tervezetek

Bevallás tervezet nyomtatása

Továbbra is a magánszemé-
lyek felelőssége a pontos, mindenre 
kiterjedő bevallás elkészítése, így ha Az szja bevallás megtekintése Adatok, melyek beérkeztek a beval-
valamiben módosítani szeretnénk, láshoz
azt május 20-ig tehetjük meg.

Az állami rezsicsökkentés második 
ütemében megszűntetett húsz eljárási illeték-
ből és szolgáltatási díjból 15 magánszemé-
lyeket, 5 pedig vállalkozásokat érint.

Díjmentessé vált egyebek között a 65 
év fölötti állampolgárok útlevelének kiváltása, 
az elektronikus nem hiteles tulajdoni lap éven-
kénti kétszeri lekérdezése, az anyakönyvi ki-
vonat kiállítása, a CSOK igényléséhez szüksé-
ges igazolás. Ingyenes lett a családi név vál-
toztatása, az egészségbiztosítási pénztári ha-
tósági bizonyítvány, a vállalkozások bejegyzé-
sével és az értesítési cím bejelentésével kap-
csolatos eljárás.

A vállalkozások számára ezután in-
gyenes lesz a cégalapítás és az alapítással 
kapcsolatos egyéb költségek, amely a kis- és 
középvállalkozásokat (Kft. Bt. Kkt.) érinti ked-
vezően. A díjmentesítés miatt újabb 2 milliárd 
forint megtakarítás jelentkezik a kormány szá-
mításai szerint, ebből 1,5 milliárd a vállal-
kozásoknál és félmilliárd a polgároknál ma-
rad.

T.A.(Forrás: hvg.hu)

Dr. Molnár Rita a Gödöllői Járási Hivatal
osztályvezető járási főállatorvosa

Ez idő alatt:
– a tartási helyén minden kutya és macska elzárandó, ill. a kutyákat 
megkötve, vagy elzárva úgy kell tartani, hogy azok más állattal vagy 
emberrel ne érintkezhessenek; zárt udvarban a kutyák elzárását vagy 
megkötését mellőzni lehet, ha azok onnan ki nem szökhetnek,
– a kutyát tartási helyéről csak pórázon vezetve és szájkosárral szabad 
kivinni,
– a településről kizárólag csak érvényes veszettség elleni védőoltással 
rendelkező kutyát vagy macskát a hatósági állatorvos kedvező 
eredményű vizsgálata után és enge-délyével szabad kivinni,
– az érvényes veszettség elleni védőoltással rendelkező vadászebek, a 
fegyveres erők és fegyveres testületek ebei, a katasztrófamentő ebek, 
a segítő és terápiás ebek, valamint a látássérült embereket vezető 
ebek rendel-tetési céljuknak megfelelő használatuk idejére, mentesek 
a fenti korlátozások alól, 
– az ebzárlat alatt befogott, kóbor húsevőket hatósági megfigyelés alá 
kell helyezni az ebzárlat időtartamára,
– az ebzárlat alatt húsevő állatok összevezetésével járó rendezvény 
nem tartható

2017. április 3-tól 2017. április 27-ig
ebzárlatot és legeltetési tilalmat rendelt el

Tura város területén a vörös rókák veszettség elleni orális 
immunizálása miatt.

EBZÁRLAT ÉS LEGELTETÉSI TILALOM

Saját SZJA bevallásod az Ügyfélkapun – NAV

T.A. (Forrás: berportal.hu)

Újabb 20 illeték szűnt meg
2017. március 16-án

A KS Orka és a kínai-amerikai Kaishan külföldi 
beruházó cég rendelkezik jelenleg az egyik legmodernebb 
geotermikus energia technológiával, amely Európában 
első referenciaként nálunk kerül beépítésre és beüzeme-
lésre, de Amerikában és Ázsiában már több ilyen egység 
üzemel. Az eredetileg tervezettnél és a piacon elterjedtnél 
jobb paraméterekkel üzemel, nagyobb hatásfokkal több 
energiát tud kinyerni a termálvízből. Ez az új, ígéretes 
technológia volt az egyik mozgatórugója a Turawell Kft. és 
a KS Orka közötti megállapodásnak. 

A Mannvit Engineering izlandi hátterű nemzet-
közi tervező és tanácsadó cég, melynek Magyarországi 
irodája hazánkban is élen jár a megújuló energiaforrások 
kiaknázásában. Páratlan tudással és tapasztalattal ren-
delkezik a geotermikus és a hidroelektromos energia 
terén, amivel számos erőmű létrejöttéhez járult hozzá az 
elmúlt öt évtizedben. A cég szakemberei úttörők a geoter-
mális készletek elektromos áram fejlesztésére való fel-
használásában. Ezen szakemberek egyike a turai kötő-
désű Molnár Gábor okl. építőmérnök, geotermikus szak-
mérnök, aki a projekt menedzsereként most is készéggel 
állt munkatársunk rendelkezésére.

„Nagyon sok minden történt november óta. A módo-
sított engedélyeztetési eljárások lezárultak, teljes erővel tudunk 
a kivitelezésre koncentrálni. A legelső lépés a kutak össze-
kötése, a nagy nyomású, hőszigetelt, dupla műanyag borítású 
csővezeték lefektetése volt. Egy termelő kúttal és két vissza-
sajtoló kúttal fog üzemelni az erőmű. 

Jelentős földmunkák történtek. Egyrészt a csővezeték 
mentén tereprendezés, útépítési munkálatok, a visszasajtoló ku-
tak területén is történt területrendezés, illetve a termelő kútnál 
elkezdődött az erőmű építése. Ennek első lépése a laza talaj sta-
bilizálása volt, ami szintén egy elég komoly földmennyiség meg-
mozgatását jelentette. Megkezdődött a vasbeton alapzat épí-
tése, amire hamarosan az erőmű gépészeti elemei kerülnek. Ez 
már valóban látványos, felszín feletti építkezés lesz, jelenleg sok 
kevésbé látványos, de annál fontosabb művelet zajlik.

3A visszasajtoló kutak területén egy 4000 m -es víztá-
rozó került kialakításra, aminek kettős szerepe van. A kúttesz-
tek során oda vezettük be a vizet, illetve ez meg fog maradni a 
későbbiek során is egészen addig, amíg az üvegház meg nem 
épül, mert a rövid idejű tesztek során, amikor a kitermelt víz 
nem a visszasajtoló kutakba jut, azt a több mint 100 fokos hő-
mérsékletről le kell hűteni, nem lehet egyből beleengedni a 
csatornarendszerbe. A közelmúltban nagyon izgalmas esemény 
volt a kutak elindítása. A termelő kútból kinyert forró víz egy-
részt az elvezető árokban végig gőzölögve, másrészt a meg-
épített csővezetéken keresztül a tározóban gyűlt össze, bár a 
forró víz nagy része elpárolgott. 

Az éjszaka közepén zajlott a termelő kút tisztítása, 
majd egy hétre rá felállítottunk egy fúrótornyot. Ezt szemfüle-
sebbek láthatták is, hiszen éjszaka látványosan világított. A 
kútban méréseket végeztek és 200m mélyre behelyezték a 

Ütemterv szerint

speciális kútszivattyút. Ezt követően került kiépítésre egy ideig-
lenes rendszer a kútszivattyú tesztjére. Összekötöttük a termelő 
kutat a már megépült földalatti csővezetékkel, a földalatti csőve-
zeték egyik ága bekötésre került az egyik visszasajtoló kútba, a 
másik ága pedig biztonsági okokból a tározóba lett kivezetve. 
Hatalmas nyomással és dübörgéssel több órán keresztül ömlött 
ki a víz, néhány közeli lakost odavonzott a zajjal és párafelhővel 
kísért művelet. Annak ellenére, hogy nem ment maximális for-
dulaton a szivattyú és tudtuk a kút teljesítményének a paramé-
tereit is, meglepő volt látni a víz hatalmas erejét. Ez még nem a 
teljes teszt volt, mert a visszasajtoló kutak szivattyúi még nem 
kerültek a helyükre. Arra várhatóan egy hónap múlva kerülhet 
sor.”

Az ütemterv szerint 
nyáron átadásra kerül az erőmű, 
folyamatosan haladnak a mun-
kálatok. Alapozás, területren-
dezés, az erőmű építése és biz-
tonsági rendszer kiépítése. A te-
rület őrzése most is állandó, de a 
közeljövőben kamerarendszer is 
telepítésre kerül.

Az átadást követő pró-
baüzem kezdetére fel kell állí-
tani a kezelőszemélyzetet. A KS 
Orka beruházó cég jelenleg azt a 
személyt keresi, aki a kivitelezés 
végső, lényegi részénél már ott 
lesz, hogy megismerje és átlássa 
a rendszert.

T.A.

A KS Orka

ÜZEMELTETÉSI VEZETŐ

info@ks-orka.com

pályázatot hirdet

munkakör betöltésére.

A munkavégzés helye: Tura
A munkakörbe tartozó, illetve a megbízással járó 
lényeges feladatok:

a geotermikus erőmű üzemeltetésének ellátása, 
irányítása, kapcsolattartás a külföldi tulajdonosokkal

Pályázati feltételek:
�angol nyelv legalább tárgyalóképes szintű ismerete
�műszaki ismeretek, műszaki érzék
A pályázat elbírálásánál előnyt jelent:
�szakirányú végzettség 
Elvárt kompetenciák: 

empatikus magatartás, jó kommunikációs – 
problémamegoldó - helyzetelemző készség 

A munkakör betölthetőségének időpontja:
A munkakör 2017. május 1-től betölthető. 

A pályázatok benyújtásának módja: 
Az angol nyelvű önéletrajzot az 
e-mail címre várják.
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sével és az értesítési cím bejelentésével kap-
csolatos eljárás.

A vállalkozások számára ezután in-
gyenes lesz a cégalapítás és az alapítással 
kapcsolatos egyéb költségek, amely a kis- és 
középvállalkozásokat (Kft. Bt. Kkt.) érinti ked-
vezően. A díjmentesítés miatt újabb 2 milliárd 
forint megtakarítás jelentkezik a kormány szá-
mításai szerint, ebből 1,5 milliárd a vállal-
kozásoknál és félmilliárd a polgároknál ma-
rad.

T.A.(Forrás: hvg.hu)

Dr. Molnár Rita a Gödöllői Járási Hivatal
osztályvezető járási főállatorvosa

Ez idő alatt:
– a tartási helyén minden kutya és macska elzárandó, ill. a kutyákat 
megkötve, vagy elzárva úgy kell tartani, hogy azok más állattal vagy 
emberrel ne érintkezhessenek; zárt udvarban a kutyák elzárását vagy 
megkötését mellőzni lehet, ha azok onnan ki nem szökhetnek,
– a kutyát tartási helyéről csak pórázon vezetve és szájkosárral szabad 
kivinni,
– a településről kizárólag csak érvényes veszettség elleni védőoltással 
rendelkező kutyát vagy macskát a hatósági állatorvos kedvező 
eredményű vizsgálata után és enge-délyével szabad kivinni,
– az érvényes veszettség elleni védőoltással rendelkező vadászebek, a 
fegyveres erők és fegyveres testületek ebei, a katasztrófamentő ebek, 
a segítő és terápiás ebek, valamint a látássérült embereket vezető 
ebek rendel-tetési céljuknak megfelelő használatuk idejére, mentesek 
a fenti korlátozások alól, 
– az ebzárlat alatt befogott, kóbor húsevőket hatósági megfigyelés alá 
kell helyezni az ebzárlat időtartamára,
– az ebzárlat alatt húsevő állatok összevezetésével járó rendezvény 
nem tartható

2017. április 3-tól 2017. április 27-ig
ebzárlatot és legeltetési tilalmat rendelt el

Tura város területén a vörös rókák veszettség elleni orális 
immunizálása miatt.

EBZÁRLAT ÉS LEGELTETÉSI TILALOM

Saját SZJA bevallásod az Ügyfélkapun – NAV

T.A. (Forrás: berportal.hu)

Újabb 20 illeték szűnt meg
2017. március 16-án

A KS Orka és a kínai-amerikai Kaishan külföldi 
beruházó cég rendelkezik jelenleg az egyik legmodernebb 
geotermikus energia technológiával, amely Európában 
első referenciaként nálunk kerül beépítésre és beüzeme-
lésre, de Amerikában és Ázsiában már több ilyen egység 
üzemel. Az eredetileg tervezettnél és a piacon elterjedtnél 
jobb paraméterekkel üzemel, nagyobb hatásfokkal több 
energiát tud kinyerni a termálvízből. Ez az új, ígéretes 
technológia volt az egyik mozgatórugója a Turawell Kft. és 
a KS Orka közötti megállapodásnak. 

A Mannvit Engineering izlandi hátterű nemzet-
közi tervező és tanácsadó cég, melynek Magyarországi 
irodája hazánkban is élen jár a megújuló energiaforrások 
kiaknázásában. Páratlan tudással és tapasztalattal ren-
delkezik a geotermikus és a hidroelektromos energia 
terén, amivel számos erőmű létrejöttéhez járult hozzá az 
elmúlt öt évtizedben. A cég szakemberei úttörők a geoter-
mális készletek elektromos áram fejlesztésére való fel-
használásában. Ezen szakemberek egyike a turai kötő-
désű Molnár Gábor okl. építőmérnök, geotermikus szak-
mérnök, aki a projekt menedzsereként most is készéggel 
állt munkatársunk rendelkezésére.

„Nagyon sok minden történt november óta. A módo-
sított engedélyeztetési eljárások lezárultak, teljes erővel tudunk 
a kivitelezésre koncentrálni. A legelső lépés a kutak össze-
kötése, a nagy nyomású, hőszigetelt, dupla műanyag borítású 
csővezeték lefektetése volt. Egy termelő kúttal és két vissza-
sajtoló kúttal fog üzemelni az erőmű. 

Jelentős földmunkák történtek. Egyrészt a csővezeték 
mentén tereprendezés, útépítési munkálatok, a visszasajtoló ku-
tak területén is történt területrendezés, illetve a termelő kútnál 
elkezdődött az erőmű építése. Ennek első lépése a laza talaj sta-
bilizálása volt, ami szintén egy elég komoly földmennyiség meg-
mozgatását jelentette. Megkezdődött a vasbeton alapzat épí-
tése, amire hamarosan az erőmű gépészeti elemei kerülnek. Ez 
már valóban látványos, felszín feletti építkezés lesz, jelenleg sok 
kevésbé látványos, de annál fontosabb művelet zajlik.

3A visszasajtoló kutak területén egy 4000 m -es víztá-
rozó került kialakításra, aminek kettős szerepe van. A kúttesz-
tek során oda vezettük be a vizet, illetve ez meg fog maradni a 
későbbiek során is egészen addig, amíg az üvegház meg nem 
épül, mert a rövid idejű tesztek során, amikor a kitermelt víz 
nem a visszasajtoló kutakba jut, azt a több mint 100 fokos hő-
mérsékletről le kell hűteni, nem lehet egyből beleengedni a 
csatornarendszerbe. A közelmúltban nagyon izgalmas esemény 
volt a kutak elindítása. A termelő kútból kinyert forró víz egy-
részt az elvezető árokban végig gőzölögve, másrészt a meg-
épített csővezetéken keresztül a tározóban gyűlt össze, bár a 
forró víz nagy része elpárolgott. 

Az éjszaka közepén zajlott a termelő kút tisztítása, 
majd egy hétre rá felállítottunk egy fúrótornyot. Ezt szemfüle-
sebbek láthatták is, hiszen éjszaka látványosan világított. A 
kútban méréseket végeztek és 200m mélyre behelyezték a 

Ütemterv szerint

speciális kútszivattyút. Ezt követően került kiépítésre egy ideig-
lenes rendszer a kútszivattyú tesztjére. Összekötöttük a termelő 
kutat a már megépült földalatti csővezetékkel, a földalatti csőve-
zeték egyik ága bekötésre került az egyik visszasajtoló kútba, a 
másik ága pedig biztonsági okokból a tározóba lett kivezetve. 
Hatalmas nyomással és dübörgéssel több órán keresztül ömlött 
ki a víz, néhány közeli lakost odavonzott a zajjal és párafelhővel 
kísért művelet. Annak ellenére, hogy nem ment maximális for-
dulaton a szivattyú és tudtuk a kút teljesítményének a paramé-
tereit is, meglepő volt látni a víz hatalmas erejét. Ez még nem a 
teljes teszt volt, mert a visszasajtoló kutak szivattyúi még nem 
kerültek a helyükre. Arra várhatóan egy hónap múlva kerülhet 
sor.”

Az ütemterv szerint 
nyáron átadásra kerül az erőmű, 
folyamatosan haladnak a mun-
kálatok. Alapozás, területren-
dezés, az erőmű építése és biz-
tonsági rendszer kiépítése. A te-
rület őrzése most is állandó, de a 
közeljövőben kamerarendszer is 
telepítésre kerül.

Az átadást követő pró-
baüzem kezdetére fel kell állí-
tani a kezelőszemélyzetet. A KS 
Orka beruházó cég jelenleg azt a 
személyt keresi, aki a kivitelezés 
végső, lényegi részénél már ott 
lesz, hogy megismerje és átlássa 
a rendszert.

T.A.

A KS Orka

ÜZEMELTETÉSI VEZETŐ

info@ks-orka.com

pályázatot hirdet

munkakör betöltésére.

A munkavégzés helye: Tura
A munkakörbe tartozó, illetve a megbízással járó 
lényeges feladatok:

a geotermikus erőmű üzemeltetésének ellátása, 
irányítása, kapcsolattartás a külföldi tulajdonosokkal

Pályázati feltételek:
�angol nyelv legalább tárgyalóképes szintű ismerete
�műszaki ismeretek, műszaki érzék
A pályázat elbírálásánál előnyt jelent:
�szakirányú végzettség 
Elvárt kompetenciák: 

empatikus magatartás, jó kommunikációs – 
problémamegoldó - helyzetelemző készség 

A munkakör betölthetőségének időpontja:
A munkakör 2017. május 1-től betölthető. 

A pályázatok benyújtásának módja: 
Az angol nyelvű önéletrajzot az 
e-mail címre várják.
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ÓVODAI HÍREKKÖZÖSSÉGI ÉLET

Seres Tünde a turai Bartók szilaj, dalos kedvű férfiak, akik azért „Ezernyolcszáznegyvennyolcadik év-
Béla Művelődési Ház és Könyvtár igaz- jönnek össze, hogy az éneklést egy- ben, letekintett az Úristen a földre…” 
gatója köszöntötte az egybegyűlteket, részt a szórakozás, másrészt a nemzeti hangzott el Petrovics Sára szavalatá-
majd közös énekléssel felcsendült a kulturális hagyományok ápolása érde- ban, majd Bankó Domonkos a Nemzeti 
nemzeti Himnusz. kében műveljék. Ezen felfogás szimbó- Dal utolsó soraival zárta a műsort.

Unger Balázs cimbalom- lumaként választották névadójuknak Délben Szele Andor és 17 tár-
játékával – a „Kossuth Lajos azt üzen- és címerállatuknak a vadkant. „Kos- sa emlékoszlopának megkoszorúzása 
te…” dallammal - nyitotta meg a mű- suth Lajos azt üzente… című műsoruk- következett. A koszorúzó szervezetek 
sort. Őt követték Üllőről, Szabó László ban szintén katonanótákat adtak elő. képviselői két cserkész és nemzeti, vá-
citerás és Farkas Márton Petőfi Sándor: Nemzeti dal című ver- rosi zászlóink kíséretében vonultak át 
énekes, akik Kossuth-nótákat és kato- sét Bankó Domonkos szavalta. A turai az emlékhelyre. A szózat megszólalta-
nadalokat adtak elő úgy, mint: Te vagy Zsinnyegők tánccsoportból adott elő tása után koszorút helyezett el: Tura 
a legény tyukodi pajtás, Kossuth Lajos galgamenti lassú-csárdást, friss-csár- Város Önkormányzata, a Roma Nem-
rézágyúja, Most szép lenni katonának. dást és verbunkot négy pár: Szokolik zetiségi Önkormányzat, a FIDESZ tu-
Ünnepi beszédet mondott Szendrei Melinda, Drégeliné Sápi Ildikó, Gye- rai szervezete, a Turai Őszirózsa 
Ferenc Tura Város Polgármestere, el- nes Orsolya és Pecze Katalin, valamint Nyugdíjas Egyesület, a Tura Biztonsá-
sősorban emlékezvén, hogy a szabad- Szokolik Szabolcs, Drégeli Ádám, gáért 2002 Polgárőr Egyesület, a Vi-
ságot akarni kell, hogy március 15. a Koncz Attila és Drégeli Miklós. Műso- gyázó Kör és az MSZP helyi szerve-
magyar szabadság napja s hogy Ma- rukat katonadalokkal és más tájegy- zete.
gyarország ma is folyamatosan meg- ségek táncaival is színesítették úgy, „A magyarok Istenére eskü-
újul és szabadságra, szuverenitásra mint: Rábaköz, Hajdúság, Szatmár, szünk, hogy rabok tovább nem 
törekszik. Mezőség, Kalotaszeg. Unger Balázs leszünk!”

„A Vadkanok Nemzeti Dalár- ifjú tanítványai szolgáltatták a talpalá-
da pontosan az, amit a neve sugall: valót. Farkas Ákos

Mendéről, 

Óvodánk és bölcsődénk szülői munkaközössége és 
dolgozói újabb célokkal és töretlen lelkesedéssel szervezték 
meg az immár hagyományossá vált Táncházi mulatságot eb-
ben az esztendőben is. A rendezvény előtti hetekben már 
gyűjtöttük az ötleteket, mivel kedveskedjünk a gyerekeknek, mi 
kerüljön a zsákbamacskába, milyen mesével szórakoztassuk a ki-
csiket és nagyokat. A büfében megvásárolható házi süteményeket, 
a bőségesen díszített szendvicseket a szülők készítették, majd 
árusították ezzel is növelve a rendezvény bevételét. Az idén a fel-
ajánlások nagyon megszaporodtak melyek szintén gyarapították 
bevételeinket. A szülők fáradhatatlanul dolgoztak azon, hogy mi-
nél több támogatót felkeressenek, belépőt értékesítsenek. Nagy 
örömünkre e jeles napon a betegségek ellenére is sok vendéget 
fogadhattunk a Művelődési Házban. Eljöttek kicsik-nagyok, isme-
rősök, ismeretlenek, hogy együtt töltsünk egy szép délutánt. A ren-
dezvényt az intézményvezető szeretetteljes gondolatai és az 
SZMK vezetőjének köszönő szavai nyitották meg, majd követke-
zett az óvó nénik mesejátéka. A mulatozást a Tarsoly zenekar 
muzsikája tette felejthetetlenné.

Nagy öröm számunkra, hogy ebben az egyre nehezedő 
gazdasági helyzetben is a gyermekekért ilyen sokan nyújtanak 
segítő kezet.

Köszönöm a szülőknek, munkatársaimnak, valamennyi 
segítőnek, résztvevőnek, támogatónak, akik bármilyen módon 
hozzájárultak ahhoz, hogy a rendezvény megvalósuljon, az ala-
pítvány vagyona ilyen jelentős összeggel gyarapodjon.

A rendezvény bevétele 800.000.- Ft lett.

Támogatóink: Szűcs József, ifj. Szűcs József, Kohut Gábor, Tóth M Bangó Szilvia, Kővágó-Horváth Anita, Pázmándiné Kuti 
Centrál-Kövi Sec. Kft., Fortuna Büfé, Geovitek Kft., Márta, Zágoni ABC, Szabó Róbert, Dobák László, Boda Ágota, Totó Enikő, Kiss Sándor Rémusz, Sebők Erika, 
Hadrik József, Id. Diós István, Szélyes Józsefné, Máté Tamás, Kapros Károly, Gutyán István, Edviné Meleg Keserűné Tóth Krisztina, Csörgi Mária, Vasas-Kokics 
Gábor, Speedfit Tomporatura, Horváthkert Pizzéria, Erika, Rákóczi úti Zöldséges bolt, Pelenka Pavilon,Tilla Mira, Maka Brigitta, Fodorné Szabó Orsolya, Maródi 
Kaláka Konyha, FH SERVICE Kft., Kurucz Mihály, Tisztítószer és Illatszer, Számítástechnika Piactér, Attila, Hadi Szilvia, Buzás Elizabet, Bazan Diána, 
Mészáros Attila, Póló Üzletház, Juhászné Balogh Virgancz Festékbolt, Ergoline Szolárium, 100 Ft-os Maldrik Zoltánné, Horváth Kitti, Antal Krisztina, Podonyi 
Krisztina, Lukács István, Győri József, Tura Tabak BT, bolt, Kővágó Józsefné, Kuti Krisztián, Győri Istvánné, Mária, Gutyánné Ráski Éva, dr. Szilágyi Mária, Boda-
Palya János, Galgamenti Mezőgazdasági Kft., GALGA Szűcs Lajos, Kurucz Mihályné, Kuti Mihályné, Módos- Tóth Mária, Szabóné Hajdú Ildikó, Kántor Szilvia, 
COOP Zrt., Sztruhár Balázs, Mini-Málna-Moto Kft., Kuti Erika, Csányi Mária, Seresné Módos Andrea, Széplaki Béláné, Dobákné Szűcs Anita, dr. Pető 
Csilla Fotó, Rabel-Dekor Kft., Demény Étterem, Marcsi Ludányi Lívia, Kissné Dombóvári Ildikó, Nagy Gábor, Nikolett
Falatozó, Kolesza Ákos, JOMA-FA Kft., Müller Maldrik Zoltán, Makádi Zsoltné, Pethő Attila, Tóth-Zsiga Felajánlások:
Gabriella, Szabó Tamás, Szikura Tamás, Szabó -    Matosné Szilágyi Nikolett, Gubáné Káré Márta, TóthFerenc, Fodor Zoltán, Ötvös Lászlóné, Király Gyöngyi,
András, Pecze László, Meleg Sándorné, Kovács Antal Istvánné, Tusor Márk, Marczis Erika, Nagy Saska József
Hajnalka, Hot Chili, 2 Ezermester, Elmotech Kft., Segítőink: Károlyné, Tóth M. Imre, Száraz Péter, Szárazné 
Maródi Autó Kft., Bácskai Elemér, AquaFontis Patika Nagy Zsuzsanna, Lőrincz Emília, Kis T. Tímea, Kis Magyar Melinda, Köles Ágota, Köles Vazul, Kuruczné 
Kft., Domoszlai Pékség, Rákóczi úti Dohánybolt, Ma- Noémi, Takácsné Ács Noémi, Oláh Gáborné, Sárközi Nyilas Ágnes, Rőfös méteráru bolt, Lapu Andrásné, 
nomi Kft., Szántai Ibolya, Buzásné Deák Anita, Bohák Zoltánné, Szénásiné Kátai Adrienn, Seres Tünde, Szilka Szalon, Nyilas Istvánné, Tóth-Fekete Éva, 
Endre, Matos Károly, Kuti Lászlóné, Kuti László, Kutiné Rácz Ildikó, Pázmándi Ágnes, Radics Laura, Kálnáné Ádám Anita, Lengyel Katalin, Nagyné Tóth 
Pázmándi Jánosné, Köles-Szűcs Anna, Sajóné Pataki Tóth Józsefné, Barát Viktória, Szabóné Hadrik Erika, Eszter, Orchidea Illatszerbolt, Dolányi Viktorné, 
Dóra, Lévai József, Tóth István, Tusák János, Szente Szabóné Csonka Fruzsina, Kolesza-Tóth Ilona, Tóth Pázmándiné Kuti Ágota
Tamás, Ilyés Ferenc, Tóth Péter, Baráth Viktória, id. Mária, Ilyésné Bartha Krisztina, Vidákné Radics Ivett, 

Összefogás Óvodásainkért

Szilágyi Józsefné  intézményvezető
Az Összefogás Óvodásainkért Alapítvány kuratóriumának elnöke

Március 15.

„Ha beléptél volna esténként ezen 
kávéházba, azt vélted volna, hogy 
parlamentbe léptél. Az ifjúságnak 

értelmes tagjait láttad volna ott hosszú 
asztalok mellett ülve, a világ napi 

eseményeiről elmélkedni, a hírlapok 
előolvastattak, és ők környezve valának a 
népnek százaitól. A kávéház a szabadság 
templomává vált, melybe a lelkes ifjúság 

a Szabadság istenének járt áldozni… 
Ezen esti összejövetelek valának a 
kapocs, mely a népet az ifjúsággal 
szorosan összefűzé, az egyéneket 

megismertetvén, népszerűséget adott a 
szabadelvnek.” (Nyáry Albert)

Kokárdát tűzve mellünkre, 
idén is emlékeztünk az 1848-as ese-
ményekre, március 15-én 11 órakor a 
turai Bartók Béla Művelődési Ház és 
Könyvtár nagytermében. 
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énekes, akik Kossuth-nótákat és kato- sét Bankó Domonkos szavalta. A turai az emlékhelyre. A szózat megszólalta-
nadalokat adtak elő úgy, mint: Te vagy Zsinnyegők tánccsoportból adott elő tása után koszorút helyezett el: Tura 
a legény tyukodi pajtás, Kossuth Lajos galgamenti lassú-csárdást, friss-csár- Város Önkormányzata, a Roma Nem-
rézágyúja, Most szép lenni katonának. dást és verbunkot négy pár: Szokolik zetiségi Önkormányzat, a FIDESZ tu-
Ünnepi beszédet mondott Szendrei Melinda, Drégeliné Sápi Ildikó, Gye- rai szervezete, a Turai Őszirózsa 
Ferenc Tura Város Polgármestere, el- nes Orsolya és Pecze Katalin, valamint Nyugdíjas Egyesület, a Tura Biztonsá-
sősorban emlékezvén, hogy a szabad- Szokolik Szabolcs, Drégeli Ádám, gáért 2002 Polgárőr Egyesület, a Vi-
ságot akarni kell, hogy március 15. a Koncz Attila és Drégeli Miklós. Műso- gyázó Kör és az MSZP helyi szerve-
magyar szabadság napja s hogy Ma- rukat katonadalokkal és más tájegy- zete.
gyarország ma is folyamatosan meg- ségek táncaival is színesítették úgy, „A magyarok Istenére eskü-
újul és szabadságra, szuverenitásra mint: Rábaköz, Hajdúság, Szatmár, szünk, hogy rabok tovább nem 
törekszik. Mezőség, Kalotaszeg. Unger Balázs leszünk!”

„A Vadkanok Nemzeti Dalár- ifjú tanítványai szolgáltatták a talpalá-
da pontosan az, amit a neve sugall: valót. Farkas Ákos

Mendéről, 

Óvodánk és bölcsődénk szülői munkaközössége és 
dolgozói újabb célokkal és töretlen lelkesedéssel szervezték 
meg az immár hagyományossá vált Táncházi mulatságot eb-
ben az esztendőben is. A rendezvény előtti hetekben már 
gyűjtöttük az ötleteket, mivel kedveskedjünk a gyerekeknek, mi 
kerüljön a zsákbamacskába, milyen mesével szórakoztassuk a ki-
csiket és nagyokat. A büfében megvásárolható házi süteményeket, 
a bőségesen díszített szendvicseket a szülők készítették, majd 
árusították ezzel is növelve a rendezvény bevételét. Az idén a fel-
ajánlások nagyon megszaporodtak melyek szintén gyarapították 
bevételeinket. A szülők fáradhatatlanul dolgoztak azon, hogy mi-
nél több támogatót felkeressenek, belépőt értékesítsenek. Nagy 
örömünkre e jeles napon a betegségek ellenére is sok vendéget 
fogadhattunk a Művelődési Házban. Eljöttek kicsik-nagyok, isme-
rősök, ismeretlenek, hogy együtt töltsünk egy szép délutánt. A ren-
dezvényt az intézményvezető szeretetteljes gondolatai és az 
SZMK vezetőjének köszönő szavai nyitották meg, majd követke-
zett az óvó nénik mesejátéka. A mulatozást a Tarsoly zenekar 
muzsikája tette felejthetetlenné.

Nagy öröm számunkra, hogy ebben az egyre nehezedő 
gazdasági helyzetben is a gyermekekért ilyen sokan nyújtanak 
segítő kezet.

Köszönöm a szülőknek, munkatársaimnak, valamennyi 
segítőnek, résztvevőnek, támogatónak, akik bármilyen módon 
hozzájárultak ahhoz, hogy a rendezvény megvalósuljon, az ala-
pítvány vagyona ilyen jelentős összeggel gyarapodjon.

A rendezvény bevétele 800.000.- Ft lett.

Támogatóink: Szűcs József, ifj. Szűcs József, Kohut Gábor, Tóth M Bangó Szilvia, Kővágó-Horváth Anita, Pázmándiné Kuti 
Centrál-Kövi Sec. Kft., Fortuna Büfé, Geovitek Kft., Márta, Zágoni ABC, Szabó Róbert, Dobák László, Boda Ágota, Totó Enikő, Kiss Sándor Rémusz, Sebők Erika, 
Hadrik József, Id. Diós István, Szélyes Józsefné, Máté Tamás, Kapros Károly, Gutyán István, Edviné Meleg Keserűné Tóth Krisztina, Csörgi Mária, Vasas-Kokics 
Gábor, Speedfit Tomporatura, Horváthkert Pizzéria, Erika, Rákóczi úti Zöldséges bolt, Pelenka Pavilon,Tilla Mira, Maka Brigitta, Fodorné Szabó Orsolya, Maródi 
Kaláka Konyha, FH SERVICE Kft., Kurucz Mihály, Tisztítószer és Illatszer, Számítástechnika Piactér, Attila, Hadi Szilvia, Buzás Elizabet, Bazan Diána, 
Mészáros Attila, Póló Üzletház, Juhászné Balogh Virgancz Festékbolt, Ergoline Szolárium, 100 Ft-os Maldrik Zoltánné, Horváth Kitti, Antal Krisztina, Podonyi 
Krisztina, Lukács István, Győri József, Tura Tabak BT, bolt, Kővágó Józsefné, Kuti Krisztián, Győri Istvánné, Mária, Gutyánné Ráski Éva, dr. Szilágyi Mária, Boda-
Palya János, Galgamenti Mezőgazdasági Kft., GALGA Szűcs Lajos, Kurucz Mihályné, Kuti Mihályné, Módos- Tóth Mária, Szabóné Hajdú Ildikó, Kántor Szilvia, 
COOP Zrt., Sztruhár Balázs, Mini-Málna-Moto Kft., Kuti Erika, Csányi Mária, Seresné Módos Andrea, Széplaki Béláné, Dobákné Szűcs Anita, dr. Pető 
Csilla Fotó, Rabel-Dekor Kft., Demény Étterem, Marcsi Ludányi Lívia, Kissné Dombóvári Ildikó, Nagy Gábor, Nikolett
Falatozó, Kolesza Ákos, JOMA-FA Kft., Müller Maldrik Zoltán, Makádi Zsoltné, Pethő Attila, Tóth-Zsiga Felajánlások:
Gabriella, Szabó Tamás, Szikura Tamás, Szabó -    Matosné Szilágyi Nikolett, Gubáné Káré Márta, TóthFerenc, Fodor Zoltán, Ötvös Lászlóné, Király Gyöngyi,
András, Pecze László, Meleg Sándorné, Kovács Antal Istvánné, Tusor Márk, Marczis Erika, Nagy Saska József
Hajnalka, Hot Chili, 2 Ezermester, Elmotech Kft., Segítőink: Károlyné, Tóth M. Imre, Száraz Péter, Szárazné 
Maródi Autó Kft., Bácskai Elemér, AquaFontis Patika Nagy Zsuzsanna, Lőrincz Emília, Kis T. Tímea, Kis Magyar Melinda, Köles Ágota, Köles Vazul, Kuruczné 
Kft., Domoszlai Pékség, Rákóczi úti Dohánybolt, Ma- Noémi, Takácsné Ács Noémi, Oláh Gáborné, Sárközi Nyilas Ágnes, Rőfös méteráru bolt, Lapu Andrásné, 
nomi Kft., Szántai Ibolya, Buzásné Deák Anita, Bohák Zoltánné, Szénásiné Kátai Adrienn, Seres Tünde, Szilka Szalon, Nyilas Istvánné, Tóth-Fekete Éva, 
Endre, Matos Károly, Kuti Lászlóné, Kuti László, Kutiné Rácz Ildikó, Pázmándi Ágnes, Radics Laura, Kálnáné Ádám Anita, Lengyel Katalin, Nagyné Tóth 
Pázmándi Jánosné, Köles-Szűcs Anna, Sajóné Pataki Tóth Józsefné, Barát Viktória, Szabóné Hadrik Erika, Eszter, Orchidea Illatszerbolt, Dolányi Viktorné, 
Dóra, Lévai József, Tóth István, Tusák János, Szente Szabóné Csonka Fruzsina, Kolesza-Tóth Ilona, Tóth Pázmándiné Kuti Ágota
Tamás, Ilyés Ferenc, Tóth Péter, Baráth Viktória, id. Mária, Ilyésné Bartha Krisztina, Vidákné Radics Ivett, 

Összefogás Óvodásainkért

Szilágyi Józsefné  intézményvezető
Az Összefogás Óvodásainkért Alapítvány kuratóriumának elnöke

Március 15.

„Ha beléptél volna esténként ezen 
kávéházba, azt vélted volna, hogy 
parlamentbe léptél. Az ifjúságnak 

értelmes tagjait láttad volna ott hosszú 
asztalok mellett ülve, a világ napi 

eseményeiről elmélkedni, a hírlapok 
előolvastattak, és ők környezve valának a 
népnek százaitól. A kávéház a szabadság 
templomává vált, melybe a lelkes ifjúság 

a Szabadság istenének járt áldozni… 
Ezen esti összejövetelek valának a 
kapocs, mely a népet az ifjúsággal 
szorosan összefűzé, az egyéneket 

megismertetvén, népszerűséget adott a 
szabadelvnek.” (Nyáry Albert)

Kokárdát tűzve mellünkre, 
idén is emlékeztünk az 1848-as ese-
ményekre, március 15-én 11 órakor a 
turai Bartók Béla Művelődési Ház és 
Könyvtár nagytermében. 
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FOLKLÓR

A  megyei 
fordulóját 2017. február 17-én rendezték meg. Az 

Észak-Pest megyei eredményhirdetésre 2017. március 14-én a 
Boronkay György MKI és Gimnáziumban került sor Vácott, 
melyre a díjazott tanulók kaptak meghívást. A meghívottak 
oklevélben és könyvjutalomban részesültek.
Az iskolánk díjazottjai: Tóth-Máté Tamás 8. b osztályos tanuló, 
aki 8. helyezést ért el. Köles Bernadett Andrea 8. b osztályos 
tanuló, aki 14. helyezést ért el. Iskolánk nyolcadik osztályos ta-
nulói csapatversenyben a 4. helyen végeztek.
A csapat tagjai: Bankó Domonkos Bence 8. b

Köles Bernadett Andrea 8. b
Tóth-Máté Tamás 8. b

Iskolánk legeredményesebb versenyzője Tóth-Máté Tamás 8. b 
osztályos tanuló lett.

Demeter Dóra

Zrínyi Ilona Matematikaverseny

BENDEGÚZ LEVELEZŐVERSENY

TANKERÜLETI NÉPTÁNCVERSENY

Pest megyei KÖTÉLUGRÓ DIÁKOLIMPIA 

Forradalom és szabadságharc ünnepe

Digitális Témahét

Első félévi teljesítmények összegzésekor lemaradt egy 
tanulónk, aki szintén nagyon eredményesen végzett:
Kuti Levente 8.d    Biológia – ARANY FOKOZAT
                           Történelem – ARANY FOKOZAT
A Bendegúz Gyermek- és Ifjúsági Akadémia XVIII. nyelv-
ÉSZ tanulmányi versenyén a megyei döntőbe jutott két diá-
kunk is, akik sikeresen helytálltak:
Köles Bernadett 8.b  - III. hely, Jenei Ágnes 5.d – V. hely
Felkészítő tanár: Jónás Sándorné. Gratulálunk! 

 eredménye - Hévízgyörk, 
Szólótánc: Bangó Enkő és Bankó Domonkos  I. hely
Csoporttánc: I. hely táncosok: Szabó Nikolett, Tóth-Máté Ber-
nadett, Bankó Szonja, Lévai Julianna Málna, Bozlék Rita, Kuti 
Levente, Szabó Viktória, Edvi Liliána, Tóth Edina, Petrovics Sá-
ra, Lajkó Johanna, Kovács Normann, Bangó Enikő, Bankó Do-
monkos. Gratulálunk! Köszönjük Dudásné Mosóczi Líviának a 
felkészítést! Köszönjük a szülőknek, hogy segítettek a gyerekek 
szállításában! 

eredménye
III. korcsoport,  4x30mp gyorsasági formáció versenyszám
I. hely: Barna Kata, Lévai Julianna Málna, Svehla Barbara, 
Vadász Evelin
III. korcsoport, formáció összetettben
I. hely: Barna Kata, Lévai Julianna Málna, Svehla Barbara, 
Vadász Eveli, Nagy Katalin
Köszönjük Bures Katalin felkészítő munkáját, gratulálunk 
diákjaink remek teljesítményéhez!

Idén is nagyon szép műsorral készültek felsőseink a 
megemlékezésre. Az idő is kedvezett, tanulóink figyelmesen 
hallgatták az előadást, melyet zenei betétek tettek még 
színesebbé. Az irodalmi műsor résztvevői: Apjok Enikő, Szilágyi 
Szabolcs, Petrovics Sára, Bankó Domonkos, Szénási Mónika, 
Kajári Kitti, Lippa Gábor, Földes Lilla. A műsor énekes részének 
szereplői: Bangó Enikő, Gregus Olivér. A műsor zenei részét 
Unger Balázs biztosította többnyire általános iskolás tanítvá-
nyaival. Köszönjük szépen a résztvevőknek a színvonalas 
produkciót, köszönjük Lakatos Gyula szervezői munkáját!

A  bevezetéseként március 29-
én a Saferinternet Magyarország munkatársa, Koós Ju-

dit tartott az internetbiztonságról előadásokat a negyedikes és 
hatodikos tanulóinknak. Délután 67 diák 10 táblán a „Lájk-
vadász” társasjáték segítségével ismerkedett az E-biztonság 
alapjaival.

Fekete István térségi verseny 
eredményei

A vetélkedő témái: 7-8. osztályos tanulók számára földrajz és 
biológia, és angol nyelv a 6. évfolyamosoknak. A térségi verse-
nynek a galgamácsai Fekete István Általános iskola adott ott-
hont, március 24-én.
A Hevesy csapat - versenyzők: Palánki-Szűcs Donát 7.a, Tóth Bá-
lint 7.c, Bankó Domonkos 8.b, Kuti Levente 8.d, Tóth-Zsiga Zol-
tán 6.b (angol) Felkészítő tanárok: Dr. Forgácsné Jenei Erzsébet, 
Takácsné Ács Noémi, Nagy-Varga Judit
Eredményeink: I.hely Kuti Levente földrajz, II. hely Tóth-
Zsiga Zoltán angol, III. hely Tóth Bálint földrajz
Gratulálunk a remek teljesítményhez!

Az Utazás 2017 Kiállítás március 2. és 5. között ke- csolódó kézműves asztalon a kiállítási látogatók kézmű-
rült megrendezésre Budapesten a Vásárközpontban. A 40. vesek, iparművészek és turisztikai szolgáltatók termékbe-
alkalommal meghirdetett eseménysorozatot csaknem 30 mutatójával is találkozhattak. A GKRTE felkérésére Csömör, 
ezer látogató kereste fel. Ganczer Gábor, a Hungexpo Zrt. Mogyoród és Nagytarcsa bemutatkozó napjait követően 
vezérigazgatója elmondta: büszke arra, hogy a kiállításnak 2017. március 5-én vasárnap Turát képviselve a Bartók Béla 
idén is sikerült tükröznie a hazai utazási szokások változá- Művelődési Ház és Könyvtár és a Csűrdöngölő Alkotó- és 
sát. Az önálló és online utazásszervezés előtérbe kerülésé- Rendezvényház tartott mesterségbemutatókat, gyermek 
vel a korábbinál több ország, valamint hazai régió, város, foglalkoztatót, valamint turai hímzésekből és idegenfor-
kistérség és turisztikai attrakció képviseltette magát az U- galmi attrakciónak számító rendezvényeinek fotóiból válo-
tazás kiállításon. A látogatók négy nap alatt 23 ország több gatott alkalmi kiállítást. Seres Tünde intézményvezető és 
mint 300 kiállítójának kínálatából válogathattak. A turizmus Basa Brigitta kulturális munkatárs, Dolányi Anna óvodape-
területén a belső kereslet a nemzetközivel együtt folyama- dagógus, népi játszóházvezető, szövő és mézeskalács ké-
tosan erősödik. Az Utazás kiállítás díszvendégei Oroszor- szítő, valamint Kántor Szilvia fazekas és népi játszóház-
szág, az Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztivál házigazda Győr, vezető alkották a turai delegációt. A turai hímzés bemuta-
a Pannonhalmi Bencés Főapátság mellett külön teret kapott tása, a szövés, a szögnyomdázás és a turai hímzésminták 
a VI. Afrika Expo is, s felsorakozott számos magyarországi színezése egyaránt közönségsikert aratott az érdeklődő 
térségi desztináció. gyerekek és felnőtt látogatók körében.

A Gödöllő Környéki Regionális Turisztikai Egyesü- A GKRTE, mint TDM (Turisztikai Desztináció Me-
let a Pest megyei pavilon egyik standján a Hungexpo Zrt. nedzsment) szervezet együttműködik a Szent István Egye-
társkiállítójaként népszerűsítette Gödöllő és környéke kul- tem Gazdasági- és Társadalomtudományi Karával, mely 
turális turisztikai látnivalóit, programjait és szolgáltatásait. utóbbi jelenleg Tura Város Önkormányzata felkérésére ké-
2017. évben tizenkettedik alkalommal rendezi meg az Egye- szít egy turisztikai tanulmányt. Egy olyan támogatandó 
sület az Egyházi- és Világi Borok Versenyét. Ebben az évben idegenforgalmi régió képét igyekeznek vizionálni, melyben 
Cegléd városa 2017. április 21-én az Imregi Rendezvény- kiemelt szerepet kaphat Tura település, a kastély, a termál-
házban ad otthont e nemes versengésnek, így ennek nép- víz és a népművészet.
szerűsítése kiemelt szerepet kapott az expón. A GKRTE 
Tourinform Gödöllői Kistérség pultjához közvetlenül kap- S.T. (forrás: www.gkrte.hu)

Tura az Utazás Kiállításon TAEKWONDO SIKER!

Meleg Milán
Rómából hozott aranyérmet!

ISKOLAI HÍREK
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Vadász Eveli, Nagy Katalin
Köszönjük Bures Katalin felkészítő munkáját, gratulálunk 
diákjaink remek teljesítményéhez!

Idén is nagyon szép műsorral készültek felsőseink a 
megemlékezésre. Az idő is kedvezett, tanulóink figyelmesen 
hallgatták az előadást, melyet zenei betétek tettek még 
színesebbé. Az irodalmi műsor résztvevői: Apjok Enikő, Szilágyi 
Szabolcs, Petrovics Sára, Bankó Domonkos, Szénási Mónika, 
Kajári Kitti, Lippa Gábor, Földes Lilla. A műsor énekes részének 
szereplői: Bangó Enikő, Gregus Olivér. A műsor zenei részét 
Unger Balázs biztosította többnyire általános iskolás tanítvá-
nyaival. Köszönjük szépen a résztvevőknek a színvonalas 
produkciót, köszönjük Lakatos Gyula szervezői munkáját!

A  bevezetéseként március 29-
én a Saferinternet Magyarország munkatársa, Koós Ju-

dit tartott az internetbiztonságról előadásokat a negyedikes és 
hatodikos tanulóinknak. Délután 67 diák 10 táblán a „Lájk-
vadász” társasjáték segítségével ismerkedett az E-biztonság 
alapjaival.

Fekete István térségi verseny 
eredményei

A vetélkedő témái: 7-8. osztályos tanulók számára földrajz és 
biológia, és angol nyelv a 6. évfolyamosoknak. A térségi verse-
nynek a galgamácsai Fekete István Általános iskola adott ott-
hont, március 24-én.
A Hevesy csapat - versenyzők: Palánki-Szűcs Donát 7.a, Tóth Bá-
lint 7.c, Bankó Domonkos 8.b, Kuti Levente 8.d, Tóth-Zsiga Zol-
tán 6.b (angol) Felkészítő tanárok: Dr. Forgácsné Jenei Erzsébet, 
Takácsné Ács Noémi, Nagy-Varga Judit
Eredményeink: I.hely Kuti Levente földrajz, II. hely Tóth-
Zsiga Zoltán angol, III. hely Tóth Bálint földrajz
Gratulálunk a remek teljesítményhez!

Az Utazás 2017 Kiállítás március 2. és 5. között ke- csolódó kézműves asztalon a kiállítási látogatók kézmű-
rült megrendezésre Budapesten a Vásárközpontban. A 40. vesek, iparművészek és turisztikai szolgáltatók termékbe-
alkalommal meghirdetett eseménysorozatot csaknem 30 mutatójával is találkozhattak. A GKRTE felkérésére Csömör, 
ezer látogató kereste fel. Ganczer Gábor, a Hungexpo Zrt. Mogyoród és Nagytarcsa bemutatkozó napjait követően 
vezérigazgatója elmondta: büszke arra, hogy a kiállításnak 2017. március 5-én vasárnap Turát képviselve a Bartók Béla 
idén is sikerült tükröznie a hazai utazási szokások változá- Művelődési Ház és Könyvtár és a Csűrdöngölő Alkotó- és 
sát. Az önálló és online utazásszervezés előtérbe kerülésé- Rendezvényház tartott mesterségbemutatókat, gyermek 
vel a korábbinál több ország, valamint hazai régió, város, foglalkoztatót, valamint turai hímzésekből és idegenfor-
kistérség és turisztikai attrakció képviseltette magát az U- galmi attrakciónak számító rendezvényeinek fotóiból válo-
tazás kiállításon. A látogatók négy nap alatt 23 ország több gatott alkalmi kiállítást. Seres Tünde intézményvezető és 
mint 300 kiállítójának kínálatából válogathattak. A turizmus Basa Brigitta kulturális munkatárs, Dolányi Anna óvodape-
területén a belső kereslet a nemzetközivel együtt folyama- dagógus, népi játszóházvezető, szövő és mézeskalács ké-
tosan erősödik. Az Utazás kiállítás díszvendégei Oroszor- szítő, valamint Kántor Szilvia fazekas és népi játszóház-
szág, az Európai Ifjúsági Olimpiai Fesztivál házigazda Győr, vezető alkották a turai delegációt. A turai hímzés bemuta-
a Pannonhalmi Bencés Főapátság mellett külön teret kapott tása, a szövés, a szögnyomdázás és a turai hímzésminták 
a VI. Afrika Expo is, s felsorakozott számos magyarországi színezése egyaránt közönségsikert aratott az érdeklődő 
térségi desztináció. gyerekek és felnőtt látogatók körében.

A Gödöllő Környéki Regionális Turisztikai Egyesü- A GKRTE, mint TDM (Turisztikai Desztináció Me-
let a Pest megyei pavilon egyik standján a Hungexpo Zrt. nedzsment) szervezet együttműködik a Szent István Egye-
társkiállítójaként népszerűsítette Gödöllő és környéke kul- tem Gazdasági- és Társadalomtudományi Karával, mely 
turális turisztikai látnivalóit, programjait és szolgáltatásait. utóbbi jelenleg Tura Város Önkormányzata felkérésére ké-
2017. évben tizenkettedik alkalommal rendezi meg az Egye- szít egy turisztikai tanulmányt. Egy olyan támogatandó 
sület az Egyházi- és Világi Borok Versenyét. Ebben az évben idegenforgalmi régió képét igyekeznek vizionálni, melyben 
Cegléd városa 2017. április 21-én az Imregi Rendezvény- kiemelt szerepet kaphat Tura település, a kastély, a termál-
házban ad otthont e nemes versengésnek, így ennek nép- víz és a népművészet.
szerűsítése kiemelt szerepet kapott az expón. A GKRTE 
Tourinform Gödöllői Kistérség pultjához közvetlenül kap- S.T. (forrás: www.gkrte.hu)

Tura az Utazás Kiállításon TAEKWONDO SIKER!

Meleg Milán
Rómából hozott aranyérmet!

ISKOLAI HÍREK
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Ezek szerint csak a kastély kéményeinek ellenőrzésekor kel-
lett a kéményseprő öltözékét felvennie?

Valóban csak ekkor, egyébként egy jól öltözött művelt, 
tekintélyt parancsoló ember volt. Ekkor Éva néni férje, Laci bácsi 
egy régi kéménytisztító golyóval jelenik meg a konyhában - Ez az egy 
emlék maradt meg a párom nagyapjától. Mongyi papa elmesélte, 
hogy amikor a báró meglátta őt a kastélyban, mindig azt mondta 
neki jókat nevetve: kéményseprő, fütty, fütty, fütty.
A papa vitte a vállalkozást a nagymama pedig a háztartást 
vezette, az édesanyja pedig iskolába járt. Fiú nem volt a csa-
ládban, aki átvehette volna a kéményseprő szakmát. Ennek 
ellenére fontosnak tartották, hogy egy lánygyerek is képzett 
tanult ember legyen?

Nem volt kérdés a családban, hogy tanulni kell a lányok-
nak is, pedig ha belegondolunk, az 1920-as évek közepén járunk. 
Ennek ellenére ekkor az oktatás a legmagasabb szinten volt Trianon 
után. Édesanyám a Ranolder Intézetben tanult, ami Budapest elit 
iskolájának számított. Ezt az iskolát Ranolder János veszprémi püs-
pök alapította, az intézményt ma úgy hívják, hogy Leövey Klára 
Gimnázium. A nagypapa édesanyámat apácának szánta, ezért íratta 
be ebbe a komoly iskolába. Azonban csakúgy, mint ő, anno amikor 
papnak készült, a jó anyám életében is a szerelem változást hozott.
Az édesanyja, hogyan ismerkedett meg a leendő párjával, 
hiszen az iskolából csak ritkán lehetett hazajönni Turára?

Édesanyám, amikor vakációra jött haza, a Mongyi nagy-
papa ment érte mindig Pestre. Amikor jöttek hazafelé a vonaton, az 
apám valahonnan nagypapát ismerte, mert ő mutatta be anyámat 
neki ott a kupéban. Szó szerint szerelem lobbant első látásra a fia-
talok között. A nagymamám semmiképpen sem akart olyan férfit a 
lányának, aki katonatiszt volt, mert azt mondta nincs jó hírük a tisz-
teknek. Ekkor apám főhadnagy volt és rendkívül jóképű az egyen-
ruhájában, az anyám pedig gyönyörű lány volt, így győzött a szere-
lem. Az édesapám rácáfolt az előítéletre, mert rendkívül tisztes-
séges, jó lelkű emberként élt, emellett pedig fantasztikus férj és 
édesapa vált belőle.
Az esküvőt Turán tartották meg a szülő házban?

1930. szeptember 25-én házasodtak össze a szüleim Tu-
rán. Itt volt az esküvő, ahol a falu, vezető krémje képviseltette magát 
a lagziban. A közös életük ebben a házban folytatódott a mamáékkal. 
Rendkívül tetszetősen éltek, az akkori polgári családok értelmiségi 
rétegéhez tartozva. 
Az édesapja turai származású volt?

Apámat Turcsányi Zoltánnak hívták. A vezeték nevéből is 
sejthető, hogy nem volt turai. Losoncon született egy kilencgyer-
mekes értelmiségi családba. Az apai nagymamám Masek Matild 
volt, a nagypapa Turcsányi János pedig városi rendőrként szolgált 
Losoncon. Apám első szülött gyerekként érkezett a családba 1905. 
június 20-án. Németül, latinul, tótul beszélt. Állatorvosnak készült, 
de katona lett belőle.
Két messziről érkezett család élete egy számukra új helyen 
Turán fonódik össze. Az édesapja családja, hogyan került Tu-
rával kapcsolatba?   

Turcsányi János, a nagyapa számos helyen szolgált ren-
dőrként, csendőrként és ahol éppen állást kaptak oda költöztek. Így 
kerültek Turára, ahol a Trincsen lévő akkori csendőrlaktanya pa-

rancsnoka lett. Ott voltak az irodák, lakások és a pince részen a 
fogdák. Amikor édesanyámék megesküdtek, ő már nyugdíjas volt. 
Később a báró a magtárba tette meg vezetőnek. Ezeket már csak a 
későbbi elbeszélésekből tudom. Amikor a Galga-mentére kerültek, 
apám Aszódra járt gimnáziumba valószínűleg innen ismerhette 
Mongyi nagypapát.
Mongyi János a híres kéményseprő, ha már fia nem volt, nem 
akarta, hogy a veje folytassa a kéményseprő hivatást?

Apu bár szerette a katonaságot, de lemondott erről a hiva-
tásról. A nagyapa azt akarta, hogy kéményseprő legyen, rábeszélte 
ezért egy évig tanulta ezt a szakmát is. A második világháborúban ez 
mentette meg az életét ugyanis akkor már főjegyző volt, azokra ak-
kor nagyon haragudtak. Mivel a papírjaiból látszott, hogy munkás-
emberből lett főjegyző, nem vitték el. 
A hőn szeretett kéményseprői hivatást nem folytatta az édes-
apja!

Nem folytatta, mert mást akart és változott a politikai lég-
kör is. Mongyi nagyapa és nagymama 1938-ban elköltözött Kókára. 
Ott vettek egy házat, majd 1947-ben építettek egy szép nagy lakást 
ott a faluban. Az akkori Németországban hozott náci zsidótörvények 
miatt a báró családjának menekülniük kellett innen, hiába voltak 
megkeresztelve és jártak a turai templomba. Tehát az akkori élet vál-
tozásai súlyos hatással voltak mindenre. A kéményseprő ipar lassan 
háttérbe szorult.
Édesapja a jegyzői hivatást választotta. Turán a községházán 
dolgozott?

Amikor Turára került és nem akart kéményseprő lenni, 
gondolkoztak, hogy mi legyen belőle. Először itt Turán a községhá-
zán volt írnok majd jegyzőtanfolyamra járt Szombathelyre. Közben 
Turán még leventeoktató is volt a Chikán Ernő bácsival. 
Az 1930-s évek vége gyökeres változást hozott az életükbe!

Mongyi nagypapámék 1938-ban Kókára költöztek, ahol az 
ottani kéményseprői körzetet vette át és a helyi ipartestületnek is 
tagja lett. Édesanyámék életében pedig nagy változás következett 
be, hiszen kilenc év várakozás után megszülettem a családba első 
gyerekként 1939-ben. Mivel apám jegyző lett és állást keresett, így 
kerültünk el Turáról Felvidékre. 
Az 1938-as bécsi döntés értelmében Felvidéket visszacsa-
tolták Magyarországhoz és a hivatalok élére magyarokat ke-
restek. Így kerültek az Ipoly parti településre?

Édesapám családja Felvidéki származású volt, valószínű-
leg ezért is pályázta meg az ottani jegyzői állást. Bussa nevű kis 
településre kerültünk, amikor ott meghalt a főjegyző. Először a kör-
jegyzőség élére vették fel 1939-ben. Ez a község ma Szlovákiához 
tartozik, igaz úgy írják, hogy Bussa, de mindenki csak Busának hívja. 
Én két hónapos voltam, amikor odaköltöztünk. 
A Mongyi féle turai porta üresen maradt?

Amikor mi innen elkerültünk a nagyapámék kiadták a la-
kást az Émász elődjének, az áramszolgáltatónak. Itt volt a központ-
juk, amit Princz bácsi vezetett, aki itt lakott a családjával. A veranda 
volt az iroda, a többiben pedig a lakótér. 
A Felvidéki életről Bussáról, milyen emlékképei maradtak 
meg?

Egész pice gyerekkoromból már vannak emlékeim. Apám 
főjegyző státuszba került a településen. Mivel autó még nem volt a 
faluban, hintóval közlekedett, ez volt a szolgálati járműve. Ipoly par-
ti lakásban éltünk egy kétemeletes házban. A földszinten posta volt, 
az első emeleten lakott a postamester a családjával, középen volt az 
orvosi rendelő, az orvosnak is itt volt a lakása. Nagyon szép gyerek-
kori élményeim vannak, mint például amikor Busáról édesanyám-
mal mentünk gyalog át az Ipolyon lévő hídon keresztül Nógrádsza-
kálra, ahol működött egy bolgárkertészet. Ide anyuval gyümölcsö-
kért, zöldségért jöttünk át. Én sóskát szedtem a mezőn, a virágos ré-

Mongyi János kéménytisztító vasgolyójaSzüleivel és Zoli öccsévelTurcsányi Éva a szüleivel 1955-ben
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MAGYARORSZÁG TERÜLETÉN…

A kiegyezés és az első világháború közötti úgynevezett Boldog Békeidőszak 
az Osztrák-Magyar Monarchiában hazánk dinamikus fejlődését hozta meg, ami töb-
bek között építészetben is megmutatkozott. Ennek egyik remek példája a turai 
Schossberger kastély, ami 1883-ban készült el. Ennek az épületnek is köszönhetőn 
számos kiszolgáló személyzet kellett Turára, a hozzá tartozó gazdaságokkal egye-
temben. Tura, mint a Galga-mente legnagyobb települése vonzotta az értelmiségi és 
iparos embereket, hiszen a dinamikusan fejlődő nagyközség lakóinak száma biztos 
megélhetést nyújtott az ide érkezőknek.

Az első világháború előtt és alatt is számtalan polgári lakás épült Turán, 
többek között olyan, mint az egyik jellegzetes kupolás épület a Galgahévízi úton, ami 
1920-ra készült el Mongyi János kéményseprő mester és felesége Pesta Julianna 
számára. Az épület a mai napig megőrizte stílusjegyeit, aminek hátsó konyhájában 
az egykori iparosmester unokájával, Turcsányi Évával és férjével, Csordás Lászlóval 
találkozom, ahol a Mongyi család regénybe illő történetét ismerhetik meg. Több tu-
cat fénykép sorakozik azon régi asztalon, amelynél egykor a család Mongyi nagy-
papája üldögélt és irányította a családot és a vállalkozását. 

Az anyai nagyapám Mongyi János volt, aki Jászárokszálláson 
született 1886-ban - kezd bele az emlékekbe Éva - Mivel 1939-ben 
születtem és is csak az elbeszélésekből ismertem meg a kezdeteket. 
Nagypapáék tizenhárman voltak testvérek, ennek ellenére jómódú 
nagybirtokos családként éltek. Mindenki tanult ember volt, szakmá-
val vagy magasabb végzettséggel rendelkeztek. Mongyi nagyapá-
mat az édesapja papnak szánta. Ilyen iskolába is járt, de egy év után 
„megszökött” onnan. Azt mondta- édesapám én szeretem a lányo-
kat, nősülni szeretnék és gyermeket akarok. Rendben fiam, de ezért 
a legkoszosabb munkát-szakmát fogod megtanulni büntetésből! Így 
lett kéményseprő az én papám. 
Betartotta az ígéretét megházasodott a papa?

Megházasodott, de ez is kalandos körülmények között tör-
tént. Nagymamám Pesta Julianna 1894-ben született, Nagymihályi 
származású volt, ami ma Szlovákiához tartozik. A családjával Kassán 
is éltek nagybirtokos értelmiségi családként. A papával nem tudom 
hol ismerkedtek meg, de az biztos, hogy 1911-ben a mama család-
jából sokan kint éltek már Amerikában. A mama is oda készült. 
Fiuméből - ami akkor szintén Magyarországhoz tartozott - akart 
hajóval átutazni az Újvilágba. A papa még indulás előtt éppen odaért 
és filmbe illő jelentként lehozta őt a hajóról azzal a felkiáltással, 
hogy most a feleségem leszel. Így indult el a közös életük, ami a 
házasságkötésük után Kassán folytatódott. 
Az Ön édesanyja már itt született? 

Az édesanyám Mongyi Etelka, itt született 1912-ben. Tar-
talmas családi életet éltek, de ez a csodás korszak az első világhábo-
rúval véget ért. A nagypapa négy évig volt kint az első világhá-
borúban. Doberdói csatában is harcolt, de szerencsésen hazatért. 
Annak ellenére, hogy mindketten nagycsaládban nőttek fel, sajnos 
több gyermekük nem született.
A háború után a család élete normál kerékvágásban foly-
tatódott?

Ekkor még igen, hiszen a Trianoni békediktátumi szerző-
dés csak két év múlva történt meg. A papa folytatta a munkáját, de 
valamit megérezhetett, mert 1918-ban megpályázott egy új kémény-
seprői körzetet.
A kémények sokasága az és az új lehetőségek vonzották 
Mongyi Jánost Kassáról Turára?

Egy miskolci özvegyasszonytól bérelte először Tura és 
körzetét a papa, majd megvásárolta részletekben - mai szóval élve - a 

vállalkozást. Szeged és környékét is akarta, de az nem sikerült neki. 
Így kerültek Turára, ahol egy gazdag mezőgazdasági település várta 
őt a számtalan kürtőivel együtt, amelyek közül kiemelkedtek a dí-
szes, égbeszökő, mai szemmel is gyönyörű kastély kéményei. 
1918-ban érkeztek Turára, de a házuk csak két év múlva ké-
szült el. Addig hol laktak a nagyszülei?

Mivel a kastély kéményeinek karbantartását is megkapta 
a bárótól, így először annak főintézőjénél, Körmendy János lakásá-
ban laktak, ez a mai kastély óvoda épülete. Majd Galgahévízen is 
éltek egy rövid ideig, mert így közelebb voltak az épülő házhoz, amit 
könnyebben szemmel tarthattak. 1920-ban elkészült az akkori kort 
jóval meghaladó lakás, ami minden igényt kielégített a család 
részére.
A „koszos” kéményseprő szakma biztos megélhetést nyújtott 
a családnak?

Azt mondhatom, hogy átlagon felüli jövedelmet biztosított 
a családnak. Mongyi dédnagypapa jóslata, hogy koszos szakmát kell 
végeznie, nem jött be, ugyanis ezt a segédek végezték. Nagypapa 
mai szóval élve főnök volt. Tura és az azt körülvevő települések ké-
ményei állandó munkát biztosítottak neki. A ház hátsó részében volt 
még egy segédszoba is az alkalmazottak részére. Két-három ember-
rel dolgozott akkortájt. Az első világháború utáni sokkból felépülve 
gyorsan újra a fejlődés útjára lépett az ország.
A családot befogadták Turán, gyorsan felvették az itteni szo-
kásokat?

Gyorsan beilleszkedtek, hiszen művelt emberek voltak. 
Igaz, turai gyökerek nélküli emberek voltak, de Tura értelmiségi 
rétege az úgynevezett „intelligencia” - orvosok, tanárok, papok, 
gyógyszerészek, iparos mesterek, kereskedők szinte száz százaléka 
más településekről érkezett a faluba. A kastély és a hozzá köthető 
járulékos munkák vonzóvá tették Turát. Édesanyám itt kezdett is-
kolába járni. Gyorsan felvették az itteni szokásokat „gyütt-
mentként”.
A kastély kéményeit csak a nagyapja vizsgálhatta át, a báró 
ezt másnak nem engedte meg?

A kastélyban a báró csak a nagyapámnak engedte meg, 
hogy a kéményeket karban tartsa, más nem mehetett be a segédek 
közül sem. Látszott a megjelenésén, öltözékén, viselkedésén, hogy ő 
egy úri ember, ezért bízott meg benne a báró. A lenyűgöző és tisz-
teletet parancsoló kémények a szellőzést, a konyhát is ellátták le-
vegővel. Később már mesélt nekem is a kastélyról, a pálmaházról, 
amelyben mindenféle egzotikus gyümölcs, citrusfélék megterem-
tek. A mai focipálya helyén vadászkutya tenyészet működött, a pa-
rádés istállóban hintók, lovak és kocsis várta, hogy éppen hová kell a 
bárót vinni. A kastélykerti óvodánál egy halastavat láthattak a tu-
raiak, abban aranyhalak úszkáltak. Amikor a báró lánya az esküvő-
jére ment, egy angol lord vette el a Baronesse-t, egy hatlovas hintó-
val vitték a templomba.

Mongyi, a kéményseprő

Fent: A turai Mongyi-féle ház, szülők biciklivel, a nagyszülők a kerítés mögött 1931-ben
Középen: A turai lakás, belső életkép. Szülők és nagyszülők 1931-ben

Alul: Belső udvar Turán, szülők és nagyszülők 1931-ben
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Ezek szerint csak a kastély kéményeinek ellenőrzésekor kel-
lett a kéményseprő öltözékét felvennie?

Valóban csak ekkor, egyébként egy jól öltözött művelt, 
tekintélyt parancsoló ember volt. Ekkor Éva néni férje, Laci bácsi 
egy régi kéménytisztító golyóval jelenik meg a konyhában - Ez az egy 
emlék maradt meg a párom nagyapjától. Mongyi papa elmesélte, 
hogy amikor a báró meglátta őt a kastélyban, mindig azt mondta 
neki jókat nevetve: kéményseprő, fütty, fütty, fütty.
A papa vitte a vállalkozást a nagymama pedig a háztartást 
vezette, az édesanyja pedig iskolába járt. Fiú nem volt a csa-
ládban, aki átvehette volna a kéményseprő szakmát. Ennek 
ellenére fontosnak tartották, hogy egy lánygyerek is képzett 
tanult ember legyen?

Nem volt kérdés a családban, hogy tanulni kell a lányok-
nak is, pedig ha belegondolunk, az 1920-as évek közepén járunk. 
Ennek ellenére ekkor az oktatás a legmagasabb szinten volt Trianon 
után. Édesanyám a Ranolder Intézetben tanult, ami Budapest elit 
iskolájának számított. Ezt az iskolát Ranolder János veszprémi püs-
pök alapította, az intézményt ma úgy hívják, hogy Leövey Klára 
Gimnázium. A nagypapa édesanyámat apácának szánta, ezért íratta 
be ebbe a komoly iskolába. Azonban csakúgy, mint ő, anno amikor 
papnak készült, a jó anyám életében is a szerelem változást hozott.
Az édesanyja, hogyan ismerkedett meg a leendő párjával, 
hiszen az iskolából csak ritkán lehetett hazajönni Turára?

Édesanyám, amikor vakációra jött haza, a Mongyi nagy-
papa ment érte mindig Pestre. Amikor jöttek hazafelé a vonaton, az 
apám valahonnan nagypapát ismerte, mert ő mutatta be anyámat 
neki ott a kupéban. Szó szerint szerelem lobbant első látásra a fia-
talok között. A nagymamám semmiképpen sem akart olyan férfit a 
lányának, aki katonatiszt volt, mert azt mondta nincs jó hírük a tisz-
teknek. Ekkor apám főhadnagy volt és rendkívül jóképű az egyen-
ruhájában, az anyám pedig gyönyörű lány volt, így győzött a szere-
lem. Az édesapám rácáfolt az előítéletre, mert rendkívül tisztes-
séges, jó lelkű emberként élt, emellett pedig fantasztikus férj és 
édesapa vált belőle.
Az esküvőt Turán tartották meg a szülő házban?

1930. szeptember 25-én házasodtak össze a szüleim Tu-
rán. Itt volt az esküvő, ahol a falu, vezető krémje képviseltette magát 
a lagziban. A közös életük ebben a házban folytatódott a mamáékkal. 
Rendkívül tetszetősen éltek, az akkori polgári családok értelmiségi 
rétegéhez tartozva. 
Az édesapja turai származású volt?

Apámat Turcsányi Zoltánnak hívták. A vezeték nevéből is 
sejthető, hogy nem volt turai. Losoncon született egy kilencgyer-
mekes értelmiségi családba. Az apai nagymamám Masek Matild 
volt, a nagypapa Turcsányi János pedig városi rendőrként szolgált 
Losoncon. Apám első szülött gyerekként érkezett a családba 1905. 
június 20-án. Németül, latinul, tótul beszélt. Állatorvosnak készült, 
de katona lett belőle.
Két messziről érkezett család élete egy számukra új helyen 
Turán fonódik össze. Az édesapja családja, hogyan került Tu-
rával kapcsolatba?   

Turcsányi János, a nagyapa számos helyen szolgált ren-
dőrként, csendőrként és ahol éppen állást kaptak oda költöztek. Így 
kerültek Turára, ahol a Trincsen lévő akkori csendőrlaktanya pa-

rancsnoka lett. Ott voltak az irodák, lakások és a pince részen a 
fogdák. Amikor édesanyámék megesküdtek, ő már nyugdíjas volt. 
Később a báró a magtárba tette meg vezetőnek. Ezeket már csak a 
későbbi elbeszélésekből tudom. Amikor a Galga-mentére kerültek, 
apám Aszódra járt gimnáziumba valószínűleg innen ismerhette 
Mongyi nagypapát.
Mongyi János a híres kéményseprő, ha már fia nem volt, nem 
akarta, hogy a veje folytassa a kéményseprő hivatást?

Apu bár szerette a katonaságot, de lemondott erről a hiva-
tásról. A nagyapa azt akarta, hogy kéményseprő legyen, rábeszélte 
ezért egy évig tanulta ezt a szakmát is. A második világháborúban ez 
mentette meg az életét ugyanis akkor már főjegyző volt, azokra ak-
kor nagyon haragudtak. Mivel a papírjaiból látszott, hogy munkás-
emberből lett főjegyző, nem vitték el. 
A hőn szeretett kéményseprői hivatást nem folytatta az édes-
apja!

Nem folytatta, mert mást akart és változott a politikai lég-
kör is. Mongyi nagyapa és nagymama 1938-ban elköltözött Kókára. 
Ott vettek egy házat, majd 1947-ben építettek egy szép nagy lakást 
ott a faluban. Az akkori Németországban hozott náci zsidótörvények 
miatt a báró családjának menekülniük kellett innen, hiába voltak 
megkeresztelve és jártak a turai templomba. Tehát az akkori élet vál-
tozásai súlyos hatással voltak mindenre. A kéményseprő ipar lassan 
háttérbe szorult.
Édesapja a jegyzői hivatást választotta. Turán a községházán 
dolgozott?

Amikor Turára került és nem akart kéményseprő lenni, 
gondolkoztak, hogy mi legyen belőle. Először itt Turán a községhá-
zán volt írnok majd jegyzőtanfolyamra járt Szombathelyre. Közben 
Turán még leventeoktató is volt a Chikán Ernő bácsival. 
Az 1930-s évek vége gyökeres változást hozott az életükbe!

Mongyi nagypapámék 1938-ban Kókára költöztek, ahol az 
ottani kéményseprői körzetet vette át és a helyi ipartestületnek is 
tagja lett. Édesanyámék életében pedig nagy változás következett 
be, hiszen kilenc év várakozás után megszülettem a családba első 
gyerekként 1939-ben. Mivel apám jegyző lett és állást keresett, így 
kerültünk el Turáról Felvidékre. 
Az 1938-as bécsi döntés értelmében Felvidéket visszacsa-
tolták Magyarországhoz és a hivatalok élére magyarokat ke-
restek. Így kerültek az Ipoly parti településre?

Édesapám családja Felvidéki származású volt, valószínű-
leg ezért is pályázta meg az ottani jegyzői állást. Bussa nevű kis 
településre kerültünk, amikor ott meghalt a főjegyző. Először a kör-
jegyzőség élére vették fel 1939-ben. Ez a község ma Szlovákiához 
tartozik, igaz úgy írják, hogy Bussa, de mindenki csak Busának hívja. 
Én két hónapos voltam, amikor odaköltöztünk. 
A Mongyi féle turai porta üresen maradt?

Amikor mi innen elkerültünk a nagyapámék kiadták a la-
kást az Émász elődjének, az áramszolgáltatónak. Itt volt a központ-
juk, amit Princz bácsi vezetett, aki itt lakott a családjával. A veranda 
volt az iroda, a többiben pedig a lakótér. 
A Felvidéki életről Bussáról, milyen emlékképei maradtak 
meg?

Egész pice gyerekkoromból már vannak emlékeim. Apám 
főjegyző státuszba került a településen. Mivel autó még nem volt a 
faluban, hintóval közlekedett, ez volt a szolgálati járműve. Ipoly par-
ti lakásban éltünk egy kétemeletes házban. A földszinten posta volt, 
az első emeleten lakott a postamester a családjával, középen volt az 
orvosi rendelő, az orvosnak is itt volt a lakása. Nagyon szép gyerek-
kori élményeim vannak, mint például amikor Busáról édesanyám-
mal mentünk gyalog át az Ipolyon lévő hídon keresztül Nógrádsza-
kálra, ahol működött egy bolgárkertészet. Ide anyuval gyümölcsö-
kért, zöldségért jöttünk át. Én sóskát szedtem a mezőn, a virágos ré-
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MAGYARORSZÁG TERÜLETÉN…

A kiegyezés és az első világháború közötti úgynevezett Boldog Békeidőszak 
az Osztrák-Magyar Monarchiában hazánk dinamikus fejlődését hozta meg, ami töb-
bek között építészetben is megmutatkozott. Ennek egyik remek példája a turai 
Schossberger kastély, ami 1883-ban készült el. Ennek az épületnek is köszönhetőn 
számos kiszolgáló személyzet kellett Turára, a hozzá tartozó gazdaságokkal egye-
temben. Tura, mint a Galga-mente legnagyobb települése vonzotta az értelmiségi és 
iparos embereket, hiszen a dinamikusan fejlődő nagyközség lakóinak száma biztos 
megélhetést nyújtott az ide érkezőknek.

Az első világháború előtt és alatt is számtalan polgári lakás épült Turán, 
többek között olyan, mint az egyik jellegzetes kupolás épület a Galgahévízi úton, ami 
1920-ra készült el Mongyi János kéményseprő mester és felesége Pesta Julianna 
számára. Az épület a mai napig megőrizte stílusjegyeit, aminek hátsó konyhájában 
az egykori iparosmester unokájával, Turcsányi Évával és férjével, Csordás Lászlóval 
találkozom, ahol a Mongyi család regénybe illő történetét ismerhetik meg. Több tu-
cat fénykép sorakozik azon régi asztalon, amelynél egykor a család Mongyi nagy-
papája üldögélt és irányította a családot és a vállalkozását. 

Az anyai nagyapám Mongyi János volt, aki Jászárokszálláson 
született 1886-ban - kezd bele az emlékekbe Éva - Mivel 1939-ben 
születtem és is csak az elbeszélésekből ismertem meg a kezdeteket. 
Nagypapáék tizenhárman voltak testvérek, ennek ellenére jómódú 
nagybirtokos családként éltek. Mindenki tanult ember volt, szakmá-
val vagy magasabb végzettséggel rendelkeztek. Mongyi nagyapá-
mat az édesapja papnak szánta. Ilyen iskolába is járt, de egy év után 
„megszökött” onnan. Azt mondta- édesapám én szeretem a lányo-
kat, nősülni szeretnék és gyermeket akarok. Rendben fiam, de ezért 
a legkoszosabb munkát-szakmát fogod megtanulni büntetésből! Így 
lett kéményseprő az én papám. 
Betartotta az ígéretét megházasodott a papa?

Megházasodott, de ez is kalandos körülmények között tör-
tént. Nagymamám Pesta Julianna 1894-ben született, Nagymihályi 
származású volt, ami ma Szlovákiához tartozik. A családjával Kassán 
is éltek nagybirtokos értelmiségi családként. A papával nem tudom 
hol ismerkedtek meg, de az biztos, hogy 1911-ben a mama család-
jából sokan kint éltek már Amerikában. A mama is oda készült. 
Fiuméből - ami akkor szintén Magyarországhoz tartozott - akart 
hajóval átutazni az Újvilágba. A papa még indulás előtt éppen odaért 
és filmbe illő jelentként lehozta őt a hajóról azzal a felkiáltással, 
hogy most a feleségem leszel. Így indult el a közös életük, ami a 
házasságkötésük után Kassán folytatódott. 
Az Ön édesanyja már itt született? 

Az édesanyám Mongyi Etelka, itt született 1912-ben. Tar-
talmas családi életet éltek, de ez a csodás korszak az első világhábo-
rúval véget ért. A nagypapa négy évig volt kint az első világhá-
borúban. Doberdói csatában is harcolt, de szerencsésen hazatért. 
Annak ellenére, hogy mindketten nagycsaládban nőttek fel, sajnos 
több gyermekük nem született.
A háború után a család élete normál kerékvágásban foly-
tatódott?

Ekkor még igen, hiszen a Trianoni békediktátumi szerző-
dés csak két év múlva történt meg. A papa folytatta a munkáját, de 
valamit megérezhetett, mert 1918-ban megpályázott egy új kémény-
seprői körzetet.
A kémények sokasága az és az új lehetőségek vonzották 
Mongyi Jánost Kassáról Turára?

Egy miskolci özvegyasszonytól bérelte először Tura és 
körzetét a papa, majd megvásárolta részletekben - mai szóval élve - a 

vállalkozást. Szeged és környékét is akarta, de az nem sikerült neki. 
Így kerültek Turára, ahol egy gazdag mezőgazdasági település várta 
őt a számtalan kürtőivel együtt, amelyek közül kiemelkedtek a dí-
szes, égbeszökő, mai szemmel is gyönyörű kastély kéményei. 
1918-ban érkeztek Turára, de a házuk csak két év múlva ké-
szült el. Addig hol laktak a nagyszülei?

Mivel a kastély kéményeinek karbantartását is megkapta 
a bárótól, így először annak főintézőjénél, Körmendy János lakásá-
ban laktak, ez a mai kastély óvoda épülete. Majd Galgahévízen is 
éltek egy rövid ideig, mert így közelebb voltak az épülő házhoz, amit 
könnyebben szemmel tarthattak. 1920-ban elkészült az akkori kort 
jóval meghaladó lakás, ami minden igényt kielégített a család 
részére.
A „koszos” kéményseprő szakma biztos megélhetést nyújtott 
a családnak?

Azt mondhatom, hogy átlagon felüli jövedelmet biztosított 
a családnak. Mongyi dédnagypapa jóslata, hogy koszos szakmát kell 
végeznie, nem jött be, ugyanis ezt a segédek végezték. Nagypapa 
mai szóval élve főnök volt. Tura és az azt körülvevő települések ké-
ményei állandó munkát biztosítottak neki. A ház hátsó részében volt 
még egy segédszoba is az alkalmazottak részére. Két-három ember-
rel dolgozott akkortájt. Az első világháború utáni sokkból felépülve 
gyorsan újra a fejlődés útjára lépett az ország.
A családot befogadták Turán, gyorsan felvették az itteni szo-
kásokat?

Gyorsan beilleszkedtek, hiszen művelt emberek voltak. 
Igaz, turai gyökerek nélküli emberek voltak, de Tura értelmiségi 
rétege az úgynevezett „intelligencia” - orvosok, tanárok, papok, 
gyógyszerészek, iparos mesterek, kereskedők szinte száz százaléka 
más településekről érkezett a faluba. A kastély és a hozzá köthető 
járulékos munkák vonzóvá tették Turát. Édesanyám itt kezdett is-
kolába járni. Gyorsan felvették az itteni szokásokat „gyütt-
mentként”.
A kastély kéményeit csak a nagyapja vizsgálhatta át, a báró 
ezt másnak nem engedte meg?

A kastélyban a báró csak a nagyapámnak engedte meg, 
hogy a kéményeket karban tartsa, más nem mehetett be a segédek 
közül sem. Látszott a megjelenésén, öltözékén, viselkedésén, hogy ő 
egy úri ember, ezért bízott meg benne a báró. A lenyűgöző és tisz-
teletet parancsoló kémények a szellőzést, a konyhát is ellátták le-
vegővel. Később már mesélt nekem is a kastélyról, a pálmaházról, 
amelyben mindenféle egzotikus gyümölcs, citrusfélék megterem-
tek. A mai focipálya helyén vadászkutya tenyészet működött, a pa-
rádés istállóban hintók, lovak és kocsis várta, hogy éppen hová kell a 
bárót vinni. A kastélykerti óvodánál egy halastavat láthattak a tu-
raiak, abban aranyhalak úszkáltak. Amikor a báró lánya az esküvő-
jére ment, egy angol lord vette el a Baronesse-t, egy hatlovas hintó-
val vitték a templomba.

Mongyi, a kéményseprő
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ten pedig az anyukám a háttérben énekelt. Gyönyörű hangja volt, 
mint egy operaénekesnek.  
Pár év után azonban lassan közeledett a második világégés. 
Mikor szembesültek ezzel a borzalommal?

A második világháború mindent megváltoztatott. Az első 
években még semmit sem vettünk észre a háborúból. A harcok ki-
törése után három évvel ért el bennünket is közvetlenül a háború. 
Apámat az első transzportban elvitték a frontra, a Don-kanyart is 
megjárta. Kilenc hónapig volt kint Oroszországban, a háborúban. Ez 
idő alatt az anyám elköltözött velem és az öcsémmel Kókára a mamá-
ékhoz. Apám zászlóaljparancsnok volt századosi rangban. Negyven 
fokos hidegben az emberek szó szerint megfagytak a fronton. 280 
katonát vezetett apám és ezek közül heten maradtak életben. Ő is 
súlyosan megsérült, amikor egy gránát felrobbant mellette. Kórház-
ba került, így menekült meg a halál markából. Amikor hazajöhetett, 
az édesanyám kiment elé az állomásra Sülysápra, de nem ismerte 
meg aput, mert negyven kilósra lefogyott a gyötrelmek alatt. Sava-
nyú uborkát eszegetett egy hétig hazafelé a vonaton így maradt va-
lahogyan életben. A németek minden élelmiszer raktárt felgyúj-
tottak. Az akkori magyar politikai vezetés súlyos felelőssége az, 
hogy a halálba, mészárszékbe küldték a magyar katonaembereket a 
Don kanyarba. Az öcsém Zoli kilenc hónapos volt, amikor apám elő-
ször láthatta és karjába vehette.
Az édesapja hazaérkezése után, visszakerülhettek Bussára a 
jegyzői állásába és a lakásba? 

1943-ban visszamentünk Bussára, de nem sokáig örülhe-
tett a család ennek az idilli állapotnak, hiszen rövidesen 1944-ben a 
német katonák beérkezésével menekülnünk kellett a lakásból. Be-
törtek a házba, kirángatták a telefonzsinórokat és elvittek mindent. 
Egy kis közeli lakásba költözhettünk be, de innen is szöknünk kel-
lett. Az épületben voltunk, amikor egyik éjjel zörögtek az ajtón a né-
metek, apám németül kérdezte őket, hogy mit akartok, a lámpát 
kirúgták a kezéből, pisztollyal betolták, két disznó akkor volt levág-
va, a hús a teknőben besózva. Az SS-katonák elemlámpával világí-
tottak felforgattak és elvittek mindent. Annyira veszélyes volt a hely-
zet, hogy anyám az eszméletét veszítette, ráadásul a legkisebb 
öcsémmel, Attilával két hónapos terhes volt ekkor. Édesanyámat ez 
annyira megviselte, hogy súlyos beteg lett.
A háborút hogyan vészelték át és milyen sors várt Önökre, 
hiszen a háború végén Felvidék visszakerült Csehszlová-
kiához.

A háborút egy család pincéjébe menekülve éltük túl. 1944 
szilveszterén jöttek be az oroszok Bussára. 1945. április 8-án a falu-
ból el kellett jönnünk. A törvény szerint csak az maradhatott, aki 
1938 előtt költözött oda, aki utána, azoknak menniük kellett. Csak 
ötven kilós csomagot lehetett volna áthozni. Apunak az unoka-
testvére Keleti Ferenc volt, aki szocialista érzelmű ember lévén 
börtönben volt emiatt, majd amikor kiszabadult, a városkapitánya 
lett Losoncnak. Apu biciklivel kerekezett át Bussáról Losoncra 
azzal, hogy segítsél Ferenc nekünk. Később nagykövet lett Buka-
restben, az ő fia Keleti György, aki honvédelmi miniszter is volt. 
Szóval ő adott papírt arról, hogy elhozhassuk a bútorainkat és a 
használati tárgyainkat. A határon a szlovákok megállítottak ben-
nünket, órákig várakoztattak mérgükben. Hat éves voltam, nagyon 
féltem, hiszen még az Ipoly is áradt. Félelmetes látványt nyújtott, 
ráadásul egy rozoga hídon kellett átjönnünk. 
Átérve a határon Turára kerültek vissza?

Az Ipoly túloldalára kerültünk, mert apám jegyzőként itt 
kapott állást. Karancslapujtőre, majd 1952-ben Etesre került apám 
főjegyzőnek. Itt jártunk iskolába, de nekem hamar fel kellet nőnöm 
és háztartást vezetnem, mert az édesanyám szinte mindig kórház-
ban volt. Én ekkor 13 éves voltam és már a gimnáziumba készültem. 
Sajnos az anyám betegsége miatt nem tanulhattam tovább, pedig 
kitűnő tanuló voltam. Mostam, főztem, takarítottam. Etesen hét és 
fél évig éltünk, mert innen is mennünk kellett.
Miért kellett innen menniük? 

Etesen, ahol az apu irodája volt, a falon volt egy kereszt. 
Ez már akkor is ott volt, amikor oda kerültünk. Le karták vele vetetni 
a községi tanács emberei. Ő ezt nem vette le, ezért mennünk kellett. 
Szóval egyik rendszernek sem tetszett a család. A nemzetségünkben 
minden politikai nézetű ember előfordult, de egyik rendszernek sem 
voltak jók, ki ennek, ki annak. Például apámék családjában volt 
tanárember is, aki a recski táborban volt fogoly. 
A Salgótarjánhoz közeli Etesről az út a turai családi házhoz 
vezetett?

1955-ben jöttünk vissza Turára. Apu nem akart jönni, mert 
nagyon le lett lakva ház. Fel kellett az egészet újítani. Apám Pásztóra 
ment dolgozni, ahol járási tanács pénzügyi főosztályvezetője lett. 
Innen járt a Hévízi úti házból a biciklivel ki a vasútra és onnan vonat-
tal járt dolgozni a munkahelyére. Innen is ment nyugdíjba. 1972-ben 
halt meg, az édesanyám pedig 1983 januárjában hunyt el.
Közben gyerekként tartották a kapcsolatot a Kókán élő Mon-
gyi nagyszülőkkel?

Minden nyáron a nagymamáéknál nyaraltunk, aki kenye-
ret dagasztott és sütött. A kert teli volt gyümölcsfákkal. Én mindig 
ott álltam a nagyszülők mellett és ellestem, hogyan főznek. A kertet 
is gondoztam. A Mongyi mamáéktól sokat tanultam, a nagyi rendkí-
vül spórolós volt, de Mongyi papa, amikor bement például Aszódra a 
kávéházba, akár 300 vendéget is képes volt egy kávéra meghívni. De 
azért mindketten odafigyeltek mindenre, nem herdálták el, amiért 
megdolgoztak. 
Ön kamaszlányként a háztartást vezette, de mellette tudott 
dolgozni? 

16 éves voltam, amikor visszajöttünk. Elmentem dolgozni 
a Kovács Imre bácsi üzletébe, ami a Tabánban volt. Három és fél évet 
dolgoztam és utána férjhez mentem. A kultúrháznál, ahol a könyvtár 
van, ott volt üzemelt egy cukrászda, itt dolgoztam. Itt ismerkedtem 
meg a leendő férjemmel.  1960. szeptember 3-án házasodtunk össze 
Csordás Lászlóval, aki boldogi származású. A nagyapa, 1958 áprili-
sában meghalt és mama azt mondta, hogy menjünk Kókára hozzá 
lakni. Évi lányom 1961-ben született. A nagymama ekkor kiment 
látogatóba a rokonokhoz Felvidékre, ahonnan egy kosárnyi aján-
dékot küldtek haza a részünkre. Sajnos a nagyi beteg volt, de gene-
rációs problémák is előkerültek, ezért rövidesen visszaköltöztünk 
Turára. Az öcséim is kirepültek a családi házból, így mi maradtunk a 
szülőkkel. A férjem lévén a testvéreim is mozdonyvezetők lettek. A 
Mongyi papa kéményfüstjét mozdonyfüstre váltották. A lányom ré-
vén két unokánk született és van már egy pici dédunokánk is. 
Nem vágyott sosem vissza oda, ahol anno gyerekkorát töl-
tötte?

Visszaköltözésünk után 39 évvel ellátogattunk a párom-
mal Etesre, a gyermekkorom helyszínére. Megnéztük az iskolát és 
körbe jártuk a települést. Fájdalmas, de szép emlékek jöttek vissza 
ott. Nagyon keserves nekem, hogy nem mehettem tovább tanulni, 
hiszen a gimnázium után egyetemre készültem. A festészethez jó 
érzékem volt, de grafikán szerettem dolgozni. Az iparművészeti, 
képzőművészeti vagy akár a divatszakma is érdekelt. Gyerekként 
ruhákat terveztem például a babáimra. Családtagokat is lefestet-
tem. Sajnos anyám betegsége miatt nem tanulhattam tovább. De jó 
emlékeim is vannak, például Karancslapujtőn a Dobroda patakban 
tanultam meg úszni. Vagy a karácsonyok hangulata, amikor apám 
kosárral fogott hatalmas csukákat az Ipolyban. Ezeket anyám meg-
töltötte és sülve kerültek az ünnepi asztalra. És a húsvétok, amikor 
minden legény locsolkodott, akiket szép ruhákban vártak a lányok. 
Jó volt látni újra az életem meghatározó helyszíneit.
Az egykor nyüzsgő életnek helyszínt adó turai lakásban 
hogyan telnek a mindennapjaik? 

A férjemmel mindketten a nyugdíjasok életét éljük. Én 
nehezen mozgom már, de a lakás minden szegletéből, képekről 
bútorokból maga a történelem árad. Idős koromra minden emlék 
visszajön, sokszor álmodom ezekről, amiken átmentünk. Jó újra 
felidézni a régi fényképek által a családunk történetét. Itt mindent 
Mongyi János kéményseprő, a nagypapa alapozott meg. Ennek a 
családregénynek az első lapjai vele kezdődtek, ami útmutatóként 
szolgált a családunk következő nemzedékeinek számára.

Szénási József

Turcsányi Éva és férje Csordás László a régi ház udvarán

Gergely-járás: „Iskolás gyermekek Gergely-napi (márc. 12. Nagy 
Szent Gergely pápa napja) dramatikus jellegű, köszöntő, adománygyűjtő 
dramatikus játéka. Országosan ismert volt, de élő gyakorlatát csak a Dunán-
túlról és palóc vidékekről gyűjtötték. Az iskolás gyermekek csapatostul ház-
ról házra járva verbuválták az iskolába a gyerekeket. A katonai toborzás 
mintájára a szereplők gyakran különféle katonai rangokat viseltek, „Szent 
Gergely vitézeinek” is nevezték őket. A püspököt is meg szokták személye-
síteni. Sok helyütt leegyszerűsödött, s az egykori szereplők közösen énekel-
tek, csak megkülönböztető öltözékük maradt meg. Maszkjuk jellemző da-
rabjai voltak a csúcsos papírsüveg és a fakard. A Gergely-járás több szöveg-
ből összetett énekének legjellegzetesebb darabja a „Szent Gergely doktor-
nak, híres tanítónknak az ő napján”, „Régi szokás szerint, menjünk Isten 
szerint iskolába...” kezdetű ének volt. Ezenkívül az énekhez kapcsolódhatott 
a szereplők tréfás bemutatkozása, továbbá jókívánságmondókák és tréfás 
adomány kérés (pl. latinnal kevert szöveggel) stb. A szokás egyik célja éppen 
az adománygyűjtés volt a tanítónak; sok helyütt díjlevélben is biztosították 
számára. A természetbeni adományokból (lencse, bab, borsó, kolbász, sza-
lonna, zsír, tojás) megvendégelte a köszöntőket. Az adományok gyűjtését 
Kosárhordónak, Nyársasnak nevezett szereplők végezték.”

(http://mek.oszk.hu/)

Szent Gergely doktornak,
Híres tanítónknak az ő napján

Régi szokás szerint,
Menjünk Isten szerint iskolába.

Adjatok szalonnát,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd csináljunk rántottát,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok kolbászt,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd fonjunk be pallást,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok kakast,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd kaparjon két garast,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok ludat,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd mutasson deákoknak iskolába utat,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok gyerecskét,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd tanuljon könyvecskét,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok leánykát,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd söpörje iskolát,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok menyecskét,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd fızzön jó leveskét,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Szent Gergely doktornak,
Híres tanítónknak az ı napján

Régi szokás szerint,
Menjünk Isten szerint iskolába.btm

„Szent Gergely doktornak,
híres tanítónknak az ő napján…”

Idén első alkalommal, március 11-én rendezte meg a Gal-
gamenti Művészek Egyesülete a Csűrdöngölő Alkotó- és Rendez-
vényházban a Gergely-járást. Városi lány révén, nem nagyon tudtam, 
mi fán teremhet ez a dramatikus népi játék, de első hallásra jó kis 
szombat délutáni gyerkőcös programnak tűnt. Fogtam magam mellé 
egy nagymamát meg három gyereket és elindultunk tudásunkat 
bővíteni.

Kicsit késve ugyan, de elértük 
célunkat és részt tudtunk még venni a 
nagy süveg díszítésben és készítésben 
is. Aki minden kézműves dolgát elvé-
gezte, hallgathatott egy kis mesét is, 
vagy egyszerűen csak játszhatott ked-
vére az udvaron. Magát a Gergely-
járást Veresné Hajdú Zsuzsanna ve-
zette. Megtudhattuk tőle, miről is szól 
ez a régi hagyomány, majd szent Ger-
gely vitézei és a Kosarasok is elin-
dultak Gergelyt-járni. A nap végére 
pedig jól elfáradva, ismét új dolgokat 
tanulva indultunk haza. 

Fotók: www.facebook.com/GalgamentiMuveszekEgyesulete/
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ten pedig az anyukám a háttérben énekelt. Gyönyörű hangja volt, 
mint egy operaénekesnek.  
Pár év után azonban lassan közeledett a második világégés. 
Mikor szembesültek ezzel a borzalommal?

A második világháború mindent megváltoztatott. Az első 
években még semmit sem vettünk észre a háborúból. A harcok ki-
törése után három évvel ért el bennünket is közvetlenül a háború. 
Apámat az első transzportban elvitték a frontra, a Don-kanyart is 
megjárta. Kilenc hónapig volt kint Oroszországban, a háborúban. Ez 
idő alatt az anyám elköltözött velem és az öcsémmel Kókára a mamá-
ékhoz. Apám zászlóaljparancsnok volt századosi rangban. Negyven 
fokos hidegben az emberek szó szerint megfagytak a fronton. 280 
katonát vezetett apám és ezek közül heten maradtak életben. Ő is 
súlyosan megsérült, amikor egy gránát felrobbant mellette. Kórház-
ba került, így menekült meg a halál markából. Amikor hazajöhetett, 
az édesanyám kiment elé az állomásra Sülysápra, de nem ismerte 
meg aput, mert negyven kilósra lefogyott a gyötrelmek alatt. Sava-
nyú uborkát eszegetett egy hétig hazafelé a vonaton így maradt va-
lahogyan életben. A németek minden élelmiszer raktárt felgyúj-
tottak. Az akkori magyar politikai vezetés súlyos felelőssége az, 
hogy a halálba, mészárszékbe küldték a magyar katonaembereket a 
Don kanyarba. Az öcsém Zoli kilenc hónapos volt, amikor apám elő-
ször láthatta és karjába vehette.
Az édesapja hazaérkezése után, visszakerülhettek Bussára a 
jegyzői állásába és a lakásba? 

1943-ban visszamentünk Bussára, de nem sokáig örülhe-
tett a család ennek az idilli állapotnak, hiszen rövidesen 1944-ben a 
német katonák beérkezésével menekülnünk kellett a lakásból. Be-
törtek a házba, kirángatták a telefonzsinórokat és elvittek mindent. 
Egy kis közeli lakásba költözhettünk be, de innen is szöknünk kel-
lett. Az épületben voltunk, amikor egyik éjjel zörögtek az ajtón a né-
metek, apám németül kérdezte őket, hogy mit akartok, a lámpát 
kirúgták a kezéből, pisztollyal betolták, két disznó akkor volt levág-
va, a hús a teknőben besózva. Az SS-katonák elemlámpával világí-
tottak felforgattak és elvittek mindent. Annyira veszélyes volt a hely-
zet, hogy anyám az eszméletét veszítette, ráadásul a legkisebb 
öcsémmel, Attilával két hónapos terhes volt ekkor. Édesanyámat ez 
annyira megviselte, hogy súlyos beteg lett.
A háborút hogyan vészelték át és milyen sors várt Önökre, 
hiszen a háború végén Felvidék visszakerült Csehszlová-
kiához.

A háborút egy család pincéjébe menekülve éltük túl. 1944 
szilveszterén jöttek be az oroszok Bussára. 1945. április 8-án a falu-
ból el kellett jönnünk. A törvény szerint csak az maradhatott, aki 
1938 előtt költözött oda, aki utána, azoknak menniük kellett. Csak 
ötven kilós csomagot lehetett volna áthozni. Apunak az unoka-
testvére Keleti Ferenc volt, aki szocialista érzelmű ember lévén 
börtönben volt emiatt, majd amikor kiszabadult, a városkapitánya 
lett Losoncnak. Apu biciklivel kerekezett át Bussáról Losoncra 
azzal, hogy segítsél Ferenc nekünk. Később nagykövet lett Buka-
restben, az ő fia Keleti György, aki honvédelmi miniszter is volt. 
Szóval ő adott papírt arról, hogy elhozhassuk a bútorainkat és a 
használati tárgyainkat. A határon a szlovákok megállítottak ben-
nünket, órákig várakoztattak mérgükben. Hat éves voltam, nagyon 
féltem, hiszen még az Ipoly is áradt. Félelmetes látványt nyújtott, 
ráadásul egy rozoga hídon kellett átjönnünk. 
Átérve a határon Turára kerültek vissza?

Az Ipoly túloldalára kerültünk, mert apám jegyzőként itt 
kapott állást. Karancslapujtőre, majd 1952-ben Etesre került apám 
főjegyzőnek. Itt jártunk iskolába, de nekem hamar fel kellet nőnöm 
és háztartást vezetnem, mert az édesanyám szinte mindig kórház-
ban volt. Én ekkor 13 éves voltam és már a gimnáziumba készültem. 
Sajnos az anyám betegsége miatt nem tanulhattam tovább, pedig 
kitűnő tanuló voltam. Mostam, főztem, takarítottam. Etesen hét és 
fél évig éltünk, mert innen is mennünk kellett.
Miért kellett innen menniük? 

Etesen, ahol az apu irodája volt, a falon volt egy kereszt. 
Ez már akkor is ott volt, amikor oda kerültünk. Le karták vele vetetni 
a községi tanács emberei. Ő ezt nem vette le, ezért mennünk kellett. 
Szóval egyik rendszernek sem tetszett a család. A nemzetségünkben 
minden politikai nézetű ember előfordult, de egyik rendszernek sem 
voltak jók, ki ennek, ki annak. Például apámék családjában volt 
tanárember is, aki a recski táborban volt fogoly. 
A Salgótarjánhoz közeli Etesről az út a turai családi házhoz 
vezetett?

1955-ben jöttünk vissza Turára. Apu nem akart jönni, mert 
nagyon le lett lakva ház. Fel kellett az egészet újítani. Apám Pásztóra 
ment dolgozni, ahol járási tanács pénzügyi főosztályvezetője lett. 
Innen járt a Hévízi úti házból a biciklivel ki a vasútra és onnan vonat-
tal járt dolgozni a munkahelyére. Innen is ment nyugdíjba. 1972-ben 
halt meg, az édesanyám pedig 1983 januárjában hunyt el.
Közben gyerekként tartották a kapcsolatot a Kókán élő Mon-
gyi nagyszülőkkel?

Minden nyáron a nagymamáéknál nyaraltunk, aki kenye-
ret dagasztott és sütött. A kert teli volt gyümölcsfákkal. Én mindig 
ott álltam a nagyszülők mellett és ellestem, hogyan főznek. A kertet 
is gondoztam. A Mongyi mamáéktól sokat tanultam, a nagyi rendkí-
vül spórolós volt, de Mongyi papa, amikor bement például Aszódra a 
kávéházba, akár 300 vendéget is képes volt egy kávéra meghívni. De 
azért mindketten odafigyeltek mindenre, nem herdálták el, amiért 
megdolgoztak. 
Ön kamaszlányként a háztartást vezette, de mellette tudott 
dolgozni? 

16 éves voltam, amikor visszajöttünk. Elmentem dolgozni 
a Kovács Imre bácsi üzletébe, ami a Tabánban volt. Három és fél évet 
dolgoztam és utána férjhez mentem. A kultúrháznál, ahol a könyvtár 
van, ott volt üzemelt egy cukrászda, itt dolgoztam. Itt ismerkedtem 
meg a leendő férjemmel.  1960. szeptember 3-án házasodtunk össze 
Csordás Lászlóval, aki boldogi származású. A nagyapa, 1958 áprili-
sában meghalt és mama azt mondta, hogy menjünk Kókára hozzá 
lakni. Évi lányom 1961-ben született. A nagymama ekkor kiment 
látogatóba a rokonokhoz Felvidékre, ahonnan egy kosárnyi aján-
dékot küldtek haza a részünkre. Sajnos a nagyi beteg volt, de gene-
rációs problémák is előkerültek, ezért rövidesen visszaköltöztünk 
Turára. Az öcséim is kirepültek a családi házból, így mi maradtunk a 
szülőkkel. A férjem lévén a testvéreim is mozdonyvezetők lettek. A 
Mongyi papa kéményfüstjét mozdonyfüstre váltották. A lányom ré-
vén két unokánk született és van már egy pici dédunokánk is. 
Nem vágyott sosem vissza oda, ahol anno gyerekkorát töl-
tötte?

Visszaköltözésünk után 39 évvel ellátogattunk a párom-
mal Etesre, a gyermekkorom helyszínére. Megnéztük az iskolát és 
körbe jártuk a települést. Fájdalmas, de szép emlékek jöttek vissza 
ott. Nagyon keserves nekem, hogy nem mehettem tovább tanulni, 
hiszen a gimnázium után egyetemre készültem. A festészethez jó 
érzékem volt, de grafikán szerettem dolgozni. Az iparművészeti, 
képzőművészeti vagy akár a divatszakma is érdekelt. Gyerekként 
ruhákat terveztem például a babáimra. Családtagokat is lefestet-
tem. Sajnos anyám betegsége miatt nem tanulhattam tovább. De jó 
emlékeim is vannak, például Karancslapujtőn a Dobroda patakban 
tanultam meg úszni. Vagy a karácsonyok hangulata, amikor apám 
kosárral fogott hatalmas csukákat az Ipolyban. Ezeket anyám meg-
töltötte és sülve kerültek az ünnepi asztalra. És a húsvétok, amikor 
minden legény locsolkodott, akiket szép ruhákban vártak a lányok. 
Jó volt látni újra az életem meghatározó helyszíneit.
Az egykor nyüzsgő életnek helyszínt adó turai lakásban 
hogyan telnek a mindennapjaik? 

A férjemmel mindketten a nyugdíjasok életét éljük. Én 
nehezen mozgom már, de a lakás minden szegletéből, képekről 
bútorokból maga a történelem árad. Idős koromra minden emlék 
visszajön, sokszor álmodom ezekről, amiken átmentünk. Jó újra 
felidézni a régi fényképek által a családunk történetét. Itt mindent 
Mongyi János kéményseprő, a nagypapa alapozott meg. Ennek a 
családregénynek az első lapjai vele kezdődtek, ami útmutatóként 
szolgált a családunk következő nemzedékeinek számára.

Szénási József

Turcsányi Éva és férje Csordás László a régi ház udvarán

Gergely-járás: „Iskolás gyermekek Gergely-napi (márc. 12. Nagy 
Szent Gergely pápa napja) dramatikus jellegű, köszöntő, adománygyűjtő 
dramatikus játéka. Országosan ismert volt, de élő gyakorlatát csak a Dunán-
túlról és palóc vidékekről gyűjtötték. Az iskolás gyermekek csapatostul ház-
ról házra járva verbuválták az iskolába a gyerekeket. A katonai toborzás 
mintájára a szereplők gyakran különféle katonai rangokat viseltek, „Szent 
Gergely vitézeinek” is nevezték őket. A püspököt is meg szokták személye-
síteni. Sok helyütt leegyszerűsödött, s az egykori szereplők közösen énekel-
tek, csak megkülönböztető öltözékük maradt meg. Maszkjuk jellemző da-
rabjai voltak a csúcsos papírsüveg és a fakard. A Gergely-járás több szöveg-
ből összetett énekének legjellegzetesebb darabja a „Szent Gergely doktor-
nak, híres tanítónknak az ő napján”, „Régi szokás szerint, menjünk Isten 
szerint iskolába...” kezdetű ének volt. Ezenkívül az énekhez kapcsolódhatott 
a szereplők tréfás bemutatkozása, továbbá jókívánságmondókák és tréfás 
adomány kérés (pl. latinnal kevert szöveggel) stb. A szokás egyik célja éppen 
az adománygyűjtés volt a tanítónak; sok helyütt díjlevélben is biztosították 
számára. A természetbeni adományokból (lencse, bab, borsó, kolbász, sza-
lonna, zsír, tojás) megvendégelte a köszöntőket. Az adományok gyűjtését 
Kosárhordónak, Nyársasnak nevezett szereplők végezték.”

(http://mek.oszk.hu/)

Szent Gergely doktornak,
Híres tanítónknak az ő napján

Régi szokás szerint,
Menjünk Isten szerint iskolába.

Adjatok szalonnát,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd csináljunk rántottát,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok kolbászt,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd fonjunk be pallást,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok kakast,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd kaparjon két garast,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok ludat,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd mutasson deákoknak iskolába utat,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok gyerecskét,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd tanuljon könyvecskét,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok leánykát,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd söpörje iskolát,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Adjatok menyecskét,
Omne dignum leverendum laude,

Hadd fızzön jó leveskét,
Tótusz kápusz demizérum fórum domine.

Szent Gergely doktornak,
Híres tanítónknak az ı napján

Régi szokás szerint,
Menjünk Isten szerint iskolába.btm

„Szent Gergely doktornak,
híres tanítónknak az ő napján…”

Idén első alkalommal, március 11-én rendezte meg a Gal-
gamenti Művészek Egyesülete a Csűrdöngölő Alkotó- és Rendez-
vényházban a Gergely-járást. Városi lány révén, nem nagyon tudtam, 
mi fán teremhet ez a dramatikus népi játék, de első hallásra jó kis 
szombat délutáni gyerkőcös programnak tűnt. Fogtam magam mellé 
egy nagymamát meg három gyereket és elindultunk tudásunkat 
bővíteni.

Kicsit késve ugyan, de elértük 
célunkat és részt tudtunk még venni a 
nagy süveg díszítésben és készítésben 
is. Aki minden kézműves dolgát elvé-
gezte, hallgathatott egy kis mesét is, 
vagy egyszerűen csak játszhatott ked-
vére az udvaron. Magát a Gergely-
járást Veresné Hajdú Zsuzsanna ve-
zette. Megtudhattuk tőle, miről is szól 
ez a régi hagyomány, majd szent Ger-
gely vitézei és a Kosarasok is elin-
dultak Gergelyt-járni. A nap végére 
pedig jól elfáradva, ismét új dolgokat 
tanulva indultunk haza. 

Fotók: www.facebook.com/GalgamentiMuveszekEgyesulete/
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„A húshagyó kedd, a farsang 
és egyben a farsang farkának utolsó 
napja. A farsangtemetés időpontja.” 

Ezt az időszakot mindenki 
igyekszik Jókedvűen tölteni.

A farsangot az alapítványnál 
is nagy vidámsággal töltöttük. A fia-
talok Judit vezetésével, egy kis elő-
adásra készülődtek. Az Óz a nagy va-
rázsló című történetből kiragadott 
események nagy előkészületet igé-
nyeltek, hogy az előadók testre sza-
bottan, készségeiknek megfelelően 
tudják eljátszani. A szülők feladata 
volt a jelmezek elkészítése. Akinél ez 
nem volt megoldható, annak Judit a 
foglalkoztatóban Manci néni segítsé-
gével készítette el. A próbák nagyon 
vidáman teltek el. Vendégeket hív-
tunk átrendeztük, kidíszítettük és 
kitakarítottuk a foglalkoztatót.

A jelmezek elkészültek és a 
szülők keze-munkája által szinte jel-
mez költeményekké alakultak.

Eljött az ünnepség napja. 
Izgatottan gyülekeztek az alapítvány 
tagjai, szülők, támogatók és a gyere-
kek. A foglalkoztató helyiségben lép-
ni sem lehetett. Judit megnyitotta az 
ünnepséget a beöltöztetett szerep-
lőkkel együtt. A felnőtt szerepeket 
Manci néni és Szép Dénes bácsi 
vállalta. Majd Judit narrációjával el-
kezdődött az előadás. A háttér zenét 
és a különböző hangokat Judit nagy 
fia készítette és irányította. A dalokat 
közösen énekeltük. Az előadás során 
Judit kislánya Juci, és Matyi fia is vé-

„Van az életben minden: elfogadás, szeretet, 
bizalom, hit, megértés, színek, csak rajtad áll, hogy mit 
veszel észre, és mit teszel az életedben. Ha hittel és 
bizalommal fordulsz mások felé, nem lehet gond: ha 
mégis, legalább nem zárt ajtók mögött rejtegeted azt, 
amit erre az életre kaptál, arra, hogy szebbé tedd 
mások életét. Hiszen a szívünk ezért van, nem azért, 
hogy rejtegessük, és kínozzuk. Nem bezárni kell, 
hanem szabadon engedni, szárnyalni hagyni.”     

Oravecz Nóra

KÖSZÖNET

Szeretne köszönetet mondani Orosz Tamás szüleivel, 
valamint a Mint a többi ember Alapítvány

Kele Józsi bácsinak, önzetlen támogatásáért.
Józsi bácsi, megajándékozta egy gyönyörű citerával és a 

meglévő hangszerét is rendbe tette, ezzel végtelen 
örömet szerezve Tominak. Köszönjük!

Tóth-Antal Istvánné

A keresztény ember számára a Húsvét nem csak két 
napig tart (Húsvétvasárnap és Húsvéthétfő), hanem ötig, mert 
hozzá tartozik a Szent Háromnap (Nagycsütörtök, Nagypéntek 
és Nagyszombat) is.

A mai ember megünnepli Húsvétot – a maga módján. 
Neki csak kétnapos ünnep, amelyet nem tekint másnak, mint 
egy hosszú hétvégének. Tekintettel az ünnep jellegére, többet 
megenged magának ételből és italból, valamint szórakozásból. 
Minden külsőség megvan a Húsvét megünneplésére – csupán 
egy csekélység hiányzik: a feltámadott Megváltóban való 
hit.

Ez azt jelenti, hogy a modern ember Húsvétjának a 
szíve hiányzik. Így könnyen megérthetjük, mi a Húsvét a mai 
ember számára – fából vaskarika. Ugyanis nincs igazi Húsvét a 
feltámadás boldog elfogadása, hite nélkül. A mai ember sok 
mindent elfogadhat a keresztény tanításból. Nem nehéz hinni 
Krisztus születésében, megváltói működésében, sőt még ke-
reszthalálában sem. De egyet nem tud elfogadni sok mai ember: 
Krisztus feltámadását, és ezzel együtt a mi testünk feltáma-
dását.

Ebből látszik, hogy Tamás mennyire a modern ember 
képviselője. Amikor a tanítványok újságolták neki, hogy látták a 
feltámadott Mestert, ő szomorúan ingatta a fejét és azt mondta: 
„Nem hiszem, hacsak magam meg nem tapasztalom.” 

Miért nehéz elfogadni a feltámadást?
Mindenekelőtt azért, mert ellene mond az egyetemes emberi 
tapasztalatnak. Tudniillik annak, hogy a halálból nincs 
visszaút. Aki meghalt, az végleg elment: kiesett a tér-idő, a tár-
gyak és a személyek világából. A halálban a test alkotóelemeire 
bomlik, és ezt a bomlási folyamatot nem lehet megállítani, 
megfordítani. Az emberi megértés és értelem ezen a tapasz-
talaton nevelődött: ezt látjuk, erről beszélnek a temetőink. Ami 
ennek ellene mondana, azt nem hajlandó elfogadni. Tamás ké-
telkedésének és a miénknek is ez a legmélyebb oka.

A másik ok a kétkedésre az, hogy Tamás és mi is sze-
mélyesen akarunk meggyőződni a feltámadott Krisztus való-
ságáról. Itt nem segít az, hogy mások tapasztalták, vagy hitték, 
meggyőződtek, vagy meggyőzettek. Ennél a pontnál senkiben 
nem tudunk bízni, csak magunkban.

A csoda az, hogy Krisztus megérti ezt, és ezért az 
egy hitetlen tanítványért visszajön, neki megjelenik, hogy az 
személyesen győződjön meg a feltámadás tényéről és való-
ságáról. (Ld.: Jn 20,19-29) 

Amikor Tamás ujjait Krisztus sebeibe helyezi, akkor is-
meri föl a kereszten meghalt Mesterben a feltámadott Krisztust, 
és legyőzve kiált föl: „Én Uram, én Istenem!” Ekkor Jézus valami 
fontosat mond – és ezt már nekünk mondja és minden két-
kedőnek: „Boldogok, akik nem látnak és mégis hisznek”.

Mit jelent ez? Talán valami vak hitet, vagy tapasz-
talattal, értelemmel szembehelyezkedő magatartást, vagy va-
lami elkeseredett pontot, amely azt mondja: hiszem, mert ab-
szurd, felfoghatatlan, érthetetlen, vagy annak ellenére hi-
szem, mert abszurd, felfoghatatlan és érthetetlen? 

Nem erről van szó. Krisztus itt a megismerésnek egy 
másik lehetőségét, útját és módszerét ajánlja figyelmünkbe. 
Tamás útja ez volt: hitetlenségből tapasztalás réven a hit-
hez érkezett el.

Az, amit Krisztus ajánl: hit révén tapasztalásra 
lehet jutni, amely a hitet alátámasztja. 

Aki hisz a feltámadott Krisztusban, az meg fogja ta-
pasztalni az Ő valóságát, uralmának hatalmát és vezetésének 
erejét. Ez a hit azonban nem valamilyen vékony filozófiai állás-
pont elfogadása, hanem gyermeki bizodalom Krisztusban: 

A mai ember olyan,

mint a kétkedő Tamás 

VIRÁGVASÁRNAP: 9 és 11 óra

NAGYCSÜTÖRTÖK: este 7 óra 

NAGYPÉNTEK: este 7 óra

NAGYSZOMBAT: este 8 óra

HÚSVÉTVASÁRNAP: 7 és 11 óra

HÚSVÉTHÉTFŐ: reggel 7 és este 7 óra

(az Úr szenvedésének vasárnapja – a Nagyhét kezdete)

(az utolsó vacsora megünneplése)

(Vetített Keresztúttal kezdünk: Sillye Jenő

gitáros keresztútja a „Passió” c. film képeivel)

(A szertartás után fáklyás körmenet)

 (körmenet)

az életünknek erre a hitre való alapozása. A hit tehát egzisz-
tenciális (személyünket, létezésünket meghatározó) döntés, 
nem pedig vallásfilozófia, vagyis csak elméleti elfogadás. Csak 
az, aki ezzel a „veled állok, vagy bukom” magatartással közelit 
Krisztushoz, az fogja megtapasztalni – ma is – az ő valóságát, 
feltámadott életének erejét és uraságát. A hit, a feltámadásba 
vetett hit: döntés. Döntök Krisztus mellett, és éppen ezért úgy is 
élek, ahogyan a faltámadott megkívánja tőlem. Mert nem egy 
halott Krisztusban hiszek, hanem az élőben. Ő pedig kér, szeret 
és szeretetből parancsol is: „Jöjj, kövess engem!”

Aki így tud hinni, az az ember megérti, hogy emberi 
értelmünk véleménye nem a végső szó élet és halál kérdésében. 
Hiszen az értelmünk csak a pusztulást látja, a többit, a feltá-
madást már ne láthatja, mert az értelem csak emberi. Emberi 
módon tudunk okoskodni, gondolkodni. A feltámadás pedig 
isteni tett.

A hívő ember megérti, hogy Isten teremtő ereje na-
gyobb, mint a halál romboló ereje. Megérti, hogy Isten, aki egy-
szer a semmiből teremtett minket, képes arra, hogy újrate-
remtsen egy marék hamuból, vagy éppen a semmiből, aszerint a 
minta szerint, ami Istenben él minden egyes emberről. Hogy ezt 
Isten megteheti, arra pecsét és bizonyíték Krisztus feltámasz-
tása, aki meghalt, és íme, örökkön élő!

Csak a húsvéti hittel rendelkező ember lehet iga-
zán boldog. Miért? Mert csak az ilyen ember számára oldódott 
meg a halál rejtélye, és eltűnt szívéből az a fajta félelem, amely 
mindent megolvaszt, mindent megsemmisít. És ha ez eltűnt, 
akkor ezzel lehetősége nyílt egy félelemmentes, teljes és boldog 
emberi élet élésére.
A húsvéti hit a feltámadott Krisztusban a legfontosabb 
kulcsa a boldog életnek!
Ilyen hittel teli, boldog életet kívánok minden Testvérnek egy ősi 
köszöntéssel: „Krisztus feltámadt! – Valóban feltámadt!”

Palya János plébános

RENDHAGYÓ HÚSVÉTI GONDOLATOK

NAGYHETI
SZERTARTÁSOK

CIVIL OLDALAK

Farsang a Mint a Többi Ember Alapítványnál

gig segítette a jelenetek teljességét. 
Az előadás kedvességét nem lehet 
leírni, azt látni kellett.
Eszembe jutott egy idézet:
„Mindenki úgy csodálatos, ahogy 
van, a származásától, a külsejétől 
és korától függetlenül. Nem volna 
szabad, hogy bárki is másoknál 
többnek vagy kevesebbnek érezze 
magát.” Hozleiter Fanny

A műsor után az alapítvány 
vezetője, Marika finom friss fánkkal 
kedveskedett az ott lévőknek, a szü-

lők és a vendégek által hozott süte-
mények mellett. 

Ahogy megszólalt a zene, 
minden gyermek táncra perdült, 
amibe bekapcsolódtak a szülők és a 
vendégek egyaránt. Pihenésképpen 
tombolasorsolás volt, ahol mindenki-
nek jutott egy kis meglepetés. 
Nagyon szép és emlékezetes nap volt. 

Köszönet a felkészítőknek, 
közreműködőknek!

Tóth-Antal Istvánné

Szeretné az alapítvány megköszönni az eddig 
felajánlott 1%-ot. Kérjük, hogy aki még nem kötelezte 
el magát, lehetősége szerint segítsen adója 1%-ának 
felajánlásával:

Mint A Többi Ember Alapítvány
18711516-1-13
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„A húshagyó kedd, a farsang 
és egyben a farsang farkának utolsó 
napja. A farsangtemetés időpontja.” 

Ezt az időszakot mindenki 
igyekszik Jókedvűen tölteni.

A farsangot az alapítványnál 
is nagy vidámsággal töltöttük. A fia-
talok Judit vezetésével, egy kis elő-
adásra készülődtek. Az Óz a nagy va-
rázsló című történetből kiragadott 
események nagy előkészületet igé-
nyeltek, hogy az előadók testre sza-
bottan, készségeiknek megfelelően 
tudják eljátszani. A szülők feladata 
volt a jelmezek elkészítése. Akinél ez 
nem volt megoldható, annak Judit a 
foglalkoztatóban Manci néni segítsé-
gével készítette el. A próbák nagyon 
vidáman teltek el. Vendégeket hív-
tunk átrendeztük, kidíszítettük és 
kitakarítottuk a foglalkoztatót.

A jelmezek elkészültek és a 
szülők keze-munkája által szinte jel-
mez költeményekké alakultak.

Eljött az ünnepség napja. 
Izgatottan gyülekeztek az alapítvány 
tagjai, szülők, támogatók és a gyere-
kek. A foglalkoztató helyiségben lép-
ni sem lehetett. Judit megnyitotta az 
ünnepséget a beöltöztetett szerep-
lőkkel együtt. A felnőtt szerepeket 
Manci néni és Szép Dénes bácsi 
vállalta. Majd Judit narrációjával el-
kezdődött az előadás. A háttér zenét 
és a különböző hangokat Judit nagy 
fia készítette és irányította. A dalokat 
közösen énekeltük. Az előadás során 
Judit kislánya Juci, és Matyi fia is vé-

„Van az életben minden: elfogadás, szeretet, 
bizalom, hit, megértés, színek, csak rajtad áll, hogy mit 
veszel észre, és mit teszel az életedben. Ha hittel és 
bizalommal fordulsz mások felé, nem lehet gond: ha 
mégis, legalább nem zárt ajtók mögött rejtegeted azt, 
amit erre az életre kaptál, arra, hogy szebbé tedd 
mások életét. Hiszen a szívünk ezért van, nem azért, 
hogy rejtegessük, és kínozzuk. Nem bezárni kell, 
hanem szabadon engedni, szárnyalni hagyni.”     

Oravecz Nóra

KÖSZÖNET

Szeretne köszönetet mondani Orosz Tamás szüleivel, 
valamint a Mint a többi ember Alapítvány

Kele Józsi bácsinak, önzetlen támogatásáért.
Józsi bácsi, megajándékozta egy gyönyörű citerával és a 

meglévő hangszerét is rendbe tette, ezzel végtelen 
örömet szerezve Tominak. Köszönjük!

Tóth-Antal Istvánné

A keresztény ember számára a Húsvét nem csak két 
napig tart (Húsvétvasárnap és Húsvéthétfő), hanem ötig, mert 
hozzá tartozik a Szent Háromnap (Nagycsütörtök, Nagypéntek 
és Nagyszombat) is.

A mai ember megünnepli Húsvétot – a maga módján. 
Neki csak kétnapos ünnep, amelyet nem tekint másnak, mint 
egy hosszú hétvégének. Tekintettel az ünnep jellegére, többet 
megenged magának ételből és italból, valamint szórakozásból. 
Minden külsőség megvan a Húsvét megünneplésére – csupán 
egy csekélység hiányzik: a feltámadott Megváltóban való 
hit.

Ez azt jelenti, hogy a modern ember Húsvétjának a 
szíve hiányzik. Így könnyen megérthetjük, mi a Húsvét a mai 
ember számára – fából vaskarika. Ugyanis nincs igazi Húsvét a 
feltámadás boldog elfogadása, hite nélkül. A mai ember sok 
mindent elfogadhat a keresztény tanításból. Nem nehéz hinni 
Krisztus születésében, megváltói működésében, sőt még ke-
reszthalálában sem. De egyet nem tud elfogadni sok mai ember: 
Krisztus feltámadását, és ezzel együtt a mi testünk feltáma-
dását.

Ebből látszik, hogy Tamás mennyire a modern ember 
képviselője. Amikor a tanítványok újságolták neki, hogy látták a 
feltámadott Mestert, ő szomorúan ingatta a fejét és azt mondta: 
„Nem hiszem, hacsak magam meg nem tapasztalom.” 

Miért nehéz elfogadni a feltámadást?
Mindenekelőtt azért, mert ellene mond az egyetemes emberi 
tapasztalatnak. Tudniillik annak, hogy a halálból nincs 
visszaút. Aki meghalt, az végleg elment: kiesett a tér-idő, a tár-
gyak és a személyek világából. A halálban a test alkotóelemeire 
bomlik, és ezt a bomlási folyamatot nem lehet megállítani, 
megfordítani. Az emberi megértés és értelem ezen a tapasz-
talaton nevelődött: ezt látjuk, erről beszélnek a temetőink. Ami 
ennek ellene mondana, azt nem hajlandó elfogadni. Tamás ké-
telkedésének és a miénknek is ez a legmélyebb oka.

A másik ok a kétkedésre az, hogy Tamás és mi is sze-
mélyesen akarunk meggyőződni a feltámadott Krisztus való-
ságáról. Itt nem segít az, hogy mások tapasztalták, vagy hitték, 
meggyőződtek, vagy meggyőzettek. Ennél a pontnál senkiben 
nem tudunk bízni, csak magunkban.

A csoda az, hogy Krisztus megérti ezt, és ezért az 
egy hitetlen tanítványért visszajön, neki megjelenik, hogy az 
személyesen győződjön meg a feltámadás tényéről és való-
ságáról. (Ld.: Jn 20,19-29) 

Amikor Tamás ujjait Krisztus sebeibe helyezi, akkor is-
meri föl a kereszten meghalt Mesterben a feltámadott Krisztust, 
és legyőzve kiált föl: „Én Uram, én Istenem!” Ekkor Jézus valami 
fontosat mond – és ezt már nekünk mondja és minden két-
kedőnek: „Boldogok, akik nem látnak és mégis hisznek”.

Mit jelent ez? Talán valami vak hitet, vagy tapasz-
talattal, értelemmel szembehelyezkedő magatartást, vagy va-
lami elkeseredett pontot, amely azt mondja: hiszem, mert ab-
szurd, felfoghatatlan, érthetetlen, vagy annak ellenére hi-
szem, mert abszurd, felfoghatatlan és érthetetlen? 

Nem erről van szó. Krisztus itt a megismerésnek egy 
másik lehetőségét, útját és módszerét ajánlja figyelmünkbe. 
Tamás útja ez volt: hitetlenségből tapasztalás réven a hit-
hez érkezett el.

Az, amit Krisztus ajánl: hit révén tapasztalásra 
lehet jutni, amely a hitet alátámasztja. 

Aki hisz a feltámadott Krisztusban, az meg fogja ta-
pasztalni az Ő valóságát, uralmának hatalmát és vezetésének 
erejét. Ez a hit azonban nem valamilyen vékony filozófiai állás-
pont elfogadása, hanem gyermeki bizodalom Krisztusban: 

A mai ember olyan,

mint a kétkedő Tamás 

VIRÁGVASÁRNAP: 9 és 11 óra

NAGYCSÜTÖRTÖK: este 7 óra 

NAGYPÉNTEK: este 7 óra

NAGYSZOMBAT: este 8 óra

HÚSVÉTVASÁRNAP: 7 és 11 óra

HÚSVÉTHÉTFŐ: reggel 7 és este 7 óra

(az Úr szenvedésének vasárnapja – a Nagyhét kezdete)

(az utolsó vacsora megünneplése)

(Vetített Keresztúttal kezdünk: Sillye Jenő

gitáros keresztútja a „Passió” c. film képeivel)

(A szertartás után fáklyás körmenet)

 (körmenet)

az életünknek erre a hitre való alapozása. A hit tehát egzisz-
tenciális (személyünket, létezésünket meghatározó) döntés, 
nem pedig vallásfilozófia, vagyis csak elméleti elfogadás. Csak 
az, aki ezzel a „veled állok, vagy bukom” magatartással közelit 
Krisztushoz, az fogja megtapasztalni – ma is – az ő valóságát, 
feltámadott életének erejét és uraságát. A hit, a feltámadásba 
vetett hit: döntés. Döntök Krisztus mellett, és éppen ezért úgy is 
élek, ahogyan a faltámadott megkívánja tőlem. Mert nem egy 
halott Krisztusban hiszek, hanem az élőben. Ő pedig kér, szeret 
és szeretetből parancsol is: „Jöjj, kövess engem!”

Aki így tud hinni, az az ember megérti, hogy emberi 
értelmünk véleménye nem a végső szó élet és halál kérdésében. 
Hiszen az értelmünk csak a pusztulást látja, a többit, a feltá-
madást már ne láthatja, mert az értelem csak emberi. Emberi 
módon tudunk okoskodni, gondolkodni. A feltámadás pedig 
isteni tett.

A hívő ember megérti, hogy Isten teremtő ereje na-
gyobb, mint a halál romboló ereje. Megérti, hogy Isten, aki egy-
szer a semmiből teremtett minket, képes arra, hogy újrate-
remtsen egy marék hamuból, vagy éppen a semmiből, aszerint a 
minta szerint, ami Istenben él minden egyes emberről. Hogy ezt 
Isten megteheti, arra pecsét és bizonyíték Krisztus feltámasz-
tása, aki meghalt, és íme, örökkön élő!

Csak a húsvéti hittel rendelkező ember lehet iga-
zán boldog. Miért? Mert csak az ilyen ember számára oldódott 
meg a halál rejtélye, és eltűnt szívéből az a fajta félelem, amely 
mindent megolvaszt, mindent megsemmisít. És ha ez eltűnt, 
akkor ezzel lehetősége nyílt egy félelemmentes, teljes és boldog 
emberi élet élésére.
A húsvéti hit a feltámadott Krisztusban a legfontosabb 
kulcsa a boldog életnek!
Ilyen hittel teli, boldog életet kívánok minden Testvérnek egy ősi 
köszöntéssel: „Krisztus feltámadt! – Valóban feltámadt!”

Palya János plébános

RENDHAGYÓ HÚSVÉTI GONDOLATOK

NAGYHETI
SZERTARTÁSOK

CIVIL OLDALAK

Farsang a Mint a Többi Ember Alapítványnál

gig segítette a jelenetek teljességét. 
Az előadás kedvességét nem lehet 
leírni, azt látni kellett.
Eszembe jutott egy idézet:
„Mindenki úgy csodálatos, ahogy 
van, a származásától, a külsejétől 
és korától függetlenül. Nem volna 
szabad, hogy bárki is másoknál 
többnek vagy kevesebbnek érezze 
magát.” Hozleiter Fanny

A műsor után az alapítvány 
vezetője, Marika finom friss fánkkal 
kedveskedett az ott lévőknek, a szü-

lők és a vendégek által hozott süte-
mények mellett. 

Ahogy megszólalt a zene, 
minden gyermek táncra perdült, 
amibe bekapcsolódtak a szülők és a 
vendégek egyaránt. Pihenésképpen 
tombolasorsolás volt, ahol mindenki-
nek jutott egy kis meglepetés. 
Nagyon szép és emlékezetes nap volt. 

Köszönet a felkészítőknek, 
közreműködőknek!

Tóth-Antal Istvánné

Szeretné az alapítvány megköszönni az eddig 
felajánlott 1%-ot. Kérjük, hogy aki még nem kötelezte 
el magát, lehetősége szerint segítsen adója 1%-ának 
felajánlásával:

Mint A Többi Ember Alapítvány
18711516-1-13



Az egyesület fontos, összevont napirendi pontokkal A hivatalos rész után Marinka Sándorné megköszönte 
2017. március 14-én közgyűlést tartott. az egyesület működését segítőknek a munkáját, kiemelten 

A közgyűlést Marinka Sándorné elnök nyitotta Szendrei Ferenc polgármester és a testület, az egyesület 
meg. Köszöntötte a megjelent tagokat, vendégeket, és a na- vezetőinek, csoportvezetőinek, valamint a külső támogatók 
pirendre való tekintettel javasolta a közgyűlésnek Móré segítségét.
Lászlóné egyesületi titkárt a közgyűlés levezetésére. A napi- Az építő jellegű hozzászólások után, következtek a 
rendi pontok a következő sorrendben kerültek megtár- nőnapi köszöntések és a megemlékezés Március 15-ről. 
gyalásra, amelyekről egyenként szavazott és határozatot Az ünnepség után a megjelentek elfogyasztották az 
hozott a közgyűlés: egyesület konyháján készült ebédet. A jóízű beszélgetések 
1. A 2017.évi taglétszám megállapítása. közepette szólt a zene és táncoltak a mulatni szeretők. 
2.    Az egységes szerkezetbe foglalt alapszabály Megint szép napot töltöttünk együtt.

„Az életünk arról szól, hogy ahogy múlik ve-módosítása.
lünk az idő, úgy kopnak le rólunk a képességek. Egyre 3. Beszámoló a 2016. évi munkaterv végrehajtásáról.

4. A 2017. évi munkaterv ismertetése, megvitatása. inkább hegyesedünk. Egyre inkább kevés dolog ma-
5. Beszámoló a 2016. évi gazdálkodásról, pénzügyi rad, amivel foglalkozni tudunk, egyre rövidebbek a 

jelentés. napok. Jót tesz mindenkinek, ha ki tud nyitni ajtókat 
6. A 2017. évi költségvetés tervezet ismertetése, az életében. Hiszem, hogy az egyes területeknek a 

elfogadása. kultúrán belül is, de a társadalmon belül is ezek az 
7. Tájékoztató jelentés az egyesület vagyonáról. ajtónyitások jót tesznek.”  Kőrösi Zoltán
8. Megemlékezés: a Március 15.-ről és a Nőnapról.
Verset mond: Könczöl István alelnök
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Tetézi Éva

Előkészítés: Ha biztosra szeretnék menni, hogy ne legyen sós, 
viszont omlós és puha legyen, akkor alapos mosást követően elő-
zőleg 12-24 órát - de akár csak néhány órára is - beáztatom a 
biztosan jó minőségű füstölt sonkát. Ezt a vizet néhányszor 
lecserélem róla.  

Elkészítés (a szép szeletelhetőség érdekében előző nap, mint a 
tálalás): A kötözött sonkát madzagostól akkora fazékba teszem, 
amiben bőven el tudja lepni a tiszta (tehát nem az áztatós) víz. 
Dobok mellé 2-4 babérlevelet, evőkanálnyi egész feketeborsot, 1 
fej fokhagymát gerezdjeire szedve, 1 fej vöröshagymát, 2-3 roz-
maring-ágat (ennek hiányában szárított rozmaringot), 5-7 szem 
szegfűborsot és borókabogyót. Ha nem volt alkalmam beáztatni, 
akkor egy evőkanál ecetet is (mert ez is vesz el a sósságából), 
majd forrás után fedő nélkül, kis lángon gyöngyözve annyi órán 
keresztül főzöm, ahány kilós a sonka (de villa beleszúrásával 
győződök meg róla, hogy valóban megpuhult-e). Félidőben lehet 
hozzá rakni répát, fehérrépát, egyéb zöldségeket is.
A sonkát a főzővízben hagyom ki-
hűlni, a leszedem a zsírt a tetejéről, 
úgy emelem ki a sonkát. A hálót a 
kihűlés után szedem le, és papír-
törlővel itatom fel róla a nedvessé-
get. Fogyasztásig - majd a maradé-
kot is - egy tányéron lazán letaka-
rom, és hűtőbe teszem. 
Mustárral, majonézzel, főtt tojással, puha (lehetőleg házi) ke-
nyérrel tálalom. 

Tippek:
Ha hamarabb eltelünk vele, mint egy hét (ennyi ideig 
még a normál hűtőben is eláll), és nem fogy el, kisebb 

darabban lefagyasztom. Javaslom, hogy értékes főzőlevét se 
öntsd ki! Érdemes azt is kisebb adagokban a mélyhűtőbe tenni. 
Később készíthető belőle pl. bableves, sólet, vagy akár töltött 
káposzta is. De egy részében meg is főzhetők a húsvéti asztalra 
szánt főtt tojások (hímesnek a zsír miatt nem alkalmas). Mivel a 
tojáshéj porózus, a son-
kából kiázott füstölt-
sós (és zöldséges) lé
megízesíti a tojást.

Családi nagy kedvenc anyósom pogácsája. Meg kellett 
tanulnom nekem is, ha nem akartam őt terhelni, hogy elkészítse, 
amikor csak megkívánjuk. Miután ő nem méricskéli a hozzá-
valókat, csak szemre rakja bele a dolgokat, így mérőpoharakkal, 
mérleggel, tollal, papírral, időnként kamerával felszerelkezve 
kísértem végig az egyik sütését. Ennek köszönhetően nem csak 
nekem, de továbbadva a receptet, bárki számára reprodu-
kálható a „Csoda”!  
Először:
1 kocka (5 dkg) friss élesztőt (én a Budafokit részesítem előny-
ben), 7 dl meleg (majdnem forró) vízben 15 dkg cukorral elke-
verve felfuttatok. (Nem kell letakarni, néhány perc így is ele-
gendő.)
A tésztához szükséges:
1 kg finomliszt + nyújtás közben további kb. 8-10 dkg, 4 dkg só
8 dkg olvasztott (de nem forró – tehát a lisztre-sóra öntve nem 
sistergő) zsír + a fenti élesztős víz
A fentiekkel egy közel nokedli-jellegű (annál talán egy fokkal 
sűrűbb) tésztát kapok. Ha szükséges további liszttel, vagy vízzel 
állítok az állagán. A keverőtálban lévő tésztát viszonylag vasta-
gon megszórom liszttel, így kelés közben nem ragad a tiszta 
konyharuhához, amivel letakarom. Még egy vastag, több réteg-
be hajtogatott abrosszal (vagy pléddel) is bebugyolálom az 
egész tálat. Így teszem meleg helyre kelni, ahol a hőmérséklettől 
függően fél-egy órát hagyom.
Vastagon lisztezett deszkára borítom, ami ideálisan nagymé-
retű, hogy a hajtogatás közben kényelmesen elférjek. A tetejére 
is bőven kerül liszt, majd a tésztát a kezemmel ellappogatom.
Időközben kb. 40 dkg tepertőkrémet felmelegítek. Ha sok rajta a 
zsír, akkor leöntöm a tetejéről, ha nem kenhető az állaga, akkor 
meg éppen hozzáöntök egy keveset. Egy fakanál segítségével 
szétkenem a tészta tetejé a tepertőkrémet, majd alulról felfelé, 
fentről lefelé és a két oldalról egymásra hajtogatom a tésztát. 
Megszórom liszttel, majd a nyújtófával szétsimítom. Ha néhol 
szétnyílik a tészta, és láthatóvá válik a tepertő, ott megszórom 
liszttel, hogy ne ragadjon a nyújtófára. A következő hajtogatást a 
két oldaláról kezdem és azután a lenti és fenti szélét. Ismét 
liszttel szórás és óvatos nyújtás következik. A harmadik, és 
egyben utolsó hajtogatás lentről, fentről és oldalról történik. 
Amikor ezt kinyújtom, akkor már a 6 centi átmérős formával való 
szaggatás következik.
A tepsit nem kell kikenni, vagy kibélelni, mégsem ragad le.  Szé-
pen, egymás mellé sorakoztatom a lágy tésztás – szinte egymás-
nak támaszként szolgáló – pogácsákat, amiken már így is gyö-
nyörűen látható a sok hajtás. Megkenem egy elkevert tojással a 
pogácsák tetejét, majd köménymaggal szórom (ami ízlés szerint 
akár el is hagyható, vagy másra cserélhető). 200 fokra elő-
melegített, alsó-felső sütési funkcióra kapcsolt, előmelegített 
sütőbe tolom. Általában nekem még 20 perc sem kell, hogy a 
kívánt színre piruljanak (de ez sütőtől függően eltérhet, 25-30 
percre is szükség lehet). 
Rendszerint alig várjuk, hogy kihűljön és ehessük…

Kérdéseidet, a receptjeim nyomán 
elkészített ételeid fényképét, vagy 
véleményedet, saját praktikáidat – 
akár a Turai Hírlapban hónapról hó-
napra felmerülő témákban – szívesen 
veszem a 

 közösségi olda-
lamon, vagy a
 
e-mail-címemen.

www.facebook.com/  
VivicaReceptBlogja/

vivicareceptblogja@gmail.com

Valamennyi olvasónak kellemes 
húsvéti ünnepeket kívánok! 

Közeleg a Húsvét. A lányommal már nagyon 2. Tojásfestés természetes anyagokkal:
várjuk a locsolókat, akiket természetesen Sokan tudják, hogy a hagyma héjával jól lehet festeni 

szeretünk hímes tojással meglepni. Eddig bevallom, tojást, de akad egy-két olyan természetes anyag is, amiről 
nem gondolná az ember, hogy erre is jó lehet. Egyszerűen megmaradtunk a szokásos boltban kapható festé-
tegyük fel főni a tojásokat a természetes színezőkkel és keknél, de idén- mivel a kicsi lány is egyre nagyobb 
hagyjuk benne kihűlni is. Rózsaszínt az áfonyaszörpből, lesz, bevállalunk valami bonyolultabbat. Persze to-
vagy ecetes cékla levéből nyerhetünk - itt vigyázni kell, jást patkolni még nem fogunk. Arra gondoltam sze-
hogy az ecet ne oldja fel a tojást, ezért ennél az anyagnál mezgetek néhány egyszerű, de nagyszerű praktikát 
nem szabad sokáig a vízben hagyni a tojásokat. Petre-a neten, ami esetleg még környezetbarát is. Kíván-
zselyemmel és zöld búzával zöld tojásokat festhetünk, csian várom majd én is az eredményeket.
kéket pedig a kék szőlő levében főzött tojásoknál érhe-1. Tojásfestés anyagokkal:
tünk el.Megmaradt mintás anyagokból kivágunk 18*18cm-

3. Dekupázsolás:es négyszögeket. Beletesszük a nyers tojást, szorosan be-
Ez egy egyszerű de nagyon dekoratív ötlet. Vegyünk gumizzuk, és egy ugyanekkora fehér anyagba is begumiz-

mintás szalvétákat- virág, madár, hímzés….bármi jöhet, zuk a tojáscsomagunkat. Egymás mellé tesszük őket egy 
ami megtetszik. A megfőzött és kihűl tojásokra dekupázs fazékba, ráöntünk annyi vizet, hogy ellepje majd hozzá-
ragasztóval és ecsettel ragasszuk rá és kenjük át a adunk 2 evőkanál ecetet (ez a mennyiség kb. 15 tojás 
szalvétából előzőleg kivágott mintákat.festéséhez elég). 25 percig főzzük, majd ha kihűlt, kibon-

btmtogatjuk a csomagocskákat.

Pénztárcabarát Praktikák - Tojásfestés

A Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület közgyűlése

Tóth-Antal Istvánné

GASZTRO-PERCEK
Minden Húsvétkor akad olyan háziasszony, aki 
először szeretne saját, hagyományos főtt sonkát 
tenni a család ünnepi asztalára. Elsősorban nekik 

szolgál segítségül az alábbi leírás arról, ahogy én készítem, de 
bizonyára akad gyakorló háziasszony is, aki szívesen ellenőrzi 
tudását, vagy fogadja a recept végén olvasható ötleteket. 

A nagyi féle hajtogatott tepertős pogácsa olyan 
klasszikus ízeket idéz fel kóstolóiban, ami arra ösztönzi a ké-
szítőit, hogy újra és újra – az ünnepektől függetlenül, de leg-
alább akkor – megsüssék.

Főtt
sonka

Nagyi-féle 
hajtogatott 
tepertős 
pogácsa
(kb. 30 db nagyobb méretű)

A recept kiegészítése a Facebook-oldalamon található 3 videó a kritikus pontokkal: 1. ahogy anyósom keveri a 
nokedli-tésztát, 2. ahogy hajtogatja miután megkelt, 3. ahogy az akkor 4 éves kuktánk segítségével szag-
gatja… Eredeti videó: www.facebook.com/pg/VivicaReceptBlogja/videos/



Az egyesület fontos, összevont napirendi pontokkal A hivatalos rész után Marinka Sándorné megköszönte 
2017. március 14-én közgyűlést tartott. az egyesület működését segítőknek a munkáját, kiemelten 

A közgyűlést Marinka Sándorné elnök nyitotta Szendrei Ferenc polgármester és a testület, az egyesület 
meg. Köszöntötte a megjelent tagokat, vendégeket, és a na- vezetőinek, csoportvezetőinek, valamint a külső támogatók 
pirendre való tekintettel javasolta a közgyűlésnek Móré segítségét.
Lászlóné egyesületi titkárt a közgyűlés levezetésére. A napi- Az építő jellegű hozzászólások után, következtek a 
rendi pontok a következő sorrendben kerültek megtár- nőnapi köszöntések és a megemlékezés Március 15-ről. 
gyalásra, amelyekről egyenként szavazott és határozatot Az ünnepség után a megjelentek elfogyasztották az 
hozott a közgyűlés: egyesület konyháján készült ebédet. A jóízű beszélgetések 
1. A 2017.évi taglétszám megállapítása. közepette szólt a zene és táncoltak a mulatni szeretők. 
2.    Az egységes szerkezetbe foglalt alapszabály Megint szép napot töltöttünk együtt.

„Az életünk arról szól, hogy ahogy múlik ve-módosítása.
lünk az idő, úgy kopnak le rólunk a képességek. Egyre 3. Beszámoló a 2016. évi munkaterv végrehajtásáról.

4. A 2017. évi munkaterv ismertetése, megvitatása. inkább hegyesedünk. Egyre inkább kevés dolog ma-
5. Beszámoló a 2016. évi gazdálkodásról, pénzügyi rad, amivel foglalkozni tudunk, egyre rövidebbek a 

jelentés. napok. Jót tesz mindenkinek, ha ki tud nyitni ajtókat 
6. A 2017. évi költségvetés tervezet ismertetése, az életében. Hiszem, hogy az egyes területeknek a 

elfogadása. kultúrán belül is, de a társadalmon belül is ezek az 
7. Tájékoztató jelentés az egyesület vagyonáról. ajtónyitások jót tesznek.”  Kőrösi Zoltán
8. Megemlékezés: a Március 15.-ről és a Nőnapról.
Verset mond: Könczöl István alelnök
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CIVIL OLDALAKCIVIL OLDALAK

Tetézi Éva

Előkészítés: Ha biztosra szeretnék menni, hogy ne legyen sós, 
viszont omlós és puha legyen, akkor alapos mosást követően elő-
zőleg 12-24 órát - de akár csak néhány órára is - beáztatom a 
biztosan jó minőségű füstölt sonkát. Ezt a vizet néhányszor 
lecserélem róla.  

Elkészítés (a szép szeletelhetőség érdekében előző nap, mint a 
tálalás): A kötözött sonkát madzagostól akkora fazékba teszem, 
amiben bőven el tudja lepni a tiszta (tehát nem az áztatós) víz. 
Dobok mellé 2-4 babérlevelet, evőkanálnyi egész feketeborsot, 1 
fej fokhagymát gerezdjeire szedve, 1 fej vöröshagymát, 2-3 roz-
maring-ágat (ennek hiányában szárított rozmaringot), 5-7 szem 
szegfűborsot és borókabogyót. Ha nem volt alkalmam beáztatni, 
akkor egy evőkanál ecetet is (mert ez is vesz el a sósságából), 
majd forrás után fedő nélkül, kis lángon gyöngyözve annyi órán 
keresztül főzöm, ahány kilós a sonka (de villa beleszúrásával 
győződök meg róla, hogy valóban megpuhult-e). Félidőben lehet 
hozzá rakni répát, fehérrépát, egyéb zöldségeket is.
A sonkát a főzővízben hagyom ki-
hűlni, a leszedem a zsírt a tetejéről, 
úgy emelem ki a sonkát. A hálót a 
kihűlés után szedem le, és papír-
törlővel itatom fel róla a nedvessé-
get. Fogyasztásig - majd a maradé-
kot is - egy tányéron lazán letaka-
rom, és hűtőbe teszem. 
Mustárral, majonézzel, főtt tojással, puha (lehetőleg házi) ke-
nyérrel tálalom. 

Tippek:
Ha hamarabb eltelünk vele, mint egy hét (ennyi ideig 
még a normál hűtőben is eláll), és nem fogy el, kisebb 

darabban lefagyasztom. Javaslom, hogy értékes főzőlevét se 
öntsd ki! Érdemes azt is kisebb adagokban a mélyhűtőbe tenni. 
Később készíthető belőle pl. bableves, sólet, vagy akár töltött 
káposzta is. De egy részében meg is főzhetők a húsvéti asztalra 
szánt főtt tojások (hímesnek a zsír miatt nem alkalmas). Mivel a 
tojáshéj porózus, a son-
kából kiázott füstölt-
sós (és zöldséges) lé
megízesíti a tojást.

Családi nagy kedvenc anyósom pogácsája. Meg kellett 
tanulnom nekem is, ha nem akartam őt terhelni, hogy elkészítse, 
amikor csak megkívánjuk. Miután ő nem méricskéli a hozzá-
valókat, csak szemre rakja bele a dolgokat, így mérőpoharakkal, 
mérleggel, tollal, papírral, időnként kamerával felszerelkezve 
kísértem végig az egyik sütését. Ennek köszönhetően nem csak 
nekem, de továbbadva a receptet, bárki számára reprodu-
kálható a „Csoda”!  
Először:
1 kocka (5 dkg) friss élesztőt (én a Budafokit részesítem előny-
ben), 7 dl meleg (majdnem forró) vízben 15 dkg cukorral elke-
verve felfuttatok. (Nem kell letakarni, néhány perc így is ele-
gendő.)
A tésztához szükséges:
1 kg finomliszt + nyújtás közben további kb. 8-10 dkg, 4 dkg só
8 dkg olvasztott (de nem forró – tehát a lisztre-sóra öntve nem 
sistergő) zsír + a fenti élesztős víz
A fentiekkel egy közel nokedli-jellegű (annál talán egy fokkal 
sűrűbb) tésztát kapok. Ha szükséges további liszttel, vagy vízzel 
állítok az állagán. A keverőtálban lévő tésztát viszonylag vasta-
gon megszórom liszttel, így kelés közben nem ragad a tiszta 
konyharuhához, amivel letakarom. Még egy vastag, több réteg-
be hajtogatott abrosszal (vagy pléddel) is bebugyolálom az 
egész tálat. Így teszem meleg helyre kelni, ahol a hőmérséklettől 
függően fél-egy órát hagyom.
Vastagon lisztezett deszkára borítom, ami ideálisan nagymé-
retű, hogy a hajtogatás közben kényelmesen elférjek. A tetejére 
is bőven kerül liszt, majd a tésztát a kezemmel ellappogatom.
Időközben kb. 40 dkg tepertőkrémet felmelegítek. Ha sok rajta a 
zsír, akkor leöntöm a tetejéről, ha nem kenhető az állaga, akkor 
meg éppen hozzáöntök egy keveset. Egy fakanál segítségével 
szétkenem a tészta tetejé a tepertőkrémet, majd alulról felfelé, 
fentről lefelé és a két oldalról egymásra hajtogatom a tésztát. 
Megszórom liszttel, majd a nyújtófával szétsimítom. Ha néhol 
szétnyílik a tészta, és láthatóvá válik a tepertő, ott megszórom 
liszttel, hogy ne ragadjon a nyújtófára. A következő hajtogatást a 
két oldaláról kezdem és azután a lenti és fenti szélét. Ismét 
liszttel szórás és óvatos nyújtás következik. A harmadik, és 
egyben utolsó hajtogatás lentről, fentről és oldalról történik. 
Amikor ezt kinyújtom, akkor már a 6 centi átmérős formával való 
szaggatás következik.
A tepsit nem kell kikenni, vagy kibélelni, mégsem ragad le.  Szé-
pen, egymás mellé sorakoztatom a lágy tésztás – szinte egymás-
nak támaszként szolgáló – pogácsákat, amiken már így is gyö-
nyörűen látható a sok hajtás. Megkenem egy elkevert tojással a 
pogácsák tetejét, majd köménymaggal szórom (ami ízlés szerint 
akár el is hagyható, vagy másra cserélhető). 200 fokra elő-
melegített, alsó-felső sütési funkcióra kapcsolt, előmelegített 
sütőbe tolom. Általában nekem még 20 perc sem kell, hogy a 
kívánt színre piruljanak (de ez sütőtől függően eltérhet, 25-30 
percre is szükség lehet). 
Rendszerint alig várjuk, hogy kihűljön és ehessük…

Kérdéseidet, a receptjeim nyomán 
elkészített ételeid fényképét, vagy 
véleményedet, saját praktikáidat – 
akár a Turai Hírlapban hónapról hó-
napra felmerülő témákban – szívesen 
veszem a 

 közösségi olda-
lamon, vagy a
 
e-mail-címemen.

www.facebook.com/  
VivicaReceptBlogja/

vivicareceptblogja@gmail.com

Valamennyi olvasónak kellemes 
húsvéti ünnepeket kívánok! 

Közeleg a Húsvét. A lányommal már nagyon 2. Tojásfestés természetes anyagokkal:
várjuk a locsolókat, akiket természetesen Sokan tudják, hogy a hagyma héjával jól lehet festeni 

szeretünk hímes tojással meglepni. Eddig bevallom, tojást, de akad egy-két olyan természetes anyag is, amiről 
nem gondolná az ember, hogy erre is jó lehet. Egyszerűen megmaradtunk a szokásos boltban kapható festé-
tegyük fel főni a tojásokat a természetes színezőkkel és keknél, de idén- mivel a kicsi lány is egyre nagyobb 
hagyjuk benne kihűlni is. Rózsaszínt az áfonyaszörpből, lesz, bevállalunk valami bonyolultabbat. Persze to-
vagy ecetes cékla levéből nyerhetünk - itt vigyázni kell, jást patkolni még nem fogunk. Arra gondoltam sze-
hogy az ecet ne oldja fel a tojást, ezért ennél az anyagnál mezgetek néhány egyszerű, de nagyszerű praktikát 
nem szabad sokáig a vízben hagyni a tojásokat. Petre-a neten, ami esetleg még környezetbarát is. Kíván-
zselyemmel és zöld búzával zöld tojásokat festhetünk, csian várom majd én is az eredményeket.
kéket pedig a kék szőlő levében főzött tojásoknál érhe-1. Tojásfestés anyagokkal:
tünk el.Megmaradt mintás anyagokból kivágunk 18*18cm-

3. Dekupázsolás:es négyszögeket. Beletesszük a nyers tojást, szorosan be-
Ez egy egyszerű de nagyon dekoratív ötlet. Vegyünk gumizzuk, és egy ugyanekkora fehér anyagba is begumiz-

mintás szalvétákat- virág, madár, hímzés….bármi jöhet, zuk a tojáscsomagunkat. Egymás mellé tesszük őket egy 
ami megtetszik. A megfőzött és kihűl tojásokra dekupázs fazékba, ráöntünk annyi vizet, hogy ellepje majd hozzá-
ragasztóval és ecsettel ragasszuk rá és kenjük át a adunk 2 evőkanál ecetet (ez a mennyiség kb. 15 tojás 
szalvétából előzőleg kivágott mintákat.festéséhez elég). 25 percig főzzük, majd ha kihűlt, kibon-

btmtogatjuk a csomagocskákat.

Pénztárcabarát Praktikák - Tojásfestés

A Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület közgyűlése

Tóth-Antal Istvánné

GASZTRO-PERCEK
Minden Húsvétkor akad olyan háziasszony, aki 
először szeretne saját, hagyományos főtt sonkát 
tenni a család ünnepi asztalára. Elsősorban nekik 

szolgál segítségül az alábbi leírás arról, ahogy én készítem, de 
bizonyára akad gyakorló háziasszony is, aki szívesen ellenőrzi 
tudását, vagy fogadja a recept végén olvasható ötleteket. 

A nagyi féle hajtogatott tepertős pogácsa olyan 
klasszikus ízeket idéz fel kóstolóiban, ami arra ösztönzi a ké-
szítőit, hogy újra és újra – az ünnepektől függetlenül, de leg-
alább akkor – megsüssék.

Főtt
sonka

Nagyi-féle 
hajtogatott 
tepertős 
pogácsa
(kb. 30 db nagyobb méretű)

A recept kiegészítése a Facebook-oldalamon található 3 videó a kritikus pontokkal: 1. ahogy anyósom keveri a 
nokedli-tésztát, 2. ahogy hajtogatja miután megkelt, 3. ahogy az akkor 4 éves kuktánk segítségével szag-
gatja… Eredeti videó: www.facebook.com/pg/VivicaReceptBlogja/videos/
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TURAI MOZGÓ

IRATKOZZON FEL YOUTUBE CSATORNÁNKRA! KÖSZÖNJÜK

Kedves Turaiak! Kedves Érdeklődők!

A turai Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár helytörté-

neti filmarchívumát youtube-csatornán keresztül kívánja közkinccsé 

tenni. Önálló csatorna létrehozásához min. 100 feliratkozóra van 

szükség. Jelenleg a http://turaimozgo.eu.org/ átirányító címmel 

lehet elérni a videókat. 

Ízelítő a folyamatosan bővülő tartalomból:

§Turai mozgóképek a XX. századból (1-20. rész, archív 

felvételek 1943-2000-ig)

§Turai mozgóképek a XXI. századból  (21-23. rész, archív 

felvételek 2001-2003-ig)

§Tura archívum

§Turai színjátszás archívum

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2006

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2007

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2009

§25 éves a Turai Falumúzeum (1989-2014)

§Szüreti felvonulás és mulatság 2015

§Évzáró vetítés 2015

§Galgamenti népzenészek újévi koncertje 2016

§Folklór Gála és Batyusbál 2016

§Kisbatyus gyermek táncház 2016

Videófelvétel készítők, szerkesztők: 

Benke István, Benke Zsolt, Lukács Péter,

Seres Tünde, Lévai József, Nagy Roland

AZ ARANYKOR

Ingyenes klub 18 – 70 éves felnőttek részére.

EGÉSZ ÉVBEN FOLYAMATOSAN  
M I N D E N   S Z E R D Á N  

 azaranykorklub@gmail.com

TUDATOSSÁGFEJLESZTŐ KLUB A BOLDOG ÉLETÉRT
Ahol választ kapsz az ember és életismerettel kapcsolatos kérdéseidre és 

hozzájuthatsz az emberek elől eddig eltitkolt, a mindennapokban 
használható tudáshoz.

Helye és ideje: Tura, Bartók Béla Műv.Ház és Könyvtár

Nyitott Klub érdeklődőknek, új tagjelölteknek: 18 – 19 óráig
Klubfoglalkozás Tagoknak: 19 – 21 óráig

Várunk minden nyitott gondolkodású embert, aki keresi a válaszokat.

Az Aranykor Klubtagság ingyenes!
Témák:

·MIKÉNT BÁNJ HELYESEN önmagaddal, pároddal, 
gyerekeddel, szüleiddel és másokkal?

·Mi módon leszel képes az "elég pénz" teremtésére?

·MIKOR ÉS MITŐL LESZ BOLDOG AZ ÉLETED? 

·A tisztesség, a becsület, az erkölcs szabályainak 
megfelelő élet, milyen pozitív következményeket okoz 
számodra?

·MI MÓDON GYAKOROLJ POZITÍV HATÁST a 
környezetedre?

·Mi a magyar nyelv, a hunok és a magyarok eltitkolt 
története?

·Mik a mai világunk működésének valós igazságai?

Ha a klubfoglalkozásokon túl hivatást is szeretnél, akkor
Ember és Életjobbító (COACH) BIZONYÍTVÁNYOKAT és DIPLOMÁT is 

szerezhetsz!
Jelentkezés a helyszínen a fenti időpontokban, továbbá

e-mailban:
mobilon: 06-20-53-85-208

A foglalkozások helyszíne évközben változhat!

 
Helyszín: Újszínház

Időpont: 
Buszindulás: 17:30-kor a művelődési háztól (igény 
szerint körbemegy, és a főút menti buszmegállókban 
megáll)

Vaszary János - 
bohózat 2 részben
Nyár, Velence, napsütés, tenger, a Lidó finom homokja… 
és egy fiatal magyar bankár, aki itt akarja eljegyezni 
menyasszonyát annak családja jelenlétében. Ám az idilli 
állapot nem tart sokáig, váratlanul beüt a vörös mennykő 
egy szélvészként száguldó fiatal hölgy személyében… 
Minden fenekestül felfordul, s a szépreményű bankárból 
hirtelen szerencsétlen flótás lesz. De ki is ez a nő valójá-
ban? Mit akar? Miért akarja tönkretenni? Mikor hazudik, 
s mikor nem? A komikus helyzetek fergeteges iramban 
száguldanak a végkifejlet felé…
Szereplők: Kautzky Armand, Jánosi Dávid, Pikali 
Gerda, Koncz Andrea, Vass György, Incze József, 
Kökényessy Ági, Nemes Wanda, Bicskey 
Lukács/Szakács Tibor, Gregor Bernadett, Nagy Zoltán, 
Varga Ádám, ifj. Farkas Sándor
Rendező: Pozsgai Zsolt
Jegyár: 2250 és 2625 Ft-os helyárakon
Buszköltség: 1400 Ft/fő

ÚJRA SZÍNHÁZBUSZ!

2017. május 14., vasárnap 19:00

A VÖRÖS BESTIA

Jegyek május 5-ig vásárolhatók a turai művelődési házban a 
buszköltség befizetésével együtt! 

Tel.: 06306384603 • E-mail: bartok.kultura@gmail.com

A TURAI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Történetünk főhőse Franz Eberhofer német 
rendőr, akit a nyüzsgő Münchenből orvosi ta-
nácsra áthelyeznek sokkal nyugodtabb szü-
lőfalujába. Az itteni szolgálat a járőrözésen 
és az esti sörözésen kívül gyakorlatilag nem 
nagyon szól másról, tehát a lehető legnyu-
godtabb mederben csordogálnak az esemé-
nyek. Mígnem a Neuhofer család tagjai neki 
nem kezdenek elhalálozni, de a lehető leg-
abszurdabb módokon. Ez persze derék főhő-

sünk figyelmét sem kerüli el, így kezdetét veszi az izgalmas ám annál 
viccesebb eseményekkel és beszólásokkal tarkított nyomozás. 

A könyv egy jó példa arra, hogy a német humor igenis 
létezik.

Rita Falk:
Télikrumpligombóc

Április 14-től 17-ig a könyvtár zárva tart.

Nyitás: április 18-án kedden.

Minden olvasónknak kellemes 

húsvéti ünnepeket kívánunk!

LAPZÁRTA

VIII. CRITICAL MASS TURÁN 
A FÖLD NAPJA alkalmából

A Hevesy György Általános Iskola
és a Szép Turáért Egyesület

Tura város körbe kerékpározására
hívja a lakosságot 10-99 éves korig.

2017. április 28-án (pénteken)
17:30 órától

A cél, hogy a mindennapos kerékpározás fontosságára hívjuk 
fel a figyelmet. A kerékpáros közlekedés célja a városközpontot érő for-
galomterhelés csökkentése. Szeretnénk megmutatni, hogy kerékpárral 
is el lehet jutni a város egyik végéből a másikba, a kerékpározás nem 
környezetszennyező és sportolási lehetőség is egyben.
    Aki csatlakozni szeretne a felvonuláshoz, készítse elő 
üzemképes állapotba a kerékpárját és szerezzen be láthatósági 
mellényt.

Nem tartjuk fel a forgalmat -
MI VAGYUNK a forgalom!

Jenei Csabáné
a Szép Turáért  Egyesület elnöke, 

a Hevesy György Általános Iskola tanára
a Zöldszives Környezetvédelmi

Szakkör vezetője

Kis Gábor
a Szép Turáért Egyesület tagja

Gyülekező: 17:15-től a Hevesy úti iskola előtt
Indulás: 17:30
Útvonal:     

   
               

Itt rövid pihenő és a kerékpárok magasba emelése. 

 Az útvonal bármelyik részén lehet 
csatlakozni kerékpárral! Mindenki saját felelősségére vesz részt a ren-
dezvényen! 10 éven aluli gyermekek csak szüleik kíséretében vehetnek 
részt! Az utakon a biztonságos haladást a Rendőrség és a Polgárőrség 
biztosítja.

Hevesy út - Köztársaság út - Tabán út - Elnök út -
Vácszentlászlói út - Aradi út - Délibáb út - Iskola út
- Gábor Áron út - Holló köz - Kossuth L. út - Piactér 

Azon részt-
vevők között, akik végigkerékpározzák az egész távot, kerékpár-
kiegészítők kerülnek kisorsolásra.

TALÁLKOZZUNK
ÁPRILIS 28-ÁN!

Visszavonhatatlanul itt a tavasz és ahogy az rend-
szerű, kirajzanak a méhek és a kerékpárosok. Biciklizni jó. 
Számos jótékony hatása van nem csak számunkra, hanem 
környezetünkre, embertársainkra nézve is. Edzésben tart: 
ez a legolcsóbb fitnesz, olcsó fogyókúra s javítja közérze-
tünket a friss levegőn való tekerés. Költségkímélő és 
hatékony. Benzinre nem kell költeni, a bicikli nem bocsájt ki 
káros anyagot. Ha úgy döntünk, ma éppen nem autóval ha-
nem biciklivel megyünk bevásárolni, azzal már tettünk egy 
lépést a környezettudatosság felé.

Egyszóval bíztatok mindenkit, aki csak teheti, hogy 
üljön biciklire!

Ha ezen közlekedési eszközt választjuk, mint a köz-
úti forgalom résztvevői, kötelesek vagyunk betartani a közle-
kedési szabályokat is. 
Hol lehet kerékpározni?

·kerékpárúton, kerékpársávban
·lakott területen kívül nem egyes számú főúton
·erre utaló közúti jelzés alapján buszsávban
·a járdán DE! csak abban az esetben, ha az úton nem 

lehetséges biztonságosan közlekedni és csak las-
san, mert a járda a gyalogosoké.

Hogyan TILOS kerékpározni?
·lakott területen kívül a főútvonalról balra bekanya-

rodni vagy megfordulni (Le kell szállni!)
·kerékpárútról a vele párhuzamos útra balra beka-

nyarodni
·a főútvonalon 12. életévét be nem töltött személy-

nek kerékpározni
·kerékpárt más járművel vontatni, a kerékpárhoz – 

kerékpár-utánfutót kivéve – egyéb vontatmányt 
kapcsolni, illetve kerékpárral állatot vezetni

Továbbá:

· Sötétben, szürkületben vagy ködben kötelességünk 
a biciklinket a KRESZ-ben meghatározott lámpákkal kivilá-
gítani (első-, hátsó lámpa, hátsó macskaszem, küllőprizma), 
valamint láthatósági mellényt kell viselni lakott területen kí-
vül. (A legtöbb boltban már pár száz forintért hozzájut-
hatunk biciklilámpához. Használjuk!)

· Időben és biztonságos helyen kezdjünk el balra 
húzódni, ha balra be akarunk fordulni. Előtte pillantsunk 
hátra, és adjunk jó látható jelzést a karunkkal. (Időben!)

· Kerékpár pótülésén egy tíz éven aluli gyermeket 
szállíthat a 18. életévét betöltött vezető. Egyébként kerék-
páron személyt szállítani nem szabad.

A legtöbb autós számára sajnos ismerős az a 
bosszantó helyzet, mikor védett útvonalon közlekedik és egy 
jobb kéz felőli mellékutcából az elsőbbségadás tábla elle-
nére, lassítás nélkül kikanyarodik egy biciklis, majd mikor 
esetleg kürtjelzéssel hangot adunk nemtetszésünknek, a 
kerékpáros értetlenül áll a helyzet miértje előtt.

Kerékpárosok! Az elsőbbég adás kötelező tábla 
ugyanúgy vonatkozik rátok is, mint az autósokra. Ve-
gyétek nagyon komolyan. Inkább szálljatok le az ilyen 
helyeknél.

DE!

Autósok! Nektek is nagyon körültekintőnek 
kell lennetek, mert az ilyen esetek többségében általában 
a kerékpáros fél már igen idős. Legyetek figyelmesek és 
elnézőek. A dudát csak indokolt esetben használjátok, 
hiszen volt már rá példa, hogy a kerékpáros pont ettől ijedt 
meg s ez okozott balesetet. 

Figyeljünk egymásra.
A Turai Hírlap előző számában bővebben foglal-

koztunk a kerékpárok biztonságos rögzítésével, lezárásá-
nak módjaival, de nem lehet elégszer hangsúlyozni, hogy 
mennyire fontos a biciklik megfelelő rögzítése az esetleges 
lopások megelőzésére. Érdemes a lakattal nem a kereket, 
hanem magát a vázat rögzíteni olyan tárgyhoz, ahonnan 
nem távolítható el a lakat a kerékpár megrongálása nélkül. 

Biciklizzünk jól!
Farkas Ákos

Biciklizzünk jól!
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TURAI MOZGÓ

IRATKOZZON FEL YOUTUBE CSATORNÁNKRA! KÖSZÖNJÜK

Kedves Turaiak! Kedves Érdeklődők!

A turai Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár helytörté-

neti filmarchívumát youtube-csatornán keresztül kívánja közkinccsé 

tenni. Önálló csatorna létrehozásához min. 100 feliratkozóra van 

szükség. Jelenleg a http://turaimozgo.eu.org/ átirányító címmel 

lehet elérni a videókat. 

Ízelítő a folyamatosan bővülő tartalomból:

§Turai mozgóképek a XX. századból (1-20. rész, archív 

felvételek 1943-2000-ig)

§Turai mozgóképek a XXI. századból  (21-23. rész, archív 

felvételek 2001-2003-ig)

§Tura archívum

§Turai színjátszás archívum

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2006

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2007

§Turai mozgóképek - Videó Kalendárium 2009

§25 éves a Turai Falumúzeum (1989-2014)

§Szüreti felvonulás és mulatság 2015

§Évzáró vetítés 2015

§Galgamenti népzenészek újévi koncertje 2016

§Folklór Gála és Batyusbál 2016

§Kisbatyus gyermek táncház 2016

Videófelvétel készítők, szerkesztők: 

Benke István, Benke Zsolt, Lukács Péter,

Seres Tünde, Lévai József, Nagy Roland

AZ ARANYKOR

Ingyenes klub 18 – 70 éves felnőttek részére.

EGÉSZ ÉVBEN FOLYAMATOSAN  
M I N D E N   S Z E R D Á N  

 azaranykorklub@gmail.com

TUDATOSSÁGFEJLESZTŐ KLUB A BOLDOG ÉLETÉRT
Ahol választ kapsz az ember és életismerettel kapcsolatos kérdéseidre és 

hozzájuthatsz az emberek elől eddig eltitkolt, a mindennapokban 
használható tudáshoz.

Helye és ideje: Tura, Bartók Béla Műv.Ház és Könyvtár

Nyitott Klub érdeklődőknek, új tagjelölteknek: 18 – 19 óráig
Klubfoglalkozás Tagoknak: 19 – 21 óráig

Várunk minden nyitott gondolkodású embert, aki keresi a válaszokat.

Az Aranykor Klubtagság ingyenes!
Témák:

·MIKÉNT BÁNJ HELYESEN önmagaddal, pároddal, 
gyerekeddel, szüleiddel és másokkal?

·Mi módon leszel képes az "elég pénz" teremtésére?

·MIKOR ÉS MITŐL LESZ BOLDOG AZ ÉLETED? 

·A tisztesség, a becsület, az erkölcs szabályainak 
megfelelő élet, milyen pozitív következményeket okoz 
számodra?

·MI MÓDON GYAKOROLJ POZITÍV HATÁST a 
környezetedre?

·Mi a magyar nyelv, a hunok és a magyarok eltitkolt 
története?

·Mik a mai világunk működésének valós igazságai?

Ha a klubfoglalkozásokon túl hivatást is szeretnél, akkor
Ember és Életjobbító (COACH) BIZONYÍTVÁNYOKAT és DIPLOMÁT is 

szerezhetsz!
Jelentkezés a helyszínen a fenti időpontokban, továbbá

e-mailban:
mobilon: 06-20-53-85-208

A foglalkozások helyszíne évközben változhat!

 
Helyszín: Újszínház

Időpont: 
Buszindulás: 17:30-kor a művelődési háztól (igény 
szerint körbemegy, és a főút menti buszmegállókban 
megáll)

Vaszary János - 
bohózat 2 részben
Nyár, Velence, napsütés, tenger, a Lidó finom homokja… 
és egy fiatal magyar bankár, aki itt akarja eljegyezni 
menyasszonyát annak családja jelenlétében. Ám az idilli 
állapot nem tart sokáig, váratlanul beüt a vörös mennykő 
egy szélvészként száguldó fiatal hölgy személyében… 
Minden fenekestül felfordul, s a szépreményű bankárból 
hirtelen szerencsétlen flótás lesz. De ki is ez a nő valójá-
ban? Mit akar? Miért akarja tönkretenni? Mikor hazudik, 
s mikor nem? A komikus helyzetek fergeteges iramban 
száguldanak a végkifejlet felé…
Szereplők: Kautzky Armand, Jánosi Dávid, Pikali 
Gerda, Koncz Andrea, Vass György, Incze József, 
Kökényessy Ági, Nemes Wanda, Bicskey 
Lukács/Szakács Tibor, Gregor Bernadett, Nagy Zoltán, 
Varga Ádám, ifj. Farkas Sándor
Rendező: Pozsgai Zsolt
Jegyár: 2250 és 2625 Ft-os helyárakon
Buszköltség: 1400 Ft/fő

ÚJRA SZÍNHÁZBUSZ!

2017. május 14., vasárnap 19:00

A VÖRÖS BESTIA

Jegyek május 5-ig vásárolhatók a turai művelődési házban a 
buszköltség befizetésével együtt! 

Tel.: 06306384603 • E-mail: bartok.kultura@gmail.com

A TURAI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Történetünk főhőse Franz Eberhofer német 
rendőr, akit a nyüzsgő Münchenből orvosi ta-
nácsra áthelyeznek sokkal nyugodtabb szü-
lőfalujába. Az itteni szolgálat a járőrözésen 
és az esti sörözésen kívül gyakorlatilag nem 
nagyon szól másról, tehát a lehető legnyu-
godtabb mederben csordogálnak az esemé-
nyek. Mígnem a Neuhofer család tagjai neki 
nem kezdenek elhalálozni, de a lehető leg-
abszurdabb módokon. Ez persze derék főhő-

sünk figyelmét sem kerüli el, így kezdetét veszi az izgalmas ám annál 
viccesebb eseményekkel és beszólásokkal tarkított nyomozás. 

A könyv egy jó példa arra, hogy a német humor igenis 
létezik.

Rita Falk:
Télikrumpligombóc

Április 14-től 17-ig a könyvtár zárva tart.

Nyitás: április 18-án kedden.

Minden olvasónknak kellemes 

húsvéti ünnepeket kívánunk!

LAPZÁRTA

VIII. CRITICAL MASS TURÁN 
A FÖLD NAPJA alkalmából

A Hevesy György Általános Iskola
és a Szép Turáért Egyesület

Tura város körbe kerékpározására
hívja a lakosságot 10-99 éves korig.

2017. április 28-án (pénteken)
17:30 órától

A cél, hogy a mindennapos kerékpározás fontosságára hívjuk 
fel a figyelmet. A kerékpáros közlekedés célja a városközpontot érő for-
galomterhelés csökkentése. Szeretnénk megmutatni, hogy kerékpárral 
is el lehet jutni a város egyik végéből a másikba, a kerékpározás nem 
környezetszennyező és sportolási lehetőség is egyben.
    Aki csatlakozni szeretne a felvonuláshoz, készítse elő 
üzemképes állapotba a kerékpárját és szerezzen be láthatósági 
mellényt.

Nem tartjuk fel a forgalmat -
MI VAGYUNK a forgalom!

Jenei Csabáné
a Szép Turáért  Egyesület elnöke, 

a Hevesy György Általános Iskola tanára
a Zöldszives Környezetvédelmi

Szakkör vezetője

Kis Gábor
a Szép Turáért Egyesület tagja

Gyülekező: 17:15-től a Hevesy úti iskola előtt
Indulás: 17:30
Útvonal:     

   
               

Itt rövid pihenő és a kerékpárok magasba emelése. 

 Az útvonal bármelyik részén lehet 
csatlakozni kerékpárral! Mindenki saját felelősségére vesz részt a ren-
dezvényen! 10 éven aluli gyermekek csak szüleik kíséretében vehetnek 
részt! Az utakon a biztonságos haladást a Rendőrség és a Polgárőrség 
biztosítja.

Hevesy út - Köztársaság út - Tabán út - Elnök út -
Vácszentlászlói út - Aradi út - Délibáb út - Iskola út
- Gábor Áron út - Holló köz - Kossuth L. út - Piactér 

Azon részt-
vevők között, akik végigkerékpározzák az egész távot, kerékpár-
kiegészítők kerülnek kisorsolásra.

TALÁLKOZZUNK
ÁPRILIS 28-ÁN!

Visszavonhatatlanul itt a tavasz és ahogy az rend-
szerű, kirajzanak a méhek és a kerékpárosok. Biciklizni jó. 
Számos jótékony hatása van nem csak számunkra, hanem 
környezetünkre, embertársainkra nézve is. Edzésben tart: 
ez a legolcsóbb fitnesz, olcsó fogyókúra s javítja közérze-
tünket a friss levegőn való tekerés. Költségkímélő és 
hatékony. Benzinre nem kell költeni, a bicikli nem bocsájt ki 
káros anyagot. Ha úgy döntünk, ma éppen nem autóval ha-
nem biciklivel megyünk bevásárolni, azzal már tettünk egy 
lépést a környezettudatosság felé.

Egyszóval bíztatok mindenkit, aki csak teheti, hogy 
üljön biciklire!

Ha ezen közlekedési eszközt választjuk, mint a köz-
úti forgalom résztvevői, kötelesek vagyunk betartani a közle-
kedési szabályokat is. 
Hol lehet kerékpározni?

·kerékpárúton, kerékpársávban
·lakott területen kívül nem egyes számú főúton
·erre utaló közúti jelzés alapján buszsávban
·a járdán DE! csak abban az esetben, ha az úton nem 

lehetséges biztonságosan közlekedni és csak las-
san, mert a járda a gyalogosoké.

Hogyan TILOS kerékpározni?
·lakott területen kívül a főútvonalról balra bekanya-

rodni vagy megfordulni (Le kell szállni!)
·kerékpárútról a vele párhuzamos útra balra beka-

nyarodni
·a főútvonalon 12. életévét be nem töltött személy-

nek kerékpározni
·kerékpárt más járművel vontatni, a kerékpárhoz – 

kerékpár-utánfutót kivéve – egyéb vontatmányt 
kapcsolni, illetve kerékpárral állatot vezetni

Továbbá:

· Sötétben, szürkületben vagy ködben kötelességünk 
a biciklinket a KRESZ-ben meghatározott lámpákkal kivilá-
gítani (első-, hátsó lámpa, hátsó macskaszem, küllőprizma), 
valamint láthatósági mellényt kell viselni lakott területen kí-
vül. (A legtöbb boltban már pár száz forintért hozzájut-
hatunk biciklilámpához. Használjuk!)

· Időben és biztonságos helyen kezdjünk el balra 
húzódni, ha balra be akarunk fordulni. Előtte pillantsunk 
hátra, és adjunk jó látható jelzést a karunkkal. (Időben!)

· Kerékpár pótülésén egy tíz éven aluli gyermeket 
szállíthat a 18. életévét betöltött vezető. Egyébként kerék-
páron személyt szállítani nem szabad.

A legtöbb autós számára sajnos ismerős az a 
bosszantó helyzet, mikor védett útvonalon közlekedik és egy 
jobb kéz felőli mellékutcából az elsőbbségadás tábla elle-
nére, lassítás nélkül kikanyarodik egy biciklis, majd mikor 
esetleg kürtjelzéssel hangot adunk nemtetszésünknek, a 
kerékpáros értetlenül áll a helyzet miértje előtt.

Kerékpárosok! Az elsőbbég adás kötelező tábla 
ugyanúgy vonatkozik rátok is, mint az autósokra. Ve-
gyétek nagyon komolyan. Inkább szálljatok le az ilyen 
helyeknél.

DE!

Autósok! Nektek is nagyon körültekintőnek 
kell lennetek, mert az ilyen esetek többségében általában 
a kerékpáros fél már igen idős. Legyetek figyelmesek és 
elnézőek. A dudát csak indokolt esetben használjátok, 
hiszen volt már rá példa, hogy a kerékpáros pont ettől ijedt 
meg s ez okozott balesetet. 

Figyeljünk egymásra.
A Turai Hírlap előző számában bővebben foglal-

koztunk a kerékpárok biztonságos rögzítésével, lezárásá-
nak módjaival, de nem lehet elégszer hangsúlyozni, hogy 
mennyire fontos a biciklik megfelelő rögzítése az esetleges 
lopások megelőzésére. Érdemes a lakattal nem a kereket, 
hanem magát a vázat rögzíteni olyan tárgyhoz, ahonnan 
nem távolítható el a lakat a kerékpár megrongálása nélkül. 

Biciklizzünk jól!
Farkas Ákos

Biciklizzünk jól!
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Turai Hírlap

Tippentő, bábos torna, hang-
szerjáték,népi hangszerek, népi ölbeli
játékok, népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura, Bartók Béla

Művelődési Ház és Könyvtár
(gyermekkönyvtári részleg)

Időpont:
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta 
okleveles kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő időpont: Május 19.

KEREKÍTŐ!

 ÁPRILIS 21., péntek 10:00

Helyszín: Tura Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpontok: 2017. , 
szerdánként 
Program: Falapra fonott tálcák
és ládikók készítése kezdőknek
és haladóknak egyaránt.
Foglalkozásvezető:
Kovács Zoltán kosárfonó, népi
kismesterség szakoktató
Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.
Az 5 alkalom egy összegű befize-
tése esetén: 20.000 Ft/tanfolyam.
A tanfolyam minimum 10 fő
esetén indul.

TAVASZI KOSÁRFONÓ
TANFOLYAM

május 3., 10., 17., 24., 31.
17:30-21:30

Előzetes jelentkezés
a művelődési házban!

Turai Hírlap 19

2017/4

PROGRAMAJÁNLÓ

EMLÉKEZÉS ELHUNYT 
NÉPMŰVÉSZEINKRE

ÁPRILIS 30., vasárnap 15:00

ÁPRILIS 30., vasárnap 16:00

Helyszín 1.: Galga COOP székház, majd Falumúzeum

Időpont:  
Emléktáblák koszorúzása
Helyszín 2.: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és 
Könyvtár

Időpont:  
Turai Mozgó - filmvetítés
Benke Istvánra és Seres Sándorra emlékezünk
Részletek Kovács László: A turai népviselet értékmentése 
c. dokumentumfilmjéből
A belépés díjtalan!

Május 06. 10:00 - Kirándulás; Őstölgyes 
Május 06. 11:00 - Zsóka László festészeti kiállítása; 

Hatvani galéria 
Május 08. 14:00 - Madarak és fák napja

Játszóház a Daliban;
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház (Előzetes 
bejelentkezés szükséges a 37/342-723 
telefonszámon)

(Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon,
illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)

Április 14. 19:00 - John Fowles: A lepkegyűjtő; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 14. 20:00 - Zolbert;
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 18. 19:00 - 1x3 néha 4, avagy egyszer-
háromnéhanégy- bohózat a Madách Színház 
előadásában; Művészetek Háza, Színházterem

Április 19. 19:00 - Myrtill és a Swinguistique; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 23. 15:00 - Királyi Zeneszalon Varnus 
Xaverral; Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 23. 19:00 - Georges Feydeau: Fel is út, le is 
út!- bohózat a Cavaletta Művészi Egyesület Ad 
Hoc Színháza előadásásban; Művészetek Háza, 
Színházterem

Áprirlis 24. 19:00 - Georges Feydeau: Fel is út, le is 
út!- bohózat a Cavaletta Művészeti Egyesület Ad 
Hoc Színháza előadásában; Művészetek Háza, 
Színházterem

Április 25. 19:00 - Pápai Erika: Hangok és szavak; 
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 26. 14:00 - Állati jó zenék- komolyzenei 
koncert; Művészetek Háza, Színházterem

Április 27. 19:00 - Farkas Mira: Királyi Akadémia; 
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 29. 15:00 - Harlekin Bábszínház: Bambi; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 29. 19: 00 - Club Színház: Az iglic;
Művészetek Háza, József Attila Stúdiószínpad

Április 30. 15:00 - Panon Várszínház: A bunker-
rajzoló; Művészetek Háza, Színházterem

Május 02. 14:00 - Skóza-Domján Szilvia kiállítása; 
Művészetek Háza, Ficak Galéria

Május 04. 20:00 - Gerendás Péter koncert;
Művészetek Háza, Királyi Váró

Május 05. 15:00 - Tavasz az Egyetemi Botanikus 
Kertben; Szent István Egyetem - Gödöllői 
Botanikus Kert (2100 Gödöllő, Páter K.u.1.)

Május 06. 16:00 - Slawomír Mrozek: Rókavadászat- 
Club Színház; Művészetek Háza,
József Attila Stúdiószínpad

Május 06. 19:00 - A cenzura - Club Színház; 
Művészetek Háza, József Attila Stúdiószínpad

Május 07. 15:00 - Családi délután - Anyák napja; 
Művészetek Háza, Rendezvény- és kiállítóterem

Május 07. 15:00 - GÖFME: Hair
Művészetek Háza, Színházterem

Május 07. 19:00 - GÖFME: Hair
Művészetek Háza, Színházterem

Május 09. 19:00 - Dumaszínház: Badár Sándor - 
Beliczai Balázs - Szomszédnéni Produkciós Iroda; 
Művészetek Háza, Színházterem

GÖDÖLLŐ

-btm-

Hétfő: 15:00-16:00 Viganó AMI néptánc tagozat, kicsik
16:15-17:15 Viganó AMI néptánctagozat, nagyok
17:30-18:30 Gerinctorna (február 20-tól)
19:00-20:00 Dance X cross

Kedd: 13:00-19:00 Hangszeres népzenei tagozat
19:00-20:00 Zsinnyegő Néptáncegyüttes, próba

Szerda: 16:15-17:15 Ovis néptánc próba
Csütörtök: 16:30-17:30 Viganó AMI néptánc tagozat, kicsik

17:00-18:30 Hangszeres népzene tagozat,
17:45-18:45 Viganó AMI néptánc tagozat, nagyok

Péntek: 19:00-21:00 Turai komédiások színjátszó próba
Vasárnap: 18:00-20:00 Zsinnyegők Néptáncegyüttes, próba

Április 21. 18:30 - Táncház
Aszód Városi Kulturális Központ, Kamaraterem

Április 29. Görökség túra (nem görögség)
Május 5. Táncház - Múzeum galéria 
Május 6. 9:00 Görökség túra - biciklis túra

(Eső esetén elmarad)
Május 10. 16:00 Szebenyi Etelka-ügyelő opera-

nagykövet előadás Bánk Bán című előadásról

Április 15. 21:00 - Húsvéti Bál a Galga Party Band-del; 
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 23. 17:00- Balla Zoltán emlékműsor;
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 27. 16:00 - Kortalan költészet;
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 17. 13:00 - Tavaszi szél vizet áraszt - Húsvéti 
családi nap; Hatvany Lajos Múzeum 

Április 20. 08:00- „Jön a tavasz, jön már…”
III. Regionális Magyarnóta verseny; Grassalkovich 
Művelődési Ház 

Április 20. 12:45 - Előadás a hulladékmentes életmód 
lehetőségeiről; Hatvani Bajza József Gimnázium 
és Szakközépiskola

Április 22. 13:00 - A Föld napja:
Családi nap a Kisgombosi Tölgyesben; Széchenyi 
Zsigmond Könyvtár (Az érdeklődőket Dotto 
kisvonat szállítja a helyszínre. Információ és beje-
lentkezés a Hatvany Lajos Muzeális Gyűjtemény 
37/540-124-es telefonszámán lehetséges)

Április 22. 19:00- Miért nem marad reggelire? 
Szabotázs Színházi Műhely; VOKE Liszt Ferenc 
Művelődési Ház 

Április 25. 10:00 - Szépkorúak irodalmi vetélkedője;
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház 

Április 27. 17:00 - Vészhelyzet gyermekkorban
Szent Márton Gyermekmentő Szolgálat Közhasznú 
Alapítvány előadása;
Grassalkovich Művelődési Ház 

Május 01. 12:00 - Városi Majális és Civil Sokadalom; 
Népkert 

Május 03. 13:30 - Varázsműhely kisiskolásoknak- 
Anyák napi meglepetés készítése (Előzetes beje-
lentkezés szükséges a következő elérhetőségeken: 
tel.: 37/540-076, e-mail: muvhaz60@gmail.com 
Grassalkovich Művelődési Ház 

Május 04. 19:00 - Dumaszínház:
Kovács András Péter önálló estje;
Nagy Endre Rendezvényterem 

TURA
Szakkörök:

ASZÓD

GALGAHÉVÍZ

HATVAN

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

KIÁLLÍTÁSMEGNYITÓ
A HAGYOMÁNY SZOLGÁLATA

ÁPRILIS 29., szombat 17:00

Népi Mesterségek Pest Megyei Egyesülete kiállítása
Helyszín: Erdőkertesi Faluház és Könyvtár

Időpont: 
A kiállítást megnyitja: Dr. Pásztor László polgármester
Turai alkotók: Dolányi Anna - szövő és mézeskalácsos, 
Dolányi Jánosné - hímző, Kántor Szilvia - fazekas, Kele 
József - citerakészítő, Köles Ágota - fazekas, Sára Balázs - 
fafaragó, Surányi Istvánné - kosárfonó, Szénási Gábor - 
tamburakészítő, Újvári Tünde - hímző

MUHARAY
MAJÁLIS

MÁJUS 14., vasárnap

Tura, Galgahévíz, Bag, Püspök-
hatvan, Veresegyház hagyomány-
őrző együtteseinek részvételével
Helyszín: Szentendrei Szabadtéri
Néprajzi Múzeum (Skanzen)

Időpont: 

Program:
9:00 Hagyományőrző porták foglalkozásai - 8 udvarban 24 
együttes
- néptánc- és népdaltanítás - kézműveskedés - népmese-
mondás - gyermekjátékok - népviseleti bemutató
14:00 Kiválóan minősült hagyományőrző együttesek 
színpadi műsora
Jegyárak:
Felnőtt (26-62 év között) 2.000Ft
Ifjúsági/Nyugdíjas (6-26 év között, 62-70 év között) 
1.000Ft
Családi felnőtt (egy vagy több 6-18 év közötti gyermekkel 
érkező felnőtt látogatók részére) 1.800Ft
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PROGRAMAJÁNLÓ

Turai Hírlap

Tippentő, bábos torna, hang-
szerjáték,népi hangszerek, népi ölbeli
játékok, népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura, Bartók Béla

Művelődési Ház és Könyvtár
(gyermekkönyvtári részleg)

Időpont:
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta 
okleveles kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő
Következő időpont: Május 19.

KEREKÍTŐ!

 ÁPRILIS 21., péntek 10:00

Helyszín: Tura Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpontok: 2017. , 
szerdánként 
Program: Falapra fonott tálcák
és ládikók készítése kezdőknek
és haladóknak egyaránt.
Foglalkozásvezető:
Kovács Zoltán kosárfonó, népi
kismesterség szakoktató
Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.
Az 5 alkalom egy összegű befize-
tése esetén: 20.000 Ft/tanfolyam.
A tanfolyam minimum 10 fő
esetén indul.

TAVASZI KOSÁRFONÓ
TANFOLYAM

május 3., 10., 17., 24., 31.
17:30-21:30

Előzetes jelentkezés
a művelődési házban!

Turai Hírlap 19
2017/4

PROGRAMAJÁNLÓ

EMLÉKEZÉS ELHUNYT 
NÉPMŰVÉSZEINKRE

ÁPRILIS 30., vasárnap 15:00

ÁPRILIS 30., vasárnap 16:00

Helyszín 1.: Galga COOP székház, majd Falumúzeum

Időpont:  
Emléktáblák koszorúzása
Helyszín 2.: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és 
Könyvtár

Időpont:  
Turai Mozgó - filmvetítés
Benke Istvánra és Seres Sándorra emlékezünk
Részletek Kovács László: A turai népviselet értékmentése 
c. dokumentumfilmjéből
A belépés díjtalan!

Május 06. 10:00 - Kirándulás; Őstölgyes 
Május 06. 11:00 - Zsóka László festészeti kiállítása; 

Hatvani galéria 
Május 08. 14:00 - Madarak és fák napja

Játszóház a Daliban;
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház (Előzetes 
bejelentkezés szükséges a 37/342-723 
telefonszámon)

(Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon,
illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)

Április 14. 19:00 - John Fowles: A lepkegyűjtő; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 14. 20:00 - Zolbert;
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 18. 19:00 - 1x3 néha 4, avagy egyszer-
háromnéhanégy- bohózat a Madách Színház 
előadásában; Művészetek Háza, Színházterem

Április 19. 19:00 - Myrtill és a Swinguistique; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 23. 15:00 - Királyi Zeneszalon Varnus 
Xaverral; Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 23. 19:00 - Georges Feydeau: Fel is út, le is 
út!- bohózat a Cavaletta Művészi Egyesület Ad 
Hoc Színháza előadásásban; Művészetek Háza, 
Színházterem

Áprirlis 24. 19:00 - Georges Feydeau: Fel is út, le is 
út!- bohózat a Cavaletta Művészeti Egyesület Ad 
Hoc Színháza előadásában; Művészetek Háza, 
Színházterem

Április 25. 19:00 - Pápai Erika: Hangok és szavak; 
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 26. 14:00 - Állati jó zenék- komolyzenei 
koncert; Művészetek Háza, Színházterem

Április 27. 19:00 - Farkas Mira: Királyi Akadémia; 
Művészetek Háza, Királyi Váró

Április 29. 15:00 - Harlekin Bábszínház: Bambi; 
Művészetek Háza, Színházterem

Április 29. 19: 00 - Club Színház: Az iglic;
Művészetek Háza, József Attila Stúdiószínpad

Április 30. 15:00 - Panon Várszínház: A bunker-
rajzoló; Művészetek Háza, Színházterem

Május 02. 14:00 - Skóza-Domján Szilvia kiállítása; 
Művészetek Háza, Ficak Galéria

Május 04. 20:00 - Gerendás Péter koncert;
Művészetek Háza, Királyi Váró

Május 05. 15:00 - Tavasz az Egyetemi Botanikus 
Kertben; Szent István Egyetem - Gödöllői 
Botanikus Kert (2100 Gödöllő, Páter K.u.1.)

Május 06. 16:00 - Slawomír Mrozek: Rókavadászat- 
Club Színház; Művészetek Háza,
József Attila Stúdiószínpad

Május 06. 19:00 - A cenzura - Club Színház; 
Művészetek Háza, József Attila Stúdiószínpad

Május 07. 15:00 - Családi délután - Anyák napja; 
Művészetek Háza, Rendezvény- és kiállítóterem

Május 07. 15:00 - GÖFME: Hair
Művészetek Háza, Színházterem

Május 07. 19:00 - GÖFME: Hair
Művészetek Háza, Színházterem

Május 09. 19:00 - Dumaszínház: Badár Sándor - 
Beliczai Balázs - Szomszédnéni Produkciós Iroda; 
Művészetek Háza, Színházterem

GÖDÖLLŐ

-btm-

Hétfő: 15:00-16:00 Viganó AMI néptánc tagozat, kicsik
16:15-17:15 Viganó AMI néptánctagozat, nagyok
17:30-18:30 Gerinctorna (február 20-tól)
19:00-20:00 Dance X cross

Kedd: 13:00-19:00 Hangszeres népzenei tagozat
19:00-20:00 Zsinnyegő Néptáncegyüttes, próba

Szerda: 16:15-17:15 Ovis néptánc próba
Csütörtök: 16:30-17:30 Viganó AMI néptánc tagozat, kicsik

17:00-18:30 Hangszeres népzene tagozat,
17:45-18:45 Viganó AMI néptánc tagozat, nagyok

Péntek: 19:00-21:00 Turai komédiások színjátszó próba
Vasárnap: 18:00-20:00 Zsinnyegők Néptáncegyüttes, próba

Április 21. 18:30 - Táncház
Aszód Városi Kulturális Központ, Kamaraterem

Április 29. Görökség túra (nem görögség)
Május 5. Táncház - Múzeum galéria 
Május 6. 9:00 Görökség túra - biciklis túra

(Eső esetén elmarad)
Május 10. 16:00 Szebenyi Etelka-ügyelő opera-

nagykövet előadás Bánk Bán című előadásról

Április 15. 21:00 - Húsvéti Bál a Galga Party Band-del; 
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 23. 17:00- Balla Zoltán emlékműsor;
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 27. 16:00 - Kortalan költészet;
Kodály Zoltán Művelődési Ház 

Április 17. 13:00 - Tavaszi szél vizet áraszt - Húsvéti 
családi nap; Hatvany Lajos Múzeum 

Április 20. 08:00- „Jön a tavasz, jön már…”
III. Regionális Magyarnóta verseny; Grassalkovich 
Művelődési Ház 

Április 20. 12:45 - Előadás a hulladékmentes életmód 
lehetőségeiről; Hatvani Bajza József Gimnázium 
és Szakközépiskola

Április 22. 13:00 - A Föld napja:
Családi nap a Kisgombosi Tölgyesben; Széchenyi 
Zsigmond Könyvtár (Az érdeklődőket Dotto 
kisvonat szállítja a helyszínre. Információ és beje-
lentkezés a Hatvany Lajos Muzeális Gyűjtemény 
37/540-124-es telefonszámán lehetséges)

Április 22. 19:00- Miért nem marad reggelire? 
Szabotázs Színházi Műhely; VOKE Liszt Ferenc 
Művelődési Ház 

Április 25. 10:00 - Szépkorúak irodalmi vetélkedője;
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház 

Április 27. 17:00 - Vészhelyzet gyermekkorban
Szent Márton Gyermekmentő Szolgálat Közhasznú 
Alapítvány előadása;
Grassalkovich Művelődési Ház 

Május 01. 12:00 - Városi Majális és Civil Sokadalom; 
Népkert 

Május 03. 13:30 - Varázsműhely kisiskolásoknak- 
Anyák napi meglepetés készítése (Előzetes beje-
lentkezés szükséges a következő elérhetőségeken: 
tel.: 37/540-076, e-mail: muvhaz60@gmail.com 
Grassalkovich Művelődési Ház 

Május 04. 19:00 - Dumaszínház:
Kovács András Péter önálló estje;
Nagy Endre Rendezvényterem 

TURA
Szakkörök:

ASZÓD

GALGAHÉVÍZ

HATVAN

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

KIÁLLÍTÁSMEGNYITÓ
A HAGYOMÁNY SZOLGÁLATA

ÁPRILIS 29., szombat 17:00

Népi Mesterségek Pest Megyei Egyesülete kiállítása
Helyszín: Erdőkertesi Faluház és Könyvtár

Időpont: 
A kiállítást megnyitja: Dr. Pásztor László polgármester
Turai alkotók: Dolányi Anna - szövő és mézeskalácsos, 
Dolányi Jánosné - hímző, Kántor Szilvia - fazekas, Kele 
József - citerakészítő, Köles Ágota - fazekas, Sára Balázs - 
fafaragó, Surányi Istvánné - kosárfonó, Szénási Gábor - 
tamburakészítő, Újvári Tünde - hímző

MUHARAY
MAJÁLIS

MÁJUS 14., vasárnap

Tura, Galgahévíz, Bag, Püspök-
hatvan, Veresegyház hagyomány-
őrző együtteseinek részvételével
Helyszín: Szentendrei Szabadtéri
Néprajzi Múzeum (Skanzen)

Időpont: 

Program:
9:00 Hagyományőrző porták foglalkozásai - 8 udvarban 24 
együttes
- néptánc- és népdaltanítás - kézműveskedés - népmese-
mondás - gyermekjátékok - népviseleti bemutató
14:00 Kiválóan minősült hagyományőrző együttesek 
színpadi műsora
Jegyárak:
Felnőtt (26-62 év között) 2.000Ft
Ifjúsági/Nyugdíjas (6-26 év között, 62-70 év között) 
1.000Ft
Családi felnőtt (egy vagy több 6-18 év közötti gyermekkel 
érkező felnőtt látogatók részére) 1.800Ft
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SPORTHÍREK - TTC SZAKOSZTÁLYOK

JÓTÉKONYSÁGI BÁL! 

2017. április 22-én 18 órától
kerül megrendezésre a Demény étteremben a hagyományos, 

szülői szervezésű Jótékonysági Bál a

TURAI GYEREKFOCIÉRT, amelyre 

szeretettel meghívunk minden segíteni tudó és szándékozó 
sportbarátot, sportolót valamint a focista gyerekek 

hozzátartozóit. 

Belépő és pártoló jegyek március 16-tól 
elővételben válthatók a SPORTLAND üzletben és 

a szervező anyukáknál. Belépő vacsorával 4.000 Ft, 
pártolójegy 1.000 Ft/db. A Tombolasorsoláshoz köszönettel 

vesszük a tárgyi felajánlásokat is. A bálon az élő zenét a GPS 
zenekar szolgáltatja.

NOSZTALGIA FOCI!

Most már hagyományosnak mondhatóan az ez évi 
NOSZTALGIA FOCI napot is a Jótékonysági Bál napjára vagyis 

2017. április 22-re hirdetjük meg, 

amelyre meghívunk mindenkit, aki a 80 és 90-es években 
focizott Tura valamelyik korosztályos csapatában. 

14 órára várjuk a sportpályára mindazokat, akik 
szívesen találkoznának a régi csapattársakkal, 

akár egy focira, akár egy kis beszélgetésre. 18 órától pedig 
szívesen látunk mindenkit  a jelenlegi 

gyerekfocistákért szervezett 
jótékonysági bálon. A bálban, 

miközben mulatunk egy jót, tovább 
folytathatjuk az emlékezéseket, de 

új élményekkel is 
gazdagodhatunk, továbbá egy 

nemes célt is szolgálunk. Kérlek 
szóljatok egymásnak és 

részvételi szándékotokat 
jelezzétek a Sportland üzletben 

Sallai Zolinak vagy az esemény facebook 
oldalára is írhattok.

Mindenkire számítunk!
Tóth M. Imre 

Pest megyei női junior - Nyolcaddöntő
Március 18. Dömsödi USE  - Kóka KSK-Tura  16 - 16
Március 25. Kóka KSK-Tura  - Dömsödi USE  31 - 22

Pest megyei női Nyolcaddöntő
Március 20. Budai Farkasok NKFT  - Kóka KSK-Tura  28 - 30 
Március 25. Kóka KSK-Tura  - Budai Farkasok NKFT  28 - 23 

TTC - KÉZILABDA SZAKOSZTÁLY

Rk. Team 1 2 3 4 5 6 7 8  TB1   TB2   TB3  

1 Galgavidék  *  7 4½ 8 6 7½ 
 

9½ 42,5 10 0 

2 Dunaharaszti 3  *  6 6 8½ 
 

7½ 6½ 37,5 10 0 

3 Dunakeszi 5½ 4  *  
 

4½ 7 8 8½ 37,5 8 0 

4 Szob 2 4 
 

 *  5 9 6 6½ 32,5 7 0 

5 Göd 4 1½ 5½ 5  *  3½ 8½ 
 

28,0 5 0 

6 Szigetbecse 2½ 
 

3 1 6½  *  5 8½ 26,5 5 0 

7 Vác 
 

2½ 2 4 1½ 5  *  
 

15,0 1 0 

8 Törökbálint ½ 3½ 1½ 3½ 
 

1½ 
 

 *  10,5 0 0 

 

Az utolsó fordulóra várva komoly reményeket táp-
lálhatunk az idei Pest megyei sakk 1. osztályú csapat-
bajnokság megnyeréséhez. A legutóbbi mérkőzésünket Göd 
ellen 6:4 arányban megnyertük idegenben. Lássuk a tabellát 
egy fordulóval a bajnokság befejezése előtt:

A bajnokság megnyerésének
küszöbén

A táblázatban látható (TB1), hogy 5 teljes ponttal vezetünk a 
nagy riválisok előtt, minthogy Dunaharaszti és Dunakeszi is 
holtversenyben áll a második, harmadik helyen. Az utolsó 
fordulóban Vác csapata ellen mérkőzünk itthon. Nekünk elég 
már egy kis arányú (például 5,5:4,5) győzelem, s már akkor is 
bajnokok vagyunk, ha a minket üldöző két csapat bármelyike 
a lehető legnagyobb (10:0) arányú győzelmet produkálja az 
utolsó fordulóban, ami 5 évente egyszer, ha sikerül bármely 
csapatnak is. Vác ellen is jó összetételben kell leülnünk, mert 
okoztak már meglepetéseket. Úgy gondolom, hogy az 5 pont 
előnyű vezető helyünk tudatában nyugodt, de nem elbiza-
kodott játékkal ebben az idényben is bajnokok lehetünk.
Vessünk egy pillantást a Pest megyei 5 fős (1/A) bajnokság 
tabellájára, ahol a Turai Torna Club sakkcsapata szerepel:

Rk. Team 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12  TB1   TB2   TB3  

1 Szigetszentmárton  *  
  

3 
 

4 3½ 4 4½ 4 4½ 3 30,5 16 0 

2 Pomáz 
 

 *  3 3 4½ 3½ 4 3 3 
  

4 28,0 16 0 

3 Dunaharaszti 
 

2  *  3½ 3 3½ 
  

3½ 5 3 4 27,5 14 0 

4 Visegrád 2 2 1½  *  3½ 3½ 3 4½ 
   

4½ 24,5 10 0 

5 Alag 
 

½ 2 1½  *  3 3 
 

5 
 

4½ 4½ 24,0 10 0 

6 Veresegyház 1 1½ 1½ 1½ 2  *  
 

4 
 

5 5 
 

21,5 6 0 

7 Szentendre 1½ 1 
 

2 2 
 

 *  
 

2 3 4 4 19,5 6 0 

8 Tura 1 2 
 

½ 
 

1 
 

 *  3 4 2 3 16,5 6 0 

9 Gödöllő ½ 2 1½ 
 

0 
 

3 2  *  3 2½ 
 

14,5 5 0 

10 Biatorbágy 1 
 

0 
  

0 2 1 2  *  4 4½ 14,5 4 0 

11 Zsámbék ½ 
 

2 
 

½ 0 1 3 2½ 1  *  
 

10,5 3 0 

12 Aszód 2 1 1 ½ ½ 
 

1 2 
 

½ 
 

 *  8,5 0 0 

 
Ebben a bajnokságban 3 forduló van még hátra a 

befejezésig. A 12 résztvevős küzdelemben Tura csapata pil-
lanatnyilag a 8. helyen tanyázik. Fiatal csapatunk esetében 
mindez megfelel a várakozásnak. A hátralévő 3 forduló szá-
munkra nem tartogat túl nagy meglepetéseket.

tóthmáté

T O B O R Z Ó        
Turai Torna Club kézilabda szakosztálya

továbbra is várja
a sportot, mozgást szerető hölgyeket és férfiakat

junior és felnőtt kategóriákba:

Jelentkezés: 

Várunk minden kézilabdázni, sportolni és 

versenyezni vágyó fiatalt!

turaikezilabda@gmail.com

Tornászaink március 24-én részt vettek a mélve lehetővé tették a „0”-ra leredukálódott eszközpark 
Torna Diákolimpia Országos Elődöntőjén, teljes megújulását. Tornászaink a megépülő új Sportcsar-
Kecskeméten. Az „ismeretlenségből” elő- nokban begyakorolt országos dobogós helyezéssel fogják 
lépett Turai Hevesy György Ált. Iskola majd meghálálni az értük tett anyagi és erkölcsi támo-
versenyzői hirtelen meglepetésként, 14 gatást.

versenyző csapatból az 5. helyre tornászták fel magukat. Itt is működött a „Minden Szentnek maga felé haj-
Csak tornával foglalkozó sportiskolák előzték meg lánya- lik a keze” elv. Tornászaink – nem láthatóan – egy paraván 
inkat (Kecskemét, Nagykőrös, Szeged, Kiskunfélegyháza). mögött melegítettek. Ekkor az egyik vezető pontozó, az is-

A kicsiknél versenyzett: Marosvölgyi Zsófia (Zsófi meretlen Tura nevét meghallva, 8,6-ra hajtotta a tábláját, 
64 gyermekből az előkelő 9. helyen végzett!), Sima Zoé, és az első versenyzőnknél ezt mutatta fel! (Biztosan jövő-
Baranyi Enikő, Vajtai Adrienn, Farkas Flóra és Horváth belátó – parafenomén – képességekkel rendelkezik.) Az iga-
Hanna. Adrienn a NAP HŐSE címet is elnyerte, mert az zi csapatmunkát összekovácsoló edzőket is dicséret és kö-
előző napon megcsípett, feldagadt kezével versenyzett, szönet illeti. Kókai Anita, Seres Csilla, Jamrik Szilvi, Őszi 
fájdalmát legyűrve, a „Meg tudod csinálni” elv alapján! Gabi és a három fiú – Lukács Dani, Lendvai Marci bá és 

A nagyoknál versenyzett: Miklós Edina (Edina 81 „Cseszka” Csányi Pisti – munkája segítségével küzdő torná-
versenyző közül az előkelő 11. helyezést érte el!) Szücs szaink felejthetetlen élményt írtak be Tura Város emlékei 
Vanessza, Sára Bernadett, Csörgi Andrea, Matvejeva Me- közé!
lissza és Bazan Noémi. A mi sikerünk az összes csapat Most óvodás leánytorna indításával kezdjük az 
eredményét felülmúlta, MERT EGY ÉVNYI MUNKA UTÁN utánpótlás nemzedéket kinevelni. Jelentkezni az óvodák-
ILYEN REMEKÜL SZEREPELNI, TISZTELETREMÉLTÓAN ban lehetséges.
PÉLDAÉRTÉKŰ! Csak legyen erőnk, és Csarnokunk hozzá!

Köszönet illeti még a „kitaláló” Szendrei Ferenc Lendvai Márton
Polgármester Urat és „csapatát”, mert anyagiakat nem kí- tornaszakosztályi vezető

Március 18-án reggel nagy mindezt megvalósítaniuk! Hanna, Katona Eszter, Kiss Dóra, Kiss 
izgalommal ültek az autókba szüleik- Gyermek korcsoport: Hanna, Meleg Lili, Rajzinger Petra
kel a turai kis balerinák, hogy első ko-

 c. produkció  c. produkció III.hely moly megmérettetésükön részt ve-
Táncosok: Baranyi Enikő, Fatér Ami- Táncosok: Barna Juci, Berente Zoé, hessenek.  A kora délutánig tartó ver-
na, Fábián Lili, Ludányi Liza, Lajtos Buzesko Anna, Heine Julcsi, Jakab senyen 32 csoport szebbnél szebb 
Léna, Lukácsi Mercédesz, Maldrik Ka- Hanna, Katona Eszter, Kiss Dóra, Kiss koreográfiáját csodálhattuk meg. A 
milla, Müller Noémi, Szénási Vero- Hanna,  Meleg Lili, Rajzinger Petraszínvonalas produkciók között a mi 
nika, Szokoly Natasagyermekeink is hihetetlen fegyelme-

Gratulálunk és köszönjük zettséggel és szinte profizmussal  c. produkció 
mutatták be táncaikat.  Hozzá kell ten- Táncosok: Barna Juci, Berente Zoé, Tóth Marianna táncpedagógusnak a 
ni, hogy heti 1 próbával sikerült Buzesko Anna, Heine Julcsi, Jakab lelkiismeretes felkészítést!

Karakter tánc kategória: Klasszikus balett kategória:
Katicák tánca II. hely Hópelyhek

Macska-blues III. hely

XV. Országos Berczik Sára Emlékverseny – Éremeső Turának!

Heine Éva
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SPORTHÍREK - TTC SZAKOSZTÁLYOK

JÓTÉKONYSÁGI BÁL! 

2017. április 22-én 18 órától
kerül megrendezésre a Demény étteremben a hagyományos, 

szülői szervezésű Jótékonysági Bál a

TURAI GYEREKFOCIÉRT, amelyre 

szeretettel meghívunk minden segíteni tudó és szándékozó 
sportbarátot, sportolót valamint a focista gyerekek 

hozzátartozóit. 

Belépő és pártoló jegyek március 16-tól 
elővételben válthatók a SPORTLAND üzletben és 

a szervező anyukáknál. Belépő vacsorával 4.000 Ft, 
pártolójegy 1.000 Ft/db. A Tombolasorsoláshoz köszönettel 

vesszük a tárgyi felajánlásokat is. A bálon az élő zenét a GPS 
zenekar szolgáltatja.

NOSZTALGIA FOCI!

Most már hagyományosnak mondhatóan az ez évi 
NOSZTALGIA FOCI napot is a Jótékonysági Bál napjára vagyis 

2017. április 22-re hirdetjük meg, 

amelyre meghívunk mindenkit, aki a 80 és 90-es években 
focizott Tura valamelyik korosztályos csapatában. 

14 órára várjuk a sportpályára mindazokat, akik 
szívesen találkoznának a régi csapattársakkal, 

akár egy focira, akár egy kis beszélgetésre. 18 órától pedig 
szívesen látunk mindenkit  a jelenlegi 

gyerekfocistákért szervezett 
jótékonysági bálon. A bálban, 

miközben mulatunk egy jót, tovább 
folytathatjuk az emlékezéseket, de 

új élményekkel is 
gazdagodhatunk, továbbá egy 

nemes célt is szolgálunk. Kérlek 
szóljatok egymásnak és 

részvételi szándékotokat 
jelezzétek a Sportland üzletben 

Sallai Zolinak vagy az esemény facebook 
oldalára is írhattok.

Mindenkire számítunk!
Tóth M. Imre 

Pest megyei női junior - Nyolcaddöntő
Március 18. Dömsödi USE  - Kóka KSK-Tura  16 - 16
Március 25. Kóka KSK-Tura  - Dömsödi USE  31 - 22

Pest megyei női Nyolcaddöntő
Március 20. Budai Farkasok NKFT  - Kóka KSK-Tura  28 - 30 
Március 25. Kóka KSK-Tura  - Budai Farkasok NKFT  28 - 23 

TTC - KÉZILABDA SZAKOSZTÁLY

Rk. Team 1 2 3 4 5 6 7 8  TB1   TB2   TB3  

1 Galgavidék  *  7 4½ 8 6 7½ 
 

9½ 42,5 10 0 

2 Dunaharaszti 3  *  6 6 8½ 
 

7½ 6½ 37,5 10 0 

3 Dunakeszi 5½ 4  *  
 

4½ 7 8 8½ 37,5 8 0 

4 Szob 2 4 
 

 *  5 9 6 6½ 32,5 7 0 

5 Göd 4 1½ 5½ 5  *  3½ 8½ 
 

28,0 5 0 

6 Szigetbecse 2½ 
 

3 1 6½  *  5 8½ 26,5 5 0 

7 Vác 
 

2½ 2 4 1½ 5  *  
 

15,0 1 0 

8 Törökbálint ½ 3½ 1½ 3½ 
 

1½ 
 

 *  10,5 0 0 

 

Az utolsó fordulóra várva komoly reményeket táp-
lálhatunk az idei Pest megyei sakk 1. osztályú csapat-
bajnokság megnyeréséhez. A legutóbbi mérkőzésünket Göd 
ellen 6:4 arányban megnyertük idegenben. Lássuk a tabellát 
egy fordulóval a bajnokság befejezése előtt:

A bajnokság megnyerésének
küszöbén

A táblázatban látható (TB1), hogy 5 teljes ponttal vezetünk a 
nagy riválisok előtt, minthogy Dunaharaszti és Dunakeszi is 
holtversenyben áll a második, harmadik helyen. Az utolsó 
fordulóban Vác csapata ellen mérkőzünk itthon. Nekünk elég 
már egy kis arányú (például 5,5:4,5) győzelem, s már akkor is 
bajnokok vagyunk, ha a minket üldöző két csapat bármelyike 
a lehető legnagyobb (10:0) arányú győzelmet produkálja az 
utolsó fordulóban, ami 5 évente egyszer, ha sikerül bármely 
csapatnak is. Vác ellen is jó összetételben kell leülnünk, mert 
okoztak már meglepetéseket. Úgy gondolom, hogy az 5 pont 
előnyű vezető helyünk tudatában nyugodt, de nem elbiza-
kodott játékkal ebben az idényben is bajnokok lehetünk.
Vessünk egy pillantást a Pest megyei 5 fős (1/A) bajnokság 
tabellájára, ahol a Turai Torna Club sakkcsapata szerepel:

Rk. Team 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12  TB1   TB2   TB3  

1 Szigetszentmárton  *  
  

3 
 

4 3½ 4 4½ 4 4½ 3 30,5 16 0 

2 Pomáz 
 

 *  3 3 4½ 3½ 4 3 3 
  

4 28,0 16 0 

3 Dunaharaszti 
 

2  *  3½ 3 3½ 
  

3½ 5 3 4 27,5 14 0 

4 Visegrád 2 2 1½  *  3½ 3½ 3 4½ 
   

4½ 24,5 10 0 

5 Alag 
 

½ 2 1½  *  3 3 
 

5 
 

4½ 4½ 24,0 10 0 

6 Veresegyház 1 1½ 1½ 1½ 2  *  
 

4 
 

5 5 
 

21,5 6 0 

7 Szentendre 1½ 1 
 

2 2 
 

 *  
 

2 3 4 4 19,5 6 0 

8 Tura 1 2 
 

½ 
 

1 
 

 *  3 4 2 3 16,5 6 0 

9 Gödöllő ½ 2 1½ 
 

0 
 

3 2  *  3 2½ 
 

14,5 5 0 

10 Biatorbágy 1 
 

0 
  

0 2 1 2  *  4 4½ 14,5 4 0 

11 Zsámbék ½ 
 

2 
 

½ 0 1 3 2½ 1  *  
 

10,5 3 0 

12 Aszód 2 1 1 ½ ½ 
 

1 2 
 

½ 
 

 *  8,5 0 0 

 
Ebben a bajnokságban 3 forduló van még hátra a 

befejezésig. A 12 résztvevős küzdelemben Tura csapata pil-
lanatnyilag a 8. helyen tanyázik. Fiatal csapatunk esetében 
mindez megfelel a várakozásnak. A hátralévő 3 forduló szá-
munkra nem tartogat túl nagy meglepetéseket.

tóthmáté

T O B O R Z Ó        
Turai Torna Club kézilabda szakosztálya

továbbra is várja
a sportot, mozgást szerető hölgyeket és férfiakat

junior és felnőtt kategóriákba:

Jelentkezés: 

Várunk minden kézilabdázni, sportolni és 

versenyezni vágyó fiatalt!

turaikezilabda@gmail.com

Tornászaink március 24-én részt vettek a mélve lehetővé tették a „0”-ra leredukálódott eszközpark 
Torna Diákolimpia Országos Elődöntőjén, teljes megújulását. Tornászaink a megépülő új Sportcsar-
Kecskeméten. Az „ismeretlenségből” elő- nokban begyakorolt országos dobogós helyezéssel fogják 
lépett Turai Hevesy György Ált. Iskola majd meghálálni az értük tett anyagi és erkölcsi támo-
versenyzői hirtelen meglepetésként, 14 gatást.

versenyző csapatból az 5. helyre tornászták fel magukat. Itt is működött a „Minden Szentnek maga felé haj-
Csak tornával foglalkozó sportiskolák előzték meg lánya- lik a keze” elv. Tornászaink – nem láthatóan – egy paraván 
inkat (Kecskemét, Nagykőrös, Szeged, Kiskunfélegyháza). mögött melegítettek. Ekkor az egyik vezető pontozó, az is-

A kicsiknél versenyzett: Marosvölgyi Zsófia (Zsófi meretlen Tura nevét meghallva, 8,6-ra hajtotta a tábláját, 
64 gyermekből az előkelő 9. helyen végzett!), Sima Zoé, és az első versenyzőnknél ezt mutatta fel! (Biztosan jövő-
Baranyi Enikő, Vajtai Adrienn, Farkas Flóra és Horváth belátó – parafenomén – képességekkel rendelkezik.) Az iga-
Hanna. Adrienn a NAP HŐSE címet is elnyerte, mert az zi csapatmunkát összekovácsoló edzőket is dicséret és kö-
előző napon megcsípett, feldagadt kezével versenyzett, szönet illeti. Kókai Anita, Seres Csilla, Jamrik Szilvi, Őszi 
fájdalmát legyűrve, a „Meg tudod csinálni” elv alapján! Gabi és a három fiú – Lukács Dani, Lendvai Marci bá és 

A nagyoknál versenyzett: Miklós Edina (Edina 81 „Cseszka” Csányi Pisti – munkája segítségével küzdő torná-
versenyző közül az előkelő 11. helyezést érte el!) Szücs szaink felejthetetlen élményt írtak be Tura Város emlékei 
Vanessza, Sára Bernadett, Csörgi Andrea, Matvejeva Me- közé!
lissza és Bazan Noémi. A mi sikerünk az összes csapat Most óvodás leánytorna indításával kezdjük az 
eredményét felülmúlta, MERT EGY ÉVNYI MUNKA UTÁN utánpótlás nemzedéket kinevelni. Jelentkezni az óvodák-
ILYEN REMEKÜL SZEREPELNI, TISZTELETREMÉLTÓAN ban lehetséges.
PÉLDAÉRTÉKŰ! Csak legyen erőnk, és Csarnokunk hozzá!

Köszönet illeti még a „kitaláló” Szendrei Ferenc Lendvai Márton
Polgármester Urat és „csapatát”, mert anyagiakat nem kí- tornaszakosztályi vezető

Március 18-án reggel nagy mindezt megvalósítaniuk! Hanna, Katona Eszter, Kiss Dóra, Kiss 
izgalommal ültek az autókba szüleik- Gyermek korcsoport: Hanna, Meleg Lili, Rajzinger Petra
kel a turai kis balerinák, hogy első ko-

 c. produkció  c. produkció III.hely moly megmérettetésükön részt ve-
Táncosok: Baranyi Enikő, Fatér Ami- Táncosok: Barna Juci, Berente Zoé, hessenek.  A kora délutánig tartó ver-
na, Fábián Lili, Ludányi Liza, Lajtos Buzesko Anna, Heine Julcsi, Jakab senyen 32 csoport szebbnél szebb 
Léna, Lukácsi Mercédesz, Maldrik Ka- Hanna, Katona Eszter, Kiss Dóra, Kiss koreográfiáját csodálhattuk meg. A 
milla, Müller Noémi, Szénási Vero- Hanna,  Meleg Lili, Rajzinger Petraszínvonalas produkciók között a mi 
nika, Szokoly Natasagyermekeink is hihetetlen fegyelme-

Gratulálunk és köszönjük zettséggel és szinte profizmussal  c. produkció 
mutatták be táncaikat.  Hozzá kell ten- Táncosok: Barna Juci, Berente Zoé, Tóth Marianna táncpedagógusnak a 
ni, hogy heti 1 próbával sikerült Buzesko Anna, Heine Julcsi, Jakab lelkiismeretes felkészítést!

Karakter tánc kategória: Klasszikus balett kategória:
Katicák tánca II. hely Hópelyhek

Macska-blues III. hely

XV. Országos Berczik Sára Emlékverseny – Éremeső Turának!

Heine Éva
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Tura VSK hírei
U7

U9

U13

U16 - II. o., Északkeleti csoport U19 - II. o., Északkeleti csoport Pest megyei I. o., felnőtt

SPORT - LABDARÚGÁS

04.23 16:00 Taksony SE - Tura VSK

04.30 16:30 Tura VSK - FC Dabas II.

05.07 16:30 Pilisi LK-Legenda Sport - Tura VSK

05.14 16:30 Tura VSK - Vecsési FC

05.20 17:00 Gödölloi SK - Tura VSK

05.28 17:00 Tura VSK - Tápiószecso FC

06.04 17:00 Halásztelek FC - Tura VSK

HAZAI PÁLYA - KÖVETKEZŐ MÉRKŐZÉSEK

2017.03.25. BOZSIK torna - Vácszentlászló
A tavaszi 1. forduló nem igazán sikerült csapatunk-

nak. Mérsékelt teljesítménnyel rukkolt elő a gárda 1 győze-
lem (Vácszentlászló 6-0), 1 döntetlen (Hévízgyörk 0-0), 2 ve-
reség (Zsámbok 0-2, Dány 0-3). 
Három mérkőzésen is gólképtelennek bizonyultunk, miköz-
ben alkalmi kapusaink elkerülhető gólokat kaptak. Bízunk 
benne, hogy ez csak egyszeri eset volt és már a következő 
alkalommal eredményesebbek leszünk. Itt elsősorban nem is 
a számszerű eredményre gondolok, hanem inkább az aláza-
tosabb több futáson alapuló, agresszívabb játékfelfogásra. 
A csapat legjobbja elismerést Szilágyi Ákos érdemelte ki. 
Újoncot is avattunk ezen a napon Gregus Olivér szemé-
lyében. Gratulálunk neki az első mérkőzéseihez.
 Összefoglalva: Volt jobb, lesz jobb!

12. forduló - Péceli SSE - Tura VSK 0-3 (0-2)
Tura VSK csapat: Penderik E. - Bangó, Oszoli (Zadravecz, 
62.), Varjú, Tóth-Máté, Sára D., Baranyi L., Kakucska, 
Csányi, Rajzinger, Horváth P.
Gólszerzők: Tóth-Máté (6.), Rajzinger (44., 53.)
Sárga lap: Balog ill. Tóth-Máté
13. forduló - Tura VSK - Főnix ISE-Gödöllő 7-0 (5-0)
Tura VSK: Penderik E. - Bangó, Oszoli, Tóth-Máté, Sára, 
Baranyi L. (Zadravecz, 62.), Kakucska, Csányi, Rajzinger, 
Kovács R. (Varjú, 62.), Horváth P. Gólszerzők: Rajzinger (10., 
22., 33., 35., 74.), Bangó (43., 86.)
14. forduló - Isaszegi SE - Tura VSK 3-6 (2-2)
Tura VSK: Penderik E. - Kürti (Kajlinger, 84.), Oszoli, Tóth-
Máté, Sára, Baranyi L., Kakucska, Csányi, Rajzinger, Kovács 
R. (Virág, 84.), Horváth P. Edző: Tóth-Máté Imre
Gólszerzők: Rajzinger (26., 32., 77., 89.), Sára D. (61.), Kürti 
(66.) Sárga lap: Orosz
Szép győzelem született ezen a napon. Annyira szép, hogy az 
időjárás végigkönnyezte a mérkőzést. Félidőben még ikszre 
álltunk, de a második felesben érvényesült a nagyobb tudá-
sunk és magabiztos győzelmet aratva leszakítottuk a táblá-
zaton mögöttünk álló ellenfelünket. Igaz ez a győzelem csak 
akkor ér sokat, ha a kötelezőket is hozzuk.
15. forduló - Tura VSK - Fóti SE 4-4 (2-0)
Tura VSK: Penderik E. (Vidák P., 82.) - Varjú, Oszoli, Tóth-
Máté T., Sára, Baranyi L., Kakucska, Kürti Cs., Rajzinger, 
Kajlinger, Horváth P. Gólszerzők: Rajzinger (31., 72.), Tóth-
Máté T. (67.), Kakucska (77.) 
Sárga lap: Kakucska, Sára ill. Kürti K.
Sok minden történt ezen a mérkőzésen, jó is és rossz is. Az 
első félidőben nem jó felfogásban játszottunk, keveset volt 
nálunk a labda. A középpályát ellenfelünk uralta, mégis ve-
zettünk és ziccereink is voltak. A második félidőben sok nagy 
helyzetet teremtettünk és meg is szereztük a második gólt, 
Majd egy gyors gólváltás követően már 3-1 volt az eredmény, 
Nem sokkal azután 4-1 lett. ekkor a 77 percben jártunk. Már 
biztos győztesnek hittük magunkat, de az utolsó 6 perc rém-
álom lett. Három gólt kaptunk ennyi idő alatt, így 4-4-re 
végeztünk. Sajnos az eredmény ilyen alakulása indulatokat 
váltott ki edzőből és a szülőkből egyaránt és olyan dolgok 
történtek, amiért nagy kár. Nemrég még a Barcát csodáltuk 
és a PSG sajnáltuk egy ilyen fordításért, most pedig nekünk 
kellett megélni. Igaz itt nem volt olyan komoly a tét, de most 
már mi is tudjuk milyen érzés ez. 
16. forduló - Zsámboki SE - Tura VSK 2-5 (2-0)
Tura VSK: Penderik E. - Varjú (Bangó, 55.), Oszoli, Tóth-
Máté, Sára, Baranyi L. (Radics, 77.), Kakucska, Kürti, Rajzin-
ger, Kovács R., Horváth P. (Zdravecz, 80.) Edző: Tóth-Máté 
Imre
Gólszerzők: Kakucska (57.), Rajzinger (63., 69., 77.), Sára D. 
(74.)
Sárga lap: Kacsuk, Kovács P. ill. Kakucska

12. forduló - Verőce SE - Tura VSK 6-1 (3-1)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák D., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Sára D., Vidák V., Kolompár 
F. Gólszerző: Szvercsek (16.) Sárga lap: Pászti
13. forduló - Kisnémedi MSE - Tura VSK 3-1 (2-1)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák D., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Sára D., Kakucska, Kolompár 
F. Gólszerző: Szvercsek (20.) Sárga lap: Baranyi K., Szabad-
ka, Pászti
14. forduló - Tura VSK - Bagi TC '96 1-3 (0-2)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák V., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Oláh D., Szénási, Kolompár 
F. Gólszerző: Oláh D. (58.)
16. forduló - Tura VSK - Erdőkertesi SE 2-2 (0-0)
Tura VSK: Szél M. (Kakucska, 14.) - Szénási, Pászti, Zahari, 
Vidák V., Sára, Baranyi K., Kolompár J., Kolompár F., 
Szvercsek, Oláh J.
Gólszerzők: öngól - 50., Szvercsek (59.)  Piros lap: Pászti 
(73.), Baranyi K., Szvercsek (mindkettő a 90.)

MTK SKA-Gödöllői Alközpont - Tura csoport
BOZSIK torna 

Dány, 2017.04.01.
Csapat: Kurucz Bernát, Benke Benjámin, Köles Ádám, Eledu 
David, Lukács Dávid, Sajó Kornél.
Felkészítő edzők: ifj Aczél Zoltán, Szíjártó Dániel

MTK SKA-Gödöllői Alközpont - Tura csoport
BOZSIK torna 
Dány, 2017.04.01.
A csapat: Farkas Erik, Maszlag Benedek, Nagy Zsombor, 
Takács Ábel, Sajó Kristóf,
B csapat: Prohászka Bence, Meleg Lili, Kuti Hunor, Köles 
Bence, Guba Lőrinc,
Felkészítő edzők: ifj Aczél Zoltán, Szíjártó Dániel

17. forduló - Százhalombattai LK - Tura VSK 0-0
Tura VSK: Kovács T. - Mile, Tóth T., Csendom, Surányi 
(Altsach, 62.), Ladányi, Less K., Lakatos, Gyurok, Solt, Kiss 
B. Edző: Sukaj Zsolt
Sárga lap: Takács, Kiállítva: Solt (69.)
18. forduló - Tura VSK - Viadukt SE-Biatorbágy 1-1 (0-1)
Tura VSK: Kovács T. - Tóth T., Less T., Csendom, Surányi 
(Altsach, 75.), Less K., Mile, Gyurok, Székesi, Lakatos, Kiss 
B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerzők: Kiss B. (67.) Sárga lap: Tóth T., Kiss B., Csendom
19. forduló - Tura VSK - Tököl VSK 4-1 (2-0)
Tura VSK: Gedei - Tóth T., Less T. (Halmos, 46.), Csendom, 
Surányi (Thoma, 64.), Less K. (Oláh D., 87.), Mile (Lakatos, 
64.), Gyurok, Székesi, Solt, Kiss B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerzők: Kiss B. (28., 84.), Surányi (41.), Halmos (52.)
Sárga lap: Guba, Tokodi
20. forduló - Pilisszentiván SE - Tura VSK 0-1 (0-1)
Tura VSK: Kovács T. - Tóth T., Csendom (Ladányi, 71.), 
Surányi, Less K., Mile (Halmos, 55.), Gyurok, Székesi, Solt, 
Lakatos (Thoma, 60.), Kiss B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerző: Surányi (7.) Sárga lap: Csendom, Halmos, Thoma
Noha a játékosaink sem büszkélkedhettek jó teljesítmény-
nyel, leginkább a sípmester borzolta a kedélyeket az érthe-
tetlen itéleteivel. Szerencsére Surányi korai gólja után már 
nem változott az állás, így 3 ponttal gazdagodva térhettünk 
haza. Riválisaink döntetlenje után ráadásul újra a dobogóra 
kerültünk.

T.A. (Forrás:turafoci.gportal.hu)

Sportostól az elegánsig!

GYERMEK - 
RUHÁK

NŐI - FÉRFIGYERMEK - 
RUHÁK

NŐI - FÉRFI

Nyitva tartás:

H-P  8:30 - 12:00
13:00 - 17:00

Szo: 8:00 - 13:00 Tura, Táncsics M. út 46.

A LIPCSEI SÖRÖZŐ

UDVARÁBAN
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Tura VSK hírei
U7

U9

U13

U16 - II. o., Északkeleti csoport U19 - II. o., Északkeleti csoport Pest megyei I. o., felnőtt

SPORT - LABDARÚGÁS

04.23 16:00 Taksony SE - Tura VSK

04.30 16:30 Tura VSK - FC Dabas II.

05.07 16:30 Pilisi LK-Legenda Sport - Tura VSK

05.14 16:30 Tura VSK - Vecsési FC

05.20 17:00 Gödölloi SK - Tura VSK

05.28 17:00 Tura VSK - Tápiószecso FC

06.04 17:00 Halásztelek FC - Tura VSK

HAZAI PÁLYA - KÖVETKEZŐ MÉRKŐZÉSEK

2017.03.25. BOZSIK torna - Vácszentlászló
A tavaszi 1. forduló nem igazán sikerült csapatunk-

nak. Mérsékelt teljesítménnyel rukkolt elő a gárda 1 győze-
lem (Vácszentlászló 6-0), 1 döntetlen (Hévízgyörk 0-0), 2 ve-
reség (Zsámbok 0-2, Dány 0-3). 
Három mérkőzésen is gólképtelennek bizonyultunk, miköz-
ben alkalmi kapusaink elkerülhető gólokat kaptak. Bízunk 
benne, hogy ez csak egyszeri eset volt és már a következő 
alkalommal eredményesebbek leszünk. Itt elsősorban nem is 
a számszerű eredményre gondolok, hanem inkább az aláza-
tosabb több futáson alapuló, agresszívabb játékfelfogásra. 
A csapat legjobbja elismerést Szilágyi Ákos érdemelte ki. 
Újoncot is avattunk ezen a napon Gregus Olivér szemé-
lyében. Gratulálunk neki az első mérkőzéseihez.
 Összefoglalva: Volt jobb, lesz jobb!

12. forduló - Péceli SSE - Tura VSK 0-3 (0-2)
Tura VSK csapat: Penderik E. - Bangó, Oszoli (Zadravecz, 
62.), Varjú, Tóth-Máté, Sára D., Baranyi L., Kakucska, 
Csányi, Rajzinger, Horváth P.
Gólszerzők: Tóth-Máté (6.), Rajzinger (44., 53.)
Sárga lap: Balog ill. Tóth-Máté
13. forduló - Tura VSK - Főnix ISE-Gödöllő 7-0 (5-0)
Tura VSK: Penderik E. - Bangó, Oszoli, Tóth-Máté, Sára, 
Baranyi L. (Zadravecz, 62.), Kakucska, Csányi, Rajzinger, 
Kovács R. (Varjú, 62.), Horváth P. Gólszerzők: Rajzinger (10., 
22., 33., 35., 74.), Bangó (43., 86.)
14. forduló - Isaszegi SE - Tura VSK 3-6 (2-2)
Tura VSK: Penderik E. - Kürti (Kajlinger, 84.), Oszoli, Tóth-
Máté, Sára, Baranyi L., Kakucska, Csányi, Rajzinger, Kovács 
R. (Virág, 84.), Horváth P. Edző: Tóth-Máté Imre
Gólszerzők: Rajzinger (26., 32., 77., 89.), Sára D. (61.), Kürti 
(66.) Sárga lap: Orosz
Szép győzelem született ezen a napon. Annyira szép, hogy az 
időjárás végigkönnyezte a mérkőzést. Félidőben még ikszre 
álltunk, de a második felesben érvényesült a nagyobb tudá-
sunk és magabiztos győzelmet aratva leszakítottuk a táblá-
zaton mögöttünk álló ellenfelünket. Igaz ez a győzelem csak 
akkor ér sokat, ha a kötelezőket is hozzuk.
15. forduló - Tura VSK - Fóti SE 4-4 (2-0)
Tura VSK: Penderik E. (Vidák P., 82.) - Varjú, Oszoli, Tóth-
Máté T., Sára, Baranyi L., Kakucska, Kürti Cs., Rajzinger, 
Kajlinger, Horváth P. Gólszerzők: Rajzinger (31., 72.), Tóth-
Máté T. (67.), Kakucska (77.) 
Sárga lap: Kakucska, Sára ill. Kürti K.
Sok minden történt ezen a mérkőzésen, jó is és rossz is. Az 
első félidőben nem jó felfogásban játszottunk, keveset volt 
nálunk a labda. A középpályát ellenfelünk uralta, mégis ve-
zettünk és ziccereink is voltak. A második félidőben sok nagy 
helyzetet teremtettünk és meg is szereztük a második gólt, 
Majd egy gyors gólváltás követően már 3-1 volt az eredmény, 
Nem sokkal azután 4-1 lett. ekkor a 77 percben jártunk. Már 
biztos győztesnek hittük magunkat, de az utolsó 6 perc rém-
álom lett. Három gólt kaptunk ennyi idő alatt, így 4-4-re 
végeztünk. Sajnos az eredmény ilyen alakulása indulatokat 
váltott ki edzőből és a szülőkből egyaránt és olyan dolgok 
történtek, amiért nagy kár. Nemrég még a Barcát csodáltuk 
és a PSG sajnáltuk egy ilyen fordításért, most pedig nekünk 
kellett megélni. Igaz itt nem volt olyan komoly a tét, de most 
már mi is tudjuk milyen érzés ez. 
16. forduló - Zsámboki SE - Tura VSK 2-5 (2-0)
Tura VSK: Penderik E. - Varjú (Bangó, 55.), Oszoli, Tóth-
Máté, Sára, Baranyi L. (Radics, 77.), Kakucska, Kürti, Rajzin-
ger, Kovács R., Horváth P. (Zdravecz, 80.) Edző: Tóth-Máté 
Imre
Gólszerzők: Kakucska (57.), Rajzinger (63., 69., 77.), Sára D. 
(74.)
Sárga lap: Kacsuk, Kovács P. ill. Kakucska

12. forduló - Verőce SE - Tura VSK 6-1 (3-1)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák D., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Sára D., Vidák V., Kolompár 
F. Gólszerző: Szvercsek (16.) Sárga lap: Pászti
13. forduló - Kisnémedi MSE - Tura VSK 3-1 (2-1)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák D., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Sára D., Kakucska, Kolompár 
F. Gólszerző: Szvercsek (20.) Sárga lap: Baranyi K., Szabad-
ka, Pászti
14. forduló - Tura VSK - Bagi TC '96 1-3 (0-2)
Tura VSK: Szél M. - Szabadka, Szvercsek, Vidák V., Pászti, 
Kolompár J., Oláh J., Baranyi K., Oláh D., Szénási, Kolompár 
F. Gólszerző: Oláh D. (58.)
16. forduló - Tura VSK - Erdőkertesi SE 2-2 (0-0)
Tura VSK: Szél M. (Kakucska, 14.) - Szénási, Pászti, Zahari, 
Vidák V., Sára, Baranyi K., Kolompár J., Kolompár F., 
Szvercsek, Oláh J.
Gólszerzők: öngól - 50., Szvercsek (59.)  Piros lap: Pászti 
(73.), Baranyi K., Szvercsek (mindkettő a 90.)

MTK SKA-Gödöllői Alközpont - Tura csoport
BOZSIK torna 

Dány, 2017.04.01.
Csapat: Kurucz Bernát, Benke Benjámin, Köles Ádám, Eledu 
David, Lukács Dávid, Sajó Kornél.
Felkészítő edzők: ifj Aczél Zoltán, Szíjártó Dániel

MTK SKA-Gödöllői Alközpont - Tura csoport
BOZSIK torna 
Dány, 2017.04.01.
A csapat: Farkas Erik, Maszlag Benedek, Nagy Zsombor, 
Takács Ábel, Sajó Kristóf,
B csapat: Prohászka Bence, Meleg Lili, Kuti Hunor, Köles 
Bence, Guba Lőrinc,
Felkészítő edzők: ifj Aczél Zoltán, Szíjártó Dániel

17. forduló - Százhalombattai LK - Tura VSK 0-0
Tura VSK: Kovács T. - Mile, Tóth T., Csendom, Surányi 
(Altsach, 62.), Ladányi, Less K., Lakatos, Gyurok, Solt, Kiss 
B. Edző: Sukaj Zsolt
Sárga lap: Takács, Kiállítva: Solt (69.)
18. forduló - Tura VSK - Viadukt SE-Biatorbágy 1-1 (0-1)
Tura VSK: Kovács T. - Tóth T., Less T., Csendom, Surányi 
(Altsach, 75.), Less K., Mile, Gyurok, Székesi, Lakatos, Kiss 
B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerzők: Kiss B. (67.) Sárga lap: Tóth T., Kiss B., Csendom
19. forduló - Tura VSK - Tököl VSK 4-1 (2-0)
Tura VSK: Gedei - Tóth T., Less T. (Halmos, 46.), Csendom, 
Surányi (Thoma, 64.), Less K. (Oláh D., 87.), Mile (Lakatos, 
64.), Gyurok, Székesi, Solt, Kiss B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerzők: Kiss B. (28., 84.), Surányi (41.), Halmos (52.)
Sárga lap: Guba, Tokodi
20. forduló - Pilisszentiván SE - Tura VSK 0-1 (0-1)
Tura VSK: Kovács T. - Tóth T., Csendom (Ladányi, 71.), 
Surányi, Less K., Mile (Halmos, 55.), Gyurok, Székesi, Solt, 
Lakatos (Thoma, 60.), Kiss B. Edző: Sukaj Zsolt
Gólszerző: Surányi (7.) Sárga lap: Csendom, Halmos, Thoma
Noha a játékosaink sem büszkélkedhettek jó teljesítmény-
nyel, leginkább a sípmester borzolta a kedélyeket az érthe-
tetlen itéleteivel. Szerencsére Surányi korai gólja után már 
nem változott az állás, így 3 ponttal gazdagodva térhettünk 
haza. Riválisaink döntetlenje után ráadásul újra a dobogóra 
kerültünk.

T.A. (Forrás:turafoci.gportal.hu)

Sportostól az elegánsig!

GYERMEK - 
RUHÁK

NŐI - FÉRFIGYERMEK - 
RUHÁK

NŐI - FÉRFI

Nyitva tartás:

H-P  8:30 - 12:00
13:00 - 17:00

Szo: 8:00 - 13:00 Tura, Táncsics M. út 46.

A LIPCSEI SÖRÖZŐ

UDVARÁBAN
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TÖRD A FEJED! ÉVFORDULÓK

Beküldendő a V14, V42, F3, és az F12 sorok megfejtése. A szerencsés nyertes: Maczkó Mihályné 

2017. április 26-ig

(Tura, Szabadság út 2.) 
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a mű- Gratulálunk! Nyereménye a Ruhavilág üzletben (Tura, Rákóczi 
velődési ház postaládájába várjuk . F. út 116.) levásárolható 2 500 Ft értékű ajándékutalvány. 

Nyereményét az értesítést követően személyesen veheti át a Márciusi rejtvényünk helyes megfejtése: V23. Stendhal, F3. Ember 
Bartók Béla Művelődési Házban.lenni, F9. Fortissimo, F10. Zeppelin.

VÍZSZINTES 14. 100 éve, 1917. 
április 24-én halt meg a magyar elbeszélő (István, *1866). 

42. 200 éve, 
1817. április 8-án született színésznő (Róza, +1886)

FÜGGŐLEGES 3. 100 éve, 
1917. április 14-én halt meg az eszperantó nyelv megalkotója 
(Ferdinand von, *1838)

12. 175 
éve, 1842. április 11-én halt meg a tibetológia megalkotója 
(Sándor, *1784).

 1. Szobabútor része. 11. Rúzs. 
16. 

Másodperc röv. 17. -en, -ön. 18. Becézett Erika. 19. Talján. 21. 
Értekezleten asztalfőn ül. 25. Megyei Pedagógiai Intézet. 26. Birka. 27. 
Nyomtatott média. 29. Tova. 30. Beethoven 3., esz-dúr szimfóniája. 32. 
Tagja vagyunk (röv.) 33. Föld felé. 34. Azonos mássalhangzók. 35. 
2008-ban megszűnt nyugati határ menti focicsapat. 37. Medve gyereke. 
39. Oroszország leghosszabb folyója. 40. Horony, vájat. 

. 45. Óír 
rovás. 47. Arany vgyj. 48. Duna mellékfolyója Szlovákiában. 50. 
Fordítva: suli dolgozat. 51. Hosszmérték. 

 1. Nap közepe (!) 2. Itt a húsvét, … a nyuszi. 

. 4. Tárgyrag. 5. Földrész. 6. 14 évesen 
nagymester sakkozó (Péter – ékezet nélkül). 7. Egynemű fésű (!) 8. 
Kézzel jelez. 9. Nagyon régi. 10. Kák (!) 11. Patak közepe (!) 

 13. Páros légycsapó (!) 15.Lélegzik. 16. Csend a régi 
iskolákban. 20. Szerelem franciául. 21. Ékezettel:sötét napszakok. 22. 
Gyerkőc. 23. Személyes névmás. 24. Majdnem eltép (!) 28. Német 
helyeslés. 29. Jég a melegben. 31. Lop. 36.Góbi közepe (!) 37. 
Internetes napló. 38. Hazai üzletlánc. 40. Gally. 41. Kis értékű 
kártyalap. 43. Török tiszt. 44. Az „ördög testvére”, … Diavolo (1760-
1806), olasz rabló. 46. Lám. 49. Sugár jele.

A P R Ó H I R D E T É S

HIRDESSEN A TURAI HÍRLAPBAN!

1/1 oldal 34 500 Ft 1/6 oldal 6 000 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft 1/8 oldal 4 800 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft apróhirdetés 60 Ft/szó

HIRDETÉS FELADÁS INFORMÁCIÓK:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Tel.: 06 28/ 580 581 • E-mail: bartok.kultura@gmail.com

MOTOROS FŰKASZÁVAL vállalok fűnyírást, 
fakivágást, kertek gondozását.
06-20-770-3287

ÉMÁSZ Ügyfélszolgálati Fiókiroda
2194, Tura, Rákóczi út 119.

h h
Nyitva tartás: kedd 14-18 , szerda 8-12

 

Tura Város Polgármesteri Hivatala: 06 28 581 020

Gödöllői Rendőrkapitányság Ügyelet: 06 28 524 600

Szelektív Kft.: 06 30 222 6305

Bartók Béla Művelődési Ház: 06 28 580 581

Turai Római Katolikus Plébánia: 06 28 632 615

Központi Orvosi Ügyelet: 06 1 301 6969

Tura Biztonságáért Polgárőr Egyesület:

06 20 264 4705 • 06 20 264 4722

Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:

06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

Ebrendész: 06 20 203 2359

Kommunál Kft. (Szennyvíztisztító telep) 06 28 467 790

Segélyhívó: 112
Tura Járőrszolgálat: 06 30 678 7309
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KÖZÉLETI HAVILAP
Felelős kiadó: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Levélcím: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár, 2194 Tura, Bartók tér 3.

Telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603

Felelős szerkesztő: Tóth Anita

Szerkesztőségi tagok: Boda-Tóth Mária, Farkas Ákos, Szénási József

Tördelés: 2D Grafikai Stúdió

E-mail: turaihirlap@tura.hu, info@2d-studio.hu, bartok.kultura@gmail.com

Nytsz: B/BHF/567/P/91

Készült 2850 példányban a Genecorg Kft. nyomdaüzemében Mogyoródon

Kéziratokat nem őrzünk meg és nem küldünk vissza.

Nyomtatott változat: ISSN 2061-4063, Online változat: ISSN 2061-4071

www.tura.hu

LAPZÁRTA: 2017. ÁPRILIS 26.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: MÁJUS MÁSODIK HETÉBEN

A megjelenés napja a lap internetes változatának felkerülése
a www.tura.hu honlapra.
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FENNTARTHATÓSÁG HETE
ELEKTRONIKAI

HULLADÉKGYŰJTÉS

Szabaduljon meg az elektronikai hulladéktól

és szerezzen pénzt az iskolának!

ÁPRILIS 24 -ÉN,
HÉTFŐN

8:00 – 18:00-IG
A HEVESY UTCAI

ÉPÜLET UDVARÁN.


